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I. Программно-методические материалы по финскому языку для начальной школы (2-4 класс)

I. Темы и ситуации общения

	Тема
	Ситуация учебного общения
	Речевые роли

	Любимые игрушки
	Представление любимой игрушки (название, цвет, внешний вид). Расспросы о любимой игрушке.

Различные простые игры с любимыми игрушками (загадки, прятки).

Игра во дворе.

Игра в дом

(представление членов семьи, ситуации каждодневного общения в семье, квартира).

Игра в магазин.

Игра в школу.

Игра в больницу.

Игра в гости.

Компьютерные игры.
	Ученик – ученик.

Учитель – ученик.

Ученик – ученик.

Ученик – ученик. 

Родители – дети, 

бабушка и дедушка – внуки, братья и сёстры.

Продавец – покупатель.

Учитель – ученик.

Врач – пациент.

Хозяин и хозяйка – гости.

Ученик – герой виртуальной игры.

	Самопредставление учащихся.
	Рассказ о себе. Личные данные. Ответы на вопросы о себе, своём хобби. Расспрос собеседника о нем самом, его хобби.
	Учитель-ученик.

Ученик - одноклассник.

Ученик – сверстник из Финляндии.

Ученик – Йоулупукки.

Ученик – сказочный герой.

	Адрес. Проживание.
	При назывании своего адреса другу, который должен прийти в гости.

Приглашение в гости.

При выяснении адреса друга, к которому собираешься пойти в гости.
	Ученик – друг.

Сверстники из России и Финляндии.

	Представление членов своей семьи.
	На дне рождения своим гостям.

При описании семейной фотографии.

При рассказе о профессии родителей.
	Ученик – гости.

Ученик – учитель.

Ученик – финский друг.

Ученик – ученик.

	Профессия.
	Рассказ и простая беседа по теме: «Кем я хочу быть».

Игры в различные профессии.
	Ученики в роли представителей различных профессий.



	Представление своего друга.
	Друг приходит в гости.

Рассказ о друге, с которым недавно познакомился (внешность, характер).
	Ученик – его друг.

Ученик – родители ученика.

Ученик – одноклассники.

	Любимое домашнее животное.
	Обмен информацией о любимом животном (тип животного, порода, кличка, любимая еда, повадки, особенности ухода за ним).


	Школьные друзья.

Друзья по переписке из России и Финляндии.

Ветеринарный врач – хозяин животного.

Продавец и покупатель зоомагазина.

Посетители выставки животных.

Фермер – городской житель.

	Квартира. 
	При показе квартиры другу, который пришёл в гости.
	Ученик – его друг.



	Режим дня.
	При рассказе о выходном дне.

При обсуждении планов на выходной день.
	Ученик – его друг.

Ученик – родители ученика.

Ученик – одноклассники.

	Разговор по телефону. Сотовый телефон.
	Обсуждение с другом планов на выходной день.

Приглашение на прогулку, праздник, в гости.
	Ученик – его друг.

	Учёба в школе.
	Экскурсия по школе. Расписание уроков.

Рассказ о своей школе. 

Расспрос собеседника о его школе.

Урок финского языка.
	Ученик – новый ученик в классе.

Ученик – финский друг.

Ученик – учитель.

	В классе.
	Необходимые действия в классе (открыть окно, принести с полки словари, стереть с доски, написать на доске и др.)

Расспрос о предметах школьного обихода. Обмен предметами школьного обихода.
	Ученик – ученик.

Учитель – ученик.

Ученик – ученик.

	На уроке.
	Организация урока (приветствие, ход урока, домашнее задание, окончание урока).

Опоздание на урок. Необходимость выйти из класса во время урока.
	Учитель – ученик.

Учитель – ученик.

	Самочувствие.
	Плохое самочувствие на уроке. Посещение школьного врача. Причина отсутствия на уроке. Причина ухода с урока. Советы по лечению.
	Ученик – учитель.

Ученик – врач.

Ученик – ученик.

	Магазин (книжный, игрушек, сувениров).
	Выбор подарка другу на День рождения в магазине. Финские и карельские сувениры.
	Продавец – покупатель.



	Продуктовый магазин.
	Покупка продуктов для дома, для праздника.
	Продавец – покупатель.

Кассир – покупатель.

	День рождения.
	Приглашение на день рождения. Поздравительные открытки.

Поздравление с Днём рождения и вручение подарка.

Угощение в честь Дня рождения.

Праздник в честь Дня рождения, игры и танцы.

Прощание с гостями. 
	Именинник – друзья.

Именинник – гости.

Именинник – гости (за столом).

Именинник – гости (в различных играх).

Именинник – гости.

	Свободное время. 

Выходной день.
	В зоопарке.

В кино.

В цирке.

В театре.

В парке аттракционов.

В библиотеке.

В кафе.

Поход за город.
	Экскурсовод – посетитель зоопарка.

Зритель – билетёр.

Ведущий программы – зритель.

Клоун – зритель.

Служащие театра (в кассе, гардеробе, буфете и др.) – зрители.

Служащие парка – посетители парка.

Читатель – библиотекарь.

Посетитель кафе – служащие кафе.

Гид – участники похода.

Участники похода между собой.

	Праздники.
	Календарь. Праздничные даты.

Рождество и Новый Год.

День Калевалы.

Ваппу.

Выбор праздничной одежды, карнавального костюма. Выбор подарка к празднику.
	Ученик – ученик.

Члены семьи, друзья.

Герои различных сказок.

Йоулупукки и гномы.

Герои эпоса «Калевала».

Участники карнавала.

Члены семьи, друзья.

Продавец в магазине одежды – покупатель.

	Почта.
	Покупка открытки, конверта, марки.

Отправление письма Йоулупукки.

Отправление посылки (подарок другу на День рождения).
	Работник почты – клиент.

	Путешествие.
	Путешествие по карте России и Финляндии.

Экскурсия по родному городу, селу. Экскурсия по городам Финляндии.

Прогулка по незнакомому городу.

Описание внешности человека, заблудившегося в незнакомом городе.
	Путешественник – гид.

Экскурсовод – турист.

Водитель автобуса – турист.

Турист – местный житель.

Турист – полицейский.

Турист – местные жители.

	Проезд на транспорте.
	Проезд на поезде, в автобусе (троллейбусе, трамвае, метро) в России и Финляндии (оплата проезда, объявление остановки, уточнение маршрута).
	Водитель – пассажир.

Кондуктор – пассажир.

Пассажир – пассажир.

	Погода и одежда.
	Разговор о погоде. Прогноз погоды. Выбор одежды для прогулки.
	Родители – дети.

Хозяева дома – гости.

	Времена года.
	Разговор о временах года в России и Финляндии. Расспросы о занятиях финских и русских сверстников в разные времена года.
	Сверстники из России и Финляндии.

	Во дворе.
	Различные игры во дворе в разные времена года.
	Сверстники из России и Финляндии.

	Каникулы.
	Школьные каникулы в Финляндии и России. Обсуждение планов на зимние каникулы.

Совместная поездка на весенние каникулы.

Расспросы друзей о том, как они провели летние каникулы.
	Ученик – ученик.

Ученик – финский сверстник. 

Ученик – финский сверстник. 


Лексико-тематический каркас.

	Коммуникативно-речевой репертуар
	Коммуникативные интенции
	Лексика
	Языковые образцы

	Etunimet ja sukunimet
	Представление себя.

Представление других.
	Suomalaisia etunimiä ja sukunimiä

Poikien etunimiä: 

Aleksi, Antti, Ari, Arto, Eemeli, Erkki, Esko, Ilkka, Jaakko, Jari,Johannes,  Juhani, Jukka, Jussi, Kalle, Kari, Kristian, Lari, Lasse, Lauri, Matias, Matti, Mikael, Mikko, Olavi, Olli, Oskari, Paavo, Pekka, Petteri, Rami, Risto, Sami, Santeri, Simo, Tapani, Teemu, Teijo, Tero, Tuomo, Valtteri, Vesa, Ville.

Tyttöjen etunimiä: 

 Anna, Anna- Liisa, Anneli, Elina, Emilia, Eveliina, Hanna, Jaana, Jasmin, Jenni, Johanna, Julia, Kaisa, Katariina, Karoliina, Kristiina, Laura, Leena, Leila, Liisa, Maija, Maria, Marja-Leena, Merja, Mia, Minna, Paula, Piia, Pirkko, Päivi, Raija, Riitta, Sanna, Satu, Sofia, Susanna, Suvi, Tarja, Tiina, Tuija, Ulla, Vappu, Veera, Virpi.

Suomalaisia  sukunimiä:

Nieminen – Niemiset, Virtanen – Virtaset, Hämäläinen – Hämäläiset, Mäkelä – Mäkelät, Niemi – Niemet, Kuusi – Kuuset, Luoma – Luomat, Laurila – Laurilat. 

Venäläisiä etunimiä ja sukunimiä

Poikien etunimiä: 

Aleksei, Andrei, Anton, Boris, Denis, Dima,  Igor, Ivan, Juri, Kiril, Kostja, Ljonja, Maksim, Misha, Oleg, Pavel, Petja, Sasha, Sergei, Vasja, Vitja, Vlad, Vova.

Tyttöjen etunimiä: 

Alina, Anja, Ilona, Inga, Inna, Ira, Julja, Katja, Ksenja, Larisa, Lena, Liza, Maija, Masha, Marina, Olja, Polja,  Senja, Sonja, Sveta, Tanja, Vera.

Venäläisiä sukunimiä:

Ivanov – Ivanova – Ivanovit, 

Zaharov – Zaharova – Zaharovit,

Nikolajev – Nikolajeva – Nikolajevit.
	(Minä) olen Anja Sokolova.

(Minä) olen Aleksei Nikitin.

(Minä) olen Kaisa Hämäläinen.

(Minä) olen Matti Nieminen.

	Minä itse


	Представление себя.

Расспрос собеседника о его имени, фамилии.
	Henkilötiedot

Olla.

Nimi, sukunimi.

Lempinimi.

Minä, sinä. 

Mikä? Kuka? 

Kyllä. Ei.

En.
	Kuka sinä olet? - Minä olen Anna.

Mikä sinun nimesi on? – (Minun nimeni on) Lena.

Mikä sinun sukunimesi on? – (Minun sukunimeni on) Petrova.

Oletko sinä Kaisa? – Kyllä olen. / Ei. Minä en ole Kaisa.

Onko sinulla lempinimi? - Minä olen Hanna. Lempinimeni on Hansu.



	
	Представление себя, сообщение информации о своём возрасте, дате рождения.

Расспрос собеседника о его возрасте, дате рождения.
	Ikä

Vuosi, X vuotta.

Vanha, nuori.

X-vuotias.

Syntyä.

Syntymäpäivä.

Syntymävuosi.

Kuinka vanha?

Milloin? Koska? Minä vuonna?

Minkä ikäinen?

Kohta.

1 yksi




2 kaksi





3 kolme





4 neljä




5 viisi





6 kuusi





7 seitsemän




8 kahdeksan




9 yhdeksän




10 kymmenen




11 yksitoista

12 kaksitoista



	Kuinka vanha olet? - Minä olen ... – vuotias.

Minkä ikäinen olet? - Minä olen ... vuotta (vanha). Olen kohta kahdeksanvuotias.

Milloin sinulla on syntymäpäivä? – (Syntymäpäiväni on) 12. syyskuuta.

Minä vuonna olet syntynyt? Koska olet syntynyt? – Olen syntynyt vuonna 1999. Olen syntynyt vuonna 2000.

	
	Представление себя, сообщение информации о гражданстве, национальности, родном языке.

Расспрос собеседника о его родной стране, гражданстве, национальности, родном языке.
	Kansalaisuus, kansallisuus, äidinkieli

Venäläinen, suomalainen.

Venäjä, Suomi.

Olla kotoisin Venäjältä, Suomesta.

Kieli: venäjä, suomi.

Puhua venäjää, suomea.

Äidinkieli, vieras kieli.


	Minä olen venäläinen.

Oletko sinä venäläinen? – Kyllä, olen venäläinen.

Oletko sinä suomalainen? – Ei, en ole suomalainen. Olen venäläinen.

Mistä olet kotoisin? - Olen kotoisin Venäjältä, Suomesta.

Puhutko sinä suomea? – Kyllä. / Kyllä, vähän.

Minun äidinkieleni on venäjä.

	
	Представление себя, информирование собеседника о своём адресе.

Расспрос собеседника о его адресе.
	Osoite

Asua. Osoite. Kaupunki. Katu. Talo. Rappu. Kerros. Asunto. Numero.
Puhelin. Puhelinnumero. Kännykkä. Sähköpostiosoite.

Karjala. Petroskoi.

Missä? Millä? 

Montako?

Ensimmäinen, toinen, kolmas, neljäs.
	Missä asut? – Asun Venäjällä. Asun Karjalassa. Asun Petroskoissa. 

Millä kadulla asut? – Asun Rantakadulla.

Mikä on talosi numero? – Kolme. 

Asun talossa numero 3.

Missä rapussa asut? – Asun A-rapussa. Asun ensimmäisessä rapussa.

Mikä on asuntosi numero? – Asuntoni numero on 45. Asun asunnossa numero 45.

Missä kerroksessa asut? – Asun toisessa kerroksessa. 

Montako kerrosta talossa on? – Talossa on 5 kerrosta.

Mikä on sinun osoitteesi? - Krasnaja-katu 5-15. 

Onko sinulla puhelin? – On. Puhelinnumeroni  on 123456.

Onko sinulla kännykkä? – On. Ei ole.

	
	Представление себя, сообщение информации о месте учёбы.

Расспрос собеседника о месте его учёбы.
	Koulu, luokka

Koulu. Luokka. Opiskella. Ensimmäinen, toinen, kolmas, neljäs. 


	Oletko koulussa? / Käytkö koulua? – Kyllä.

Mitä koulua käyt? – Käyn koulua numero 3.

Mikä on koulusi numero? - Kolme.

Millä luokalla olet? - Olen ensimmäisellä, toisella, kolmannella, neljännellä  luokalla.



	
	Представление себя, сообщение информации о своих вкусах. Выражение своих предпочтений в отношении действий, предметов.

Расспрос собеседника о его вкусах.

	Mistä pidät? Mistä et pidä?

Pitää, tykätä, rakastaa. Jäätelö.

Enemmän.

Se.

Vai.

Lempi- (lempiruoka, lempijuoma, lempiväri, lempieläin).


	Mistä sinä pidät? – Pidän jäätelöstä. 

Pidätkö jäätelöstä? – Pidän / en pidä jäätelöstä.

Kummasta pidät enemmän, teestä vai maidosta?

Tykkäätkö tästä väristä? – Tykkään. En tykkää.

Minä pidän siitä.

Minä rakastan sitä.

Mikä on lempiruokasi? – (Minun lempiruokani  on) makkarakeitto.

Mikä on lempijuomasi? – Omenamehu.

Mikä on lempivärisi? – Sininen.
Mikä on lempieläimesi? – Tiikeri.



	Ihminen


	Сообщение информации о внешности другого человека.

Расспрос собеседника о внешности другого человека.
	Ulkonäkö

Millainen? Minkä näköinen? Minkä värinen?

Hän.

Tyttö. Poika.

Kasvot: pyöreät.

Tukka: pitkä, lyhyt, kihara, suora. Tukan väri: punainen, vaalea, tumma, ruskea, harmaa, musta.

Hiukset: pitkät, lyhyet, suorat.

Otsatukka. Palmikko. Letti. Letittää hiukset. Solmia  lettinauha. Poninhäntä. 

Silmät: siniset, ruskeat, vihreät, harmaat.

Kulmakarvat: tuuheat, ohuet.

Nenä: iso, pieni. 

Posket: punaiset.

Suu. 

Hampaat: valkoiset.

Huulet: punaiset. 

Korvat. 

Kesakot, pisamat, arpi, syntymämerkki. 

Lihava, laiha.

Pitkä, lyhyt.

Kaunis, ruma, sympaattinen. 

Silmälasit.
	Millainen hän on? 

Minkä näköinen hän on?

Millaiset kasvot hänellä on? – Hänellä on pyöreät kasvot.

Millainen tukka hänellä on? – Hänellä on pitkä suora tukka. Hänellä on vaalea tukka. Hänellä on otsatukka. Hän laittaa / letittää hiuksensa kahdelle letille . Hän tekee palmikon / poninhännän. Hän laittaa / kampaa hiuksensa poninhännälle.
Millaiset silmät hänellä on? – Siniset. 

Minkä väriset silmät hänellä on? -  Siniset.

Millainen nenä hänellä on? – Pieni nenä.

Kuinka pitkä hän on? – 125 cm.

Onko hän pitkä vai lyhyt? - Hän on pitkä / lyhyt.
Hänellä on silmälasit.



	
	
	Vaatteet

Vaatteet.

Takki.

Puku.
Farkut, housut.

Mekko, leninki, hame, paita, pusero.

Pukeutua. Laittaa päälle. Olla päällä. Ottaa päältä. Riisuutua.

Jalkineet, sukat

Lenkkikengät / lenkkarit, saappaat, kengät.

Sukat.

Laittaa jalkaan. Olla jalassa. Ottaa jalasta.

Päähineet

Lakki. Pipo. Lippis (lippalakki).
Laittaa päähän. Olla päässä. Ottaa päästä.

Käsineet

Käsineet, lapaset. Hansikkaat / hanskat.
Laittaa käteen. Olla kädessä. Ottaa kädestä.


	Mitä hänellä on päällä? – Hänellä on kaunis mekko päällä.

Mitä hänellä on jalassa? – Hänellä on farkut ja saappaat jalassa.

Mitä hänellä on päässä? – Hänellä on lakki päässä.

Mitä hänellä on kädessä? – Hänellä on käsineet kädessä.



	
	Сообщение информации о характере другого человека.

Расспрос собеседника о характере другого человека.
	Luonne

Luonne.

Hyvä, paha, iloinen, laiska, ahkera, kiltti, mukava.

Tosi kiva.
	Millainen Johanna on? - Johanna on mukava.

Onko hän  ahkera vai laiska? – Hän on ahkera.

  

	
	
	Aistiminen

Nähdä, kuulla.

Tuoksua.

Haista.

Maistua.
	Näettekö? – Näemme. Emme näe.

Kuuletko? – Kuulen. En kuule.

Mille / Miltä  täällä tuoksuu? - Täällä tuoksuu kakulle / kakulta.

Täällä haisee tupakalle / tupakalta.

Miltä se maistuu? – Hyvältä. Appelsiinilta.

	
	Выражение своих чувств, эмоций в отношении других людей, действий, предметов.

Сообщение собеседнику о своём эмоциональном состоянии.

Информирование о чувствах, эмоциях другого человека.


	Tunteet

Onni, onnellinen.

Ikävä.

Hauska.

Hymyillä.

Vihata, suuttua, nauraa, itkeä. 

Mukava, tylsä. 

Olla hyvällä / pahalla tuulella.

Sääli, sääliä.

Hävettää.

Väsyä, olla väsynyt.
	Onnea!

Hän oli onnellinen.

Hän suuttuu.

Hän nauraa.

Hän itkee.

Minulla on tylsää.

Minulla on ikävä kotiin.

Hän on huonolla / hyvällä tuulella.

Minun on sääli häntä.

Minua hävettää.

Olen väsynyt.

	
	Сообщение информации о привычках другого человека.

Расспрос собеседника о привычках  другого человека.
	Tavat ja tottumukset

Tapa, hyvä tapa, huono tapa, olla tapana.

Valehtelu, valehdella.

Myöhästyä.
	Hänellä on paha tapa myöhästyä.

Valehtelu on huono tapa. Älä valehtele.

Mikko myöhästyy tunnilta.

	
	Сообщение информации о своих способностях, умениях, а также о способностях и умениях  другого человека.

Расспрос собеседника о его способностях, умениях, а также о способностях и умениях другого человека.

	Taidot, osaaminen

Hyvin, huonosti.

Osata.

Tanssia, laulaa, laskea, luistella, uida, tehdä.
	Hän tanssii hyvin.

Hän laskee huonosti.

Mitä sinä osaat tehdä? - Minä osaan luistella. Minä en osaa uida.

Mitä hän osaa tehdä? – Hän osaa tanssia hyvin. Hän ei osaa laulaa.

	Puhe


	Обращение к собеседнику с просьбой сообщить какую-то информацию. 
	Puhua.

Sanoa, sana.

Keskustella.

Kertoa, kertomus.

Itse.

Lause.

Kääntää suomeksi, venäjäksi.

Kirjoittaa.

Kysyä, kysymys.

Vastata.

Pyytää.

Saada, osata.
	Puhuuko hän suomea? – Ei puhu.

Mitä hän sanoo? – Hän sanoo nimensä.

Mistä he keskustelevat? – He keskustelevat perheestä.

Kerro itsestäsi.

Käännä suomeksi.

Saanko kysyä? – Ole hyvä.

Vastaa kysymykseen. - En osaa vastata.



	Käytös eri tilanteissa
	Приветствие, ответ на приветствие.
	Tervehtiminen

Hei.

Terve.

Moi! – Moi!

Hyvää päivää! Päivää! 

Hyvää huomenta! Huomenta! 

Hyvää iltaa! Iltaa! 

Hyvää yötä! Hyvää yötä!

Tervetuloa!
	Hei! 

Terve! – Terve!

Moi! – Moi!

Hyvää päivää! - Päivää! 

Hyvää huomenta! - Huomenta! 

Hyvää iltaa! - Iltaa! 

Hyvää yötä! – Hyvää yötä!

Tervetuloa!

	
	Расспрос собеседника о его делах.
	Kuulumiset

Kuulua.

Entä?
	Mitä kuuluu? – Kiitos, hyvää. Entä sinulle? – Hyvää, kiitos. 

	
	Реплики при расставании.
	Hyvästeleminen

Hei hei.
Näkemiin.
	Hei! – Hei hei!

Näkemiin!



	
	Реплики при обращении к другому человеку.
	Puhuttelu

Hei!


	Hei Lasse! 

Lasse!

	
	Выражение благодарности и ответы на неё.
	Kiittäminen

Kiitos.

Kiitos paljon.

Ei kestä.

Ole hyvä.
	Kiitos. – Ei kestä.

Kiitos paljon. – Ole hyvä.

Paljon kiitoksia.

	
	Оказание помощи.
	Auttaminen

Apu, auttaa.

Voida.
	Apua!

Voisitko auttaa minua? - Miten voin auttaa?



	
	Извинение.
	Anteeksipyyntö

Anteeksi.

Ei se mitään. 
	Anteeksi. – Ei se mitään.

	Perhe


	Сообщение информации о своей семье.

Расспрос собеседника о наличии у него семьи.
	Perhe

Perhe. 

Sukulainen.
	Onko sinulla perhe? – On.

Onko perheesi iso vai pieni? - Minun perheeni on pieni, iso.

	
	Сообщение информации о составе семьи.

Расспрос собеседника о составе его семьи.
	Perheenjäsenet

Äiti, isä, mummo / isoäiti, vaari / isoisä / pappa, sisko, pikkusisko, veli, isoveli, serkku,  vanhemmat, lapsi, 2 lasta.

Myös.

Paljon.

Montako?

Ketkä?

Koko.
	Kerro perheestäsi. Minä kerron perheestäni.

Millainen perhe sinulla on? - Meitä on äiti, isä ja kolme lasta. Perheessä on myös kissa. 

Montako lasta Helenan perheessä on? - Helenan perheessä on 2 lasta.

Minkä nimisiä ovat vanhempasi? / Mikä on äitisi nimi? / Mikä on isäsi nimi? – Äitini on Anna Semjonova ja isäni on Sergei Semjonov.

Mikä on isäsi koko nimi? – Isäni koko nimi on Sergei Pavlovitsh Semjonov.
Mikä on äitisi koko nimi? - Äitini koko nimi on Anna Vladimirovna Semjonova.

Onko sinulla siskoja / veljiä? – Minulla on isoveli ja pikkusisko.

Onko sinulla serkkuja? - Minulla on serkku.



	
	Сообщение информации о возрасте членов семьи.

Расспрос собеседника о возрасте членов его семьи.
	Perheenjäsenien ikä

Vanha.

Nuori.


	Kuinka vanha isäsi on? – Hän on 35-vuotias.

Kuinka vanha äitisi on? – Hän on 33 vuotta vanha.

Minkä ikäinen siskosi on? – Hän on 14 vuotta vanha. Hän on 5 vuotta minua vanhempi. Minkä ikäinen veljesi on? – Hän on 4 vuotta vanha. Hän on 3 vuotta minua nuorempi. Hän on 3 vuotta nuorempi kuin minä.

	
	Сообщение информации о профессии, роде занятий членов семьи.

Расспрос собеседника о профессии, роде занятий членов его семьи.
	Ammatti

Ammatti. 

Lääkäri, opettaja, insinööri, myyjä, kokki, rakentaja, postinkantaja, kuljettaja, lentäjä, eläkeläinen.

Iso, tulla (joksikin).
	Mikä isäsi on ammatiltaan? / Mitä isäsi tekee työkseen? – Hän on lääkäri.

Mitä hän osaa tehdä? – Hän osaa ajaa autoa.

Mikä sinusta tulee isona? - Minusta tulee isona opettaja. 

	
	Сообщение информации о месте работы членов семьи.

Расспрос собеседника о месте работы членов его семьи.
	Työ

Työ.

Olla työssä. Työskennellä.

Tehdas. Kauppa. Sairaala. Päiväkoti. Ruokala. Posti. Rakennustyömaa. 

Olla eläkkeellä.

Tehdä. Opettaa.
	Missä hän on työssä? - Ompelimossa.

Mitä hän osaa tehdä? – Hän osaa ommella.

Mitä hän tekee työssä? - Hän opettaa suomea.

Onko mummosi eläkkeellä?

Hän on eläkkeellä. 

	
	Сообщение собеседнику информации о составе своей семьи в форме показа фотографии и рассказа по ней.

Расспрос собеседника о людях, изображённых на семейной фотографии.
	Perhekuva

Valokuva, valokuva-albumi, kuva. Perhekuva. 

Keskellä, vieressä, oikealla, vasemmalla, edessä, takana.

Seisoa. Istua.
	Onko sinulla perhekuva? – Kyllä. 

Albumissa on perhekuva.

Kuka on kuvassa? Keitä kuvassa on? - Kuvassa on perheeni: isä, äiti, veli ja minä.

Tässä kuvassa on koko minun perheeni.

Keskellä olen minä.

Minun vieressäni oikealla istuu siskoni.

Takana seisoo äiti.

Äidin vasemmalla puolella on isä. 

Vaarin edessä istuu mummo.

	
	Расспрос собеседника о его доме, домашних.
	Koti
Koti. Kotiin. Kotona. Kotoa.

Kallis. Rakas.

Siellä.

Paras.
	Onko sinulla hyvä koti? - Minulla on hyvä koti. 

Siellä on isä ja äiti, veljet ja siskot. 

Meidän koti on paras.

Olen kotona. Lähden kotiin.

Oma koti kullan kallis.

	Tutustuminen
	Знакомство. Представление себя. Представление друга, члена семьи.
	Tässä on ...

Tutustua.

Hauska tutustua.


	Hei, minä olen Aleksi. – Hei, minä olen Sasha.

Minun nimeni on Marja. Kuka sinä olet? – Minä olen Julja. Hauska tutustua. – Hauska tutustua.

Tässä on ystäväni Pekka.

Tässä on siskoni Liisa.

	Ystävä


	Информирование собеседника о своём друге.

Расспрос собеседника о его друге.
	Ystävä. 

Kaveri. 

Mukava.

Viihtyä.

Tavata.

Riidellä.

Yhdessä.

Kanssa.

Viettää paljon aikaa yhdessä.

Ystäväkirja. 

Kirjekaveri. 

Paras.

Etsiä.

Koskaan. 

Usein.

Hauskaa.
	Onko sinulla ystävä? – On.

Millainen ystäväsi on? – Hän on mukava.

Hän on hyvä ystäväni.

Hän on paras kaverini.

Minä viihdyn ystäväni kanssa.

Hyvä ystävä on mukava.

Meillä on hauskaa yhdessä.

Me tapaamme usein koulun jälkeen.

Emme riitele koskaan. 

Ystävieni kanssa leikin usein piilosta.

Minulla on ystäväkirja.

Etsin kirjekaveria.



	Lelut
	Расспрос собеседника о предмете.

Расспрос собеседника о принадлежности вещи кому-то.


	Lelu.

Lempileluni.

Pehmolelu. 

Nalle.

Pupu.

Nukke.

Barbie.

Pallo. 

Lego.

Söpö.


	Mikä tämä on? – Se on nalle.

Mikä tuo on? – Se on nukke.

Onko tämä nalle? – Kyllä, se on nalle. Ei, se ei ole nalle. 

Millainen pehmolelu on? – Se on söpö.

Kenen nalle on? – Se on Annan.

Onko tämä nalle sinun? – Kyllä, se on minun. Ei, se ei ole minun. Se on Sinin.

Mikä on lempilelusi? – Lempileluni on pupu.

	Pelit ja leikit
	Предложение совершить какое-либо действие. 

Ответ на предложение совершить действие.

Расспрос собеседника о том, чем он занимается в свободное время, что он умеет делать.
	Leikit

Leikki. Piirileikki.
Leikkiä nukella, lelulla, pallolla.

Leikkiä kotia.

Leikkiä piilosta, hippaa, sokkoa.

Leikkiä koiran kanssa.

Leikkiä ulkona.

Tulla mukaan.

Haluta.

Pelit

Peli.

Pelata peliautomaatilla, tietokoneella. 

Pelata tietokonepelejä.

Pelata jalkapalloa.

Hypätä ruutua.

Rakentaa jotakin legoista.

Leikkiä legoilla.
	Leikitäänkö jotain? – Leikitään vaan!

Leikitään kotia! Tule mukaan leikkimään. 

Minä haluan olla äiti. Sinä olet lapsi.

Kenen kanssa leikit? – Annan kanssa.

Mitä pelaat kaverin kanssa? – Tietokonepelejä.
Mitä tyttö tekee? – Leikkii  legoilla.

	Pihalla
	Описание действий своих и другого человека.

Расспрос собеседника о действии.

Расспрос собеседника о способе совершения действия.
	Piha. 

Pihalla (=ulkona).

Pihassa (=tietyn talon pihassa).

Keinua, piirtää asvalttiin liiduilla, juosta.

Jalkapallokenttä, keinu, hiekkalaatikko, penkki, liukumäki, leikkimökki.


	Millainen piha on? - Iso.

Kuka pihalla on? - Siellä on kaverini ja koirani. Siellä on lapsia.  

Mitä lapset tekevät pihalla? - Pihalla lapset keinuvat, piirtävät asvalttiin katuliiduilla, juoksevat.

Mitä lapset pelaavat pihalla? - Lapset pelaavat pihalla jalkapalloa.

Missä lapset leikkivät? - Lapset leikkivät hiekkalaatikossa. 

Mitä lapset tekevät pihalla? - Lapset  hyppäävät ruutua.

Pihalla on paljon tekemistä.

Pihalla on tylsää, jos ei ole kaveria.

Pihalla on kiva pelata.

Mitä pihassa on? - Pihassa on keinu, hiekkalaatikko, liukumäki.

Mikä on paras paikka pihalla? – Liukumäki on paras paikka pihalla. 

	Satuhahmot
	Расспрос собеседника о любимом сказочном герое. 
	Satu. 

Satukirja.

Lempisatu.

Satuhahmo. Lempihahmo.

Sympaattinen. Suloinen.

Nalle Puh.

Muumipeikko.

Sampo Lappalainen.

Noita.
	Onko sinulla lempisatu? – Kyllä. Se on Sampo Lappalainen.

Muumipeikko on satuhahmo. 
Mikä sinun lempihahmosi on? – Lempihahmoni on Nalle Puh. 

Mikä sinun lempihahmosi on Nalle Puhista? - Lempihahmoni Nalle Puhista on I-haa. Hän on sympaattinen. 

Mikä satuhahmo haluaisit olla? – Haluaisin olla Muumipeikko.

Pelkäätkö noitaa? – En pelkää.

	Lemmikki
	Расспрос собеседника о любимом домашнем животном.
	Lemmikki. Lemmikkieläin.

Kissa, koira, hamsteri, akvaariokala.

Rotu.

Täysin valkoinen.Mustavalkoinen.

Hankkia koira. 

Olla allerginen kissalle, koiralle.

Hoitaa lemmikkiä.

Ulkoiluttaa lemmikkiä. 


	Onko sinulla lemmikki? – On. 

Minulla ei ole kissaa, koska minä olen allerginen kissalle. 

Mikä lemmikkieläin sinulla on kotona? - Minulla on koira. Sen nimi on Nöpö. Koirani rotu on villakoira. Se on täysin valkoinen.

Hoidatko lemmikkiäsi? - Hoidan koiraani mielelläni. 

Miten hoidat lemmikkiäsi? - Ulkoilutan koiraani kolme kertaa päivässä. 

	Harrastukset


	Расспрос собеседника о его хобби, увлечении.

Информирование собеседника о своём хобби.
	Harrastus 

Harrastus, urheilu, musiikki.

Harrastaa urheilua, musiikkia, tanssimista.


	Mitä sinä harrastat? – Minä harrastan urheilua.

Mari, kerro, mitä sinä harrastat. – Minä harrastan musiikkia. 

Pidätkö lukemisesta? – Pidän. / En pidä.

Mistä tykkäät? - Tykkään lukea ja piirtää.

	
	
	Urheilu
Harrastaa urheilua, jalkapalloa.

Hiihtää.  Luistella.  Pelata jalkapalloa, jääkiekkoa. 

Urheilukoulu.

Täällä.

Uimahalli, jäähalli, urheilukenttä, luistinrata.

Sukset, luistimet.

Treenit.  Harjoitukset.

Penkkiurheilija. 
	Harrastatko urheilua? – Kyllä, harrastan. Minä hiihdän. Minulla on sukset ja sauvat. 

Pelaatko jalkapalloa? – Kyllä, minä pelaan jalkapalloa. / En pelaa.

Missä pelaat jalkapalloa? – Urheilukoulussa. Onko täällä uimahalli / luistinrata / urheilukenttä? – Kyllä. Täällä on uimahalli ja luistinrata. Täällä ei ole jäähallia.

Koska  sinulla on treenit (harjoitukset)? – Treenit (harjoitukset) ovat maanantaina.

Olen penkkiurheilija.

	
	
	Musiikki

Harrastaa musiikkia.

Soittaa pianoa, viulua, kanteletta.

Musiikkikoulu.

Käydä pianotunneilla. 

Harrastaa laulua.

Kuoro. Laulaa kuorossa. Laulu. Kansanlaulu. 

Konsertti.
	Harrastatko musiikkia? – Kyllä. Soitan pianoa. Käyn musiikkikoulua. Käyn pianotunneilla.

Mitä sinä harrastat? - Laulua. Minä laulan kuorossa. Osallistumme koulun konserttiin. Laulamme suomalaisia kansanlauluja. 



	
	
	Tanssiminen

Tanssia.

Tanssi. Kansantanssi.

Kansantanssiryhmä.

Esiintyä.
	Mitä harrastat? – Tanssia. 

Missä tanssit? – Kansantanssiryhmässä.

Tanssiryhmämme esiintyy koulussa.

	
	
	Kuvaamataito

Piirtää, maalata.
Kuvataidekoulu.
	Minä piirrän, maalaan.

Harrastan piirtämistä, maalaamista.

Käyn  kuvataidekoulua.

	
	
	Käsityöt

Käsityö. Tehdä käsitöitä.

Ommella, neuloa, kutoa.

Askarrella.
	Teen käsitöitä.

Minä ompelen, neulon, kudon.

Askartelen leluja ja onnittelukortteja.



	
	
	Keräily

Kerätä.

Kokoelma.

Postikortti, postimerkki, tarra. Kerätä postimerkkejä, tarroja. 
Vaihdella merkkejä, tarroja.
Kyllä.
	Mitä sinä keräät? – Postikortteja.

Mitä harrastat? – Kerään postimerkkejä.

Kuinka iso kokoelma sinulla on? – Minulla on 30 postimerkkiä.

Mitä kaverisi kerää? – Hänkin kerää postimerkkejä.
Vaihteletteko sinä ja ystäväsi merkkejä? – Kyllä.

	
	
	TV

Televisio. Elokuva.

Katsoa televisiota.

Katsoa televisiosta elokuva.

Lempiohjelma.

Piirretyt, Disneyn piirretyt. 
	Mitä katsot televisiosta? - Jääkiekkoa.

Mikä on lempiohjelmasi? – Disneyn piirretyt. 



	
	
	Netti

Tietokone, netti.

Surffailla netissä.

Nettiystävä.

Sähköposti.
	Mitä teet tietokoneella? - Piirrän, surffailen netissä.

Onko sinulla nettiystävä? – Ei ole.

Onko sinulla sähköpostiosoite? – on.

	
	
	Lukeminen

Lukea, lukeminen, lukija.

Lukea satuja, runoja.

Paljon. Vähän.

Lempikirja, lempikirjailija.

Paras lukemani kirja.

Käydä kirjastossa. 

	Pidätkö lukemisesta? – Pidän.

Mitä sinä luet? – Satuja.

Luetko paljon? - Luen vähän. Ystäväni lukee paljon. Hän on oikea lukutoukka.

Kuka on lempikirjailijasi? – Lempikirjailijani on Sakari Topelius. 

Paras lukemasi kirja? - ”Harry Potter ja viisasten kivi”.

Käytkö kirjastossa? - Käyn usein kirjastossa. 

	
	
	Muita harrastuksia

Partio, harrastaa partiota. Käydä partiossa. Partiolainen.
	Olen partiolainen.

Harrastukseni on partio. Käyn partiossa.

	
	
	Kerho

Kerho. Askartelukerho.

Kokoontua.

Käydä kerhossa.


	Käytkö kerhossa? – Kyllä. Käyn askartelukerhossa.

Koska  kerho kokoontuu? - Kerho kokoontuu perjantaina.

Mitä te teette kerhossa? – Teemme pehmoleluja. 

	Vuorokauden osat

Kellonajat
	Расспрос собеседника о времени суток, часе.
	Aamu, päivä, ilta, yö.

Kello. Tasan, puoli, vaille, yli, vartti.

Minuutti.

Paljonko?

Mihin aikaan?Koska?
	Milloin? Aamulla... Päivällä... Illalla... Yöllä...

Paljonko kello on? Mitä kello on? Mihin aikaan? Kello on 2. Kello on tasan 3. Kello on puoli 4. Kello on varttia vaille 5.  Kello on 20 minuuttia vaille 6. Kello on varttia yli 7. Kello on  25 minuuttia yli 8.

	Viikonpäivät
	Расспрос собеседника о дне недели, о его планах на определённый день недели.
	Viikko.

Viikonpäivä. Maanantai. Tiistai. Keskiviikko. Torstai. Perjantai. Lauantai. Sunnuntai. Viikonloppu. Vapaapäivä. 

Tänään. Huomenna. Ylihuomenna. Eilen. Toissapäivänä.
	Maanantaina, tiistaina, keskiviikkona, torstaina, perjantaina, lauantaina, sunnuntaina. 

Viikonloppuna. 

Mikä viikonpäivä tänään on? – Tänään on sunnuntai.

Mikä päivä eilen oli? – Eilen oli lauantai. 

Mikä päivä huomenna on? – Huomenna on maanantai.

Milloin sinulla on vapaapäivä? – Tiistaina.

	Kuukaudet

Päivämäärät
	Расспрос собеседника о месяце, о его занятиях в течение определённого календарного месяца.

Уточнение даты с помощью вопроса.
	Kuukausi.

Missä kuussa?

Tammikuu, helmikuu, maaliskuu, huhtikuu, toukokuu, kesäkuu, heinäkuu, elokuu, syyskuu, lokakuu, marraskuu, joulukuu.
	Mikä kuukausi nyt on? – Nyt on toukokuu.

Missä kuussa on talviloma? – Talviloma on tammikuussa.

Mitä teet kesäkuussa? – Olen lomalla.

Tammikuussa, helmikuussa, maaliskuussa, huhtikuussa, toukokuussa, kesäkuussa, heinäkuussa, elokuussa, syyskuussa, lokakuussa, marraskuussa, joulukuussa.

Monesko päivä tänään on? - Tammikuun 10. päivä.  10. päivä tammikuuta. 10. tammikuuta.

	Vuodenajat
	Расспрос собеседника о времени года.
	Vuodenaika

Vuodenaika.

Talvi, kevät, kesä, syksy.

Lämmin, kylmä, valoisa, pimeä.


	Suomessa on neljä vuodenaikaa: talvi, kevät, syksy ja kesä.

Millaiset  vuodenajat ovat Karjalassa? Suomessa? Kesä on lämmin ja valoisa (vuodenaika).

Talvi on kylmä ja pimeä (vuodenaika).

	
	Расспрос собеседника о зиме, погоде зимой, зимних забавах.
	Talvi

Pakkanen, paukkua, purra.  Kova.

Kylmä. Palella.

Aste. 

Kinos. 

Lumi, sataa lunta. 

Jää, olla jäässä.

Liukas. 

Luistella. Luistimet. Hiihtää. Sukset ja sauvat. Laskea mäkeä. Kelkka. Tehdä lumiukkoa. Leikkiä lumisotaa. 


	Talvella ...

On kylmä. Minun on kylmä.

Talvella on usein kova pakkanen. Pakkanen paukkuu, pakkanen puree poskia ja nenää. 

On 15 astetta pakkasta.

Talvella on suuria kinoksia.

Talvella sataa paljon lunta.

Joet ja järvet ovat jäässä.
On liukasta.

Päivät ovat lyhyet.

Yöt ovat pitkät.

Mitä sinä teet talvella? 

Talvi on mukava. 

Talvella minä ...

luistelen, hiihdän, lasken mäkeä,  teen lumesta lumiukkoa, leikin lumisotaa, teen lumienkeleitä.

	
	Расспрос собеседника о весне, весенней погоде, природе, весенних забавах и играх.
	Kevät

Ilma. 

Sulaa.

Jääpuikko. 

Lähteä.

Puro. 

Maa.

Ilmestyä.

Pälvi. 

Lätäkkö. 

Luonto.

Herätä.

Lehti.

Kukka. Leskenlehti. Kielo. Lumikello. Tulppaani. Narsissi. 
Kukkia. 

Ruoho.

Vihertää.

Muuttolintu.

Palata.

Pohjoinen.

Uittaa laivaa purossa. Hyppiä lätäkössä. Kastua. Jalat kastuvat. 
	On kevät. 

On jo kevät, ilma on melko lämmin.

Keväällä... 

Lumi sulaa. Lumet sulavat.

Jää sulaa. Jäät lähtevät joesta ja järvestä.

Jääpuikot sulavat. 

Ensimmäiset pälvet ilmestyvät.

Maassa on paljon lätäköitä.

Luonto herää.

Puihin tulee lehtiä.

Kielot, lumikellot, tulppaanit, narsissit kukkivat. 

Ruoho alkaa vihertää.

Linnut palaavat pohjoiseen.

Mitä sinä teet keväällä?

Keväällä lapset ulkoilevat paljon, uittavat laivoja  purossa, hyppivät lätäköissä.  Jalat kastuvat. 



	
	Расспрос собеседника о лете, летней погоде. природе. летних забавах.
	Kesä

Aurinko.

Paistaa.

Yötön yö.

Kuuma. 

Lämpötila.

Kukka. Päivänkakkara. Voikukka.

Hyttynen. Purra.

Marja. Mustikka, mansikka, vadelma.

Marjastaa. Kerätä / poimia marjoja. 

Sienestää. Kerätä sieniä. 

Kalastaa. 

Ottaa aurinkoa. 

Uida. 

Pyöräillä. 
	On kesä. Kesällä aurinko paistaa.

Kesällä on valoisaa.

Yöt ovat lyhyet, päivät ovat pitkät.

On yötön yö.

Kesällä on kuuma.

Lämpötila on yli 25 astetta.

Hyttyset purevat.

Mitä sinä teet kesällä?

Ihmiset marjastavat ja sienestävät paljon kesällä. He poimivat mansikkaoita ja mustikoita. He kalastavat. He ottavat aurinkoa ja uivat joessa, järvessä tai meressä.

Lapset pyöräilevät.



	
	Расспрос собеседника об осени, осенней погоде. природе.
	Syksy

Pimetä. Lyhetä. Kylmetä. 

Jäätyä. 

Räntä. Sataa räntää.

Sateenvarjo.

Värikäs.

Lehti.

Pudota.

Vaahtera. Haapa. Koivu.

Muuttolintu. 

Tuulee. 

Ensilumi.

Kuivata lehtiä. 

Sato. Korjata sato. Nostaa perunat maasta.

Lähteä kouluun.


	Syksy. On syksy. Syksyllä ...

Illat pimenevät.

Päivät lyhenevät ja ilmat kylmenevät.

Lätäköt kasvavat. Lätäköt jäätyvät.

Sataa räntää.

Lehdet putoavat puista maahan. Puissa ei ole lehtiä. Lehdet ovat maassa.

Puiden lehdet ovat punaisia, keltaisia ja ruskeita. 

Ulkona tuulee.

Muuttolinnut lentävät lämpimiin maihin.

Ensilumi sataa maahan. 

Mitä ihmiset tekevät syksyllä? 

Syksyllä ihmiset korjaavat sadon, nostavat perunat maasta.

Lapset lähtevät kouluun.

Koulu alkaa syksyllä.



	Värit
	Расспрос собеседника о цвете предмета.
	Väri. 

Valkoinen, sininen, keltainen, musta, punainen, oranssi, vihreä, harmaa, ruskea, vaaleanpunainen, vaaleansininen, sinivalkoinen.

Värikäs.
	Minkä värinen kukka on? – Kukka on keltainen.

Minkä värinen se on? – Se on vihreä.

Mikä on lempivärisi? – Lempivärini on punainen.

Mitkä ovat kesän värit? – Kesän värit ovat vihreä ja keltainen.

	Eurooppa
	Расспрос и информирование собеседника о Дне Европы 09.05., Европейском Союзе.
	Eurooppa, Euroopassa. Maa, Euroopan maat. Suomi, Ruotsi, Norja. Kansa, Euroopan kansat. Kansalainen. Venäläinen. Suomalainen. Olla kotoisin Venäjältä, Suomesta.

Minkä maalainen?

Puhua venäjää, suomea, englantia.

Euroopan Unioni, EU:n jäsen, kuulua Euroopan Unioniin. Euroopan Unionin lippu. 

Eurooppa-päivä 09.05. 

Euro.

Eurooppalainen ystävyyskoulu.

EU:n kilpailu.


	Euroopassa on monta maata. Suomi, Ruotsi, Norja ovat Euroopan maita. 

Euroopassa asuvat suomalaiset, englantilaiset, ranskalaiset jne. 

Mistä maasta olet kotoisin? 

Olen kotoisin Venäjältä. Olen venäläinen. Pekka on kotoisin Suomesta. Hän on suomalainen. Pekka on Suomen kansalainen. 

Minkä maalainen sinä olet? -Minä olen venäläinen.

Minkä maalainen Ari on? – Hän on suomalainen.

Puhutko sinä suomea? – Puhun. 
Puhutko sinä suomea? – En puhu. Puhun venäjää ja englantia.

Toukokuun 9. päivä on Eurooppa-päivä. 

Suomi on Euroopan Unionin jäsen. 

EU:n lippu on sininen. Lipussa on sinisellä pohjalla 12 kultaista tähteä ympyrässä. Euro on Euroopan unionin rahayksikkö.

Koulullamme on eurooppalainen  ystävyyskoulu.

	Suomi
	Расспрос и информирование собеседника о стране изучаемого языка. 
	Suomi

Suomi, suomalainen, suomen kieli.  Naapurimaa.

Suomen lippu. 

Kartta, katsoa kartasta.

Pohjoinen, etelä, itä, länsi.

Metsä. Järvi, joki.


	Annan koti on Suomessa. Hän on kotoisin Suomesta. Anna on suomalainen.  Hän puhuu suomea. Suomi on Venäjän naapurimaa.

Suomen lippu on sininen ja valkoinen. 

Katso kartasta, millainen maa Suomi on. Pohjoisessa... Etelässä... Idässä... Lännessä...

Suomessa on paljon metsää. 

Suomessa on paljon järviä ja jokia. 

	
	Расспрос и информирование собеседника о столице Финляндии.
	Helsinki
Helsinki, helsinkiläinen.

Suomen pääkaupunki.

Korkeasaari (eläintarha).

Linnanmäki (huvipuisto).

Käydä.


	Anna  asuu Helsingissä. Hän on helsinkiläinen. Helsinki on Suomen pääkaupunki.

Helsingissä on Korkeasaaren eläintarha ja Linnanmäen huvipuisto.

Oletko sinä käynyt Helsingissä? – Kyllä, olen käynyt. Ei, en ole käynyt.



	
	Расспрос и информирование собеседника об уникальных природных объектах страны изучаемого языка. 
	Lappi
Saamelainen.

Saamen kieli. 

Lappalainen.

Napapiiri.

Tunturi. 

Ruska.

Kaamos. 

Olla poissa.

Poro.

Rovaniemi.

Revontulet.

	Tämä on Suomen Lappi. 

Lapissa asuu saamelaisia. 

Saamelaiset puhuvat saamea.

Joulupukki asuu Lapissa.
Tämä on Napapiiri.
Lapissa on tuntureita, joilla ei kasva puita. Lapissa kesä on lyhyt ja talvi on pitkä. Syksyllä Lapissa on ruska. 

Talvella Lapissa on kaamos. Silloin aurinkoa ei näy kahteen kuukauteen.  

Lapissa on paljon poroja.

Rovaniemi on Lapin pääkaupunki.

Lapissa on revontulia.



	Venäjä
	Расспрос и информирование собеседника о России.
	Venäjä

Venäjä.
Moskova. 

Pietari. 
	Venäjän lippu on valkoinen, sininen ja punainen. 
Moskova on Venäjän pääkaupunki.  

Pietari on Venäjän toiseksi suurin kaupunki.

	Karjala
	Расспрос и информирование собеседника о Карелии.
	Karjala. Karjalan Tasavalta. 

Aunus. Belomorsk. Kalevala. Karhumäki. Kemi. Kontupohja. Kostamus. Lahdenpohja. Louhi. Mujejärvi. Petroskoi. Pitkäranta. Prääsä. Puutoinen. Sekee. Sortavala. Suojärvi. Vepsän kansallinen piiri. 

Vienanmeri. Ääninen. Laatokka.

Ranta.
	Petroskoi on Karjalan  pääkaupunki. 

Se sijaitsee Äänisen rannalla.



	Matkustaminen
	Расспрос и информирование собеседника о путешествии. 
	Matkustaa. Käydä.

Juna.

Lentokone.

Laiva.

Matkalaukku.

Ottaa mukaan.


	Oletko käynyt Suomessa? – Olen. / En ole käynyt.

Minne sinä matkustat kesällä? – Suomeen. 

Millä sinä menet? – Junalla.

Mihin aikaan juna lähtee? - Juna lähtee kello 5.

Mitä otat mukaan? – Sanakirjan.

Hyvää matkaa! 

	Petroskoi
	Расспрос и информирование собеседника о Петрозаводске.
	Petroskoi. 

Sijaita.

Äänisjärvi. Ranta.

Karjalan pääkaupunki. 

Pietari Suuri. Tsaari. Perustaa.

Pääkatu, katu.

Aukio.

Patsas.

Kirjasto, yliopisto, teatteri, tehdas, rautatieasema, museo.
	Mikä on Karjalan pääkaupunki? – Karjalan pääkaupunki on Petroskoi.

Kuinka vanha Petroskoi on? – Se on 300 vuotta vanha.

Missä Petroskoi sijaitsee? - Petroskoi sijaitsee Äänisjärven rannalla.

Mikä on Petroskoin pääkatu? - Petroskoin pääkatu on Lenininkatu.

Mitä Petroskoin pääkadulla on? – Siellä on rautatieasema, yliopisto, hotelli.

	Kaupungilla
	Расспрос собеседника о маршруте движения, местонахождении чего-либо. 
	Keskusta, kaupungin keskusta. 

Kadun varrella. 

Päästä. 

Kävellä, kävellen. 

Auto, bussi, raitiovaunu, johdinauto.

Mennä suoraan eteenpäin.

Käntyä vasemmalle, oikealle.

Risteys.

Tuolla.

Vieressä.

Lähellä. Kaukana.
	Mikä rakennus sijaitsee Petroskoin keskustassa? – Yliopisto.

Missä Lenininkatu on? – Keskustassa.

Mikä rakennus sijaitsee Pushkinskaja-kadun varrella? – Kirjasto.

Millä pääsee keskustaan? – Kävellen. Mene suoraan eteenpäin. Käänny risteyksessä vasemmalle. / Bussilla. / Johdinautolla.

Anteeksi, missä on museo? – Se on tuolla, teatterin vieressä.

Missä hotelli on? – Se on keskustassa. – Onko se kaukana? – Ei, se on lähellä. 

	Liikenne
	
	Vilkas.

Liikenne. 

Liikennevalot.

Palaa.

Jalankulkija.

Ylittää katu.

Suojatie.

Tarkka.

Varovainen.

Huolimaton.

Kiireinen.
	Lenininkatu on vilkas katu.

Kadulla on vilkas liikenne.

Risteyksessä on liikennevalot.

Vihreä valo palaa.

Jalankulkijat ylittävät kadun. 

He katsovat  ensin vasemmalle ja sitten oikealle.

He ovat suojatiellä.

Liikenteessä pitää olla tarkka ja varovainen.

Liikenteessä ei saa olla huolimaton eikä kiireinen.

	Loma
	
	Loma.

Kesäloma.

Viettää lomaa.

Levätä.

Ottaa aurinkoa.

Uida järvessä, joessa.


	Mihin lähdet lomalle? – Maalle, mökille, etelään. 

Missä vietät lomasi? – Maalla, mökillä, etelässä.

Mitä teet lomalla? – Otan aurinkoa. Uin järvessä. 

	Maalla, mökillä
	 Maatila
	Maa, maalla.

Kylä.

Maatila, maanviljelijä.

Hoitaa kotieläimiä.

Kotieläin, kotieläimet. Koira, kissa, hevonen, lehmä, härkä, vuohi, lammas, sika, kana, kukko, kani.

Poikasia: kananpoika, porsas, koiranpentu, varsa, vasikka.

Naukua, haukkua, kotkottaa, kiekua, röhkiä, ammua, hirnua.

Auttaa maatalon töissä.


	Kesällä menen maalle.

Vaarini asuu kylässä.

Vaarillani on pieni maatila.

Hän on maanviljelijä.

Maatilalla  on erilaisia kotieläimiä: hevosia, lehmiä, härkiä, vuohia, lampaita, sikoja, kanoja, kukkoja  ja kaneja. Hevonen hirnuu, lehmä ammuu, kukko kiekuu, sika röhkii, koira haukkuu, kissa naukuu, kana kotkottaa.

Varsa, vasikka, possu, kananpoika ovat poikasia.

Vaarini hoitaa kotieläimiä.

Autan vaariani maatalon töissä.

	
	Kesämökki
	Mökki.

Kasvimaa. 

Perunamaa. 

Kukkapenkki. 

Kasvihuone. 

Puutarha. 

Sauna. 

Uida joessa, järvessä. 

Onkia. 

Saunoa. 

Kitkeä rikkaruohoja kukkapenkistä. Poimia ja säilöä marjoja ja sieniä. Kasvattaa kukkia ja vihanneksia. 
	Missä vietät lomasi? – Mökillä.

Mitä mökillä on? – Mökillä on talo, sauna, kasvimaa, perunamaa, kasvihuone, kukkapenkki, puutarha. 

Mitä teet mökillä? – Uin, otan aurinkoa, ongin, saunon. Autan mummoani. Kitken rikkaruohoja kukkapenkistä ja kasvimaalta. 

Mitä mummo tekee mökillä? – Hän poimii ja säilöö marjoja ja sieniä, kasvattaa kukkia ja vihanneksia.

	Vapaa päivä


	Расспрос и информирование собеседника о том, что он делает в свободное время.
	Vapaapäivä

Viikonloppu.
Vapaapäivä.

Mennä elokuviin.
Käydä kylässä. 

Mennä mummolle yökylään. 

Käydä isän mukana töissä. 


	Milloin sinulla on vapaapäivä? – Lauantaina ja sunnuntaina.

Mitä teet vapaapäivänä? – Menen elokuviin. Mitä teet viikonloppuna? - Käyn kylässä. Menen mummolle yökylään. Käyn isän mukana töissä. 

Minulla on tylsää. Mitä voin tehdä? – Katso televisiota. Kuuntele musiikkia.

	
	
	Huvipuisto

Huvipuisto. 

Huvipuiston laite, laitteet. 

Vuoristorata, ajaa vuoristoradalla. Kerta.

Pomppulinna, pomppia pomppulinnassa. 

Karuselli. Ketjukaruselli. Heppakaruselli. Pyöriä karusellissa. 

Keinu, keinua keinussa. Maailmanpyörä, käydä maailmanpyörässä. Katsella maailmanpyörästä maisemia.

Käydä kaikissa laitteissa.

                                                      
	Huvipuistossa on vuoristorata, heppakaruselli. maailmanpyörä.

Keinun keinussa. 

Pompin paljon pomppulinnassa.

Käyn kaikissa laitteissa.

Huvipuistossa on hauskaa!

Oletko käynyt huvipuistossa? – Olen.

Missä laitteessa kävit? – Kaikissa.

Mistä laitteesta pidit eniten? – Heppakarusellista.

	
	
	Eläintarhassa

Eläintarha. 

Käydä eläintarhassa.

Villieläin.

Häkki, kävellä häkille.

Tavata eläintarhassa eläimiä kaikkialta maailmasta.

Apina, seepra, delfiini, norsu, karhu, tiikeri.

Ihan oikea.

Ensin, sitten.

Seuraava.

Karhulinna, kissalaakso, delfinaario. 
	Missä kävit? – Eläintarhassa. Näin siellä villieläimiä kaikkialta maailmasta.


Kävimme eläintarhassa. Ensin menimme apinan häkille. Apina kiipeili puissa ja teki hauskoja temppuja. Sitten menimme kissalaaksoon. Siellä oli tiikeri. Seuraava oli delfinaario. Näimme ihan oikean delfiinin. Karhulinnassa näimme karhun.



	
	Расспросить и информировать собеседника о походе, экскурсии.
	Retki

Retki. 

Lähteä retkelle.

Teltta.

Yöpyä teltassa. 

Lampi.

Nuotio. 

Tehdä oksista nuotio. 

Paistaa nuotiolla makkaraa ja perunoita. 


	Luokkamme lähti retkelle. 

Se oli telttaretki.

Yövyimme teltassa.

Teimme oksista nuotion metsälammen rantaan.

Paistoimme nuotiolla makkaraa ja perunoita.



	
	Расспросить и информировать собеседника о посещении театра.
	Teatteri

Teatteri.

Nukketeatteri.

Käydä nukketeatterissa. 

Kiva.

Näytelmä. 

Katsoa näytelmää.


	Missä kävit viikonloppuna? - Kävimme nukketeatterissa.

Oliko siellä kivaa? – Oli.

Mitä katsoitte? - Katsoimme Saapasjalkakissan.

Piditkö näytelmästä? – Pidin. Näytelmä oli hauska. 

Mikä oli parasta näytelmässä? - Paras oli Saapasjalkakissa.

	
	Расспросить и информировать собеседника о посещении цирка.
	Sirkus

Sirkus. Käydä sirkuksessa. 

Sirkusteltta. 

Areena. 

Akrobaatti. Tasapainoilla narulla.

Jonglööri. Jongleerata palloilla. Koulutetut koirat. Hypätä renkaan läpi. 

Pelle. Klovni. Tehdä kuperkeikka. Taikuri. Taikkatemppu. Tehdä taikatemppuja. Taikoa pupu hatusta.  Sanoa taikasanat. Simsalabim! 

Sirkustaiteilija.

	Käyn sirkuksessa.

Sirkusteltassa on areena.

Areenalla on akrobaatti.

Hän tasapainoilee narulla. 
Pelle tekee kuperkeikkoja. Taikuri taikoo pupun hatustaan. Hän sanoo taikasanat:Simsalabim! 

Jonglööri jongleeraa palloilla. Minäkin osaan jongleerata kolmella pallolla. 

Koulutetut koirat hyppäävät renkaan läpi.

Sirkuksessa on kivaa. 

Minusta tulee isona sirkustaiteilija!

	Mitä Suomessa ja Venäjällä juhlitaan?
	Поздравить с Днём друга.

Расспросить и информировать собеседника о праздновании Дня друга.
	Ystävänpäivä
Viettää ystävänpäivää.

Ystävänpäivänkortti.

Lähettää kortti, tekstiviesti.

Vaaleanpunainen. Sydän.
Antaa ystävälle kukka ja pieni lahja.
	Helmikuun 14. päivä on Ystävänpäivä.

Minna tekee vaaleanpunaisen ystävänpäivänkortin ja antaa sen ystävälleen.

Ystävä lähettää Minnalle hauskan tekstiviestin.

Ystävä antaa Minnalle kukan ja pienen lahjan. Se on vaaleanpunainen sydän. 

	
	Расспросить и информировать собеседника о праздновании Дня Калевалы.
	Kalevalan päivä
Kalevala. Kalevalanpäivä. Kansalliseepos, kerätä.  

Elias Lönnrot. 

Esittää Kalevalan runoja juhlassa. Soittaa kanteletta. 

Sankari. Väinämöinen, Ilmarinen, Louhi. Sampo. Taistella Sammosta. Mylly, jauhoa suolaa, rahaa ja jauhoja.
	Kalevalan päivä on helmikuun 28. päivä. 

Kalevala on kansalliseepos.

Elias Lönnrot keräsi Kalevalan. 

Lapset viettävät Kalevalan päivää koulussa. Juhlissa he  esittävät Kalevalan runoja. Lapset soittavat kanteletta. 

Lapset lukevat Kalevalaa. 

Väinämöinen, Ilmarinen, Louhi ovat Kalevalan sankarit. He taistelevat Sammosta. Sampo on mylly, joka jauhoo suolaa, rahaa ja jauhoja.

	
	Расспросить и информировать собеседника о праздновании Дня матери.
	Äitienpäivä

Äiti. Äitienpäivä.

Toukokuun toinen sunnuntai. 

Leipoa äidille kakku. 

Viedä kahvi sänkyyn. 

Antaa äidille lahja. 

Laulaa äidille. 

Maailman paras äiti.

Kiittää äitiä.
	Äitienpäivä on toukokuun toinen sunnuntai. Lapset leipovat äidille kakun. 

Aamulla he vievät äidille kahvin sänkyyn. Perhe antaa äidille lahjan.

Lapset laulavat äidille kauniin laulun.  

He sanovat: ”Meillä on maailman paras äiti!”
Lapset kiittävät äitiä.



	
	Расспросить и информировать собеседника о праздновании Дня отца.
	Isänpäivä

Isä, vaari, ukki.

Isä on auttavainen, turvallinen.
Marraskuu, toinen sunnuntai.

Viedä isälle lahja. 

Tehdä isälle ja vaarille kortti.

Isänpäiväkortti.

Maailman paras isä.
	Minun isäni on turvallinen ja auttavainen.

Isän kanssa on mukava pelata palloa.

Isä osaa tehdä mitä vaan.

Isänpäivä on marraskuussa. 

Marraskuun toisena sunnuntaina lapset vievät isälle lahjan ja laulavat hänelle. 

Pekka ja Anna tekevät isälle ja vaarille kortin. 

Kortissa lukee: ”Meillä on maailman paras isä. Onnellista isänpäivää!”

	
	Поздравить с Рождеством.

Расспросить и информировать собеседника о праздновании Рождества.
	Joulu

Joulukuusi. Koristella kuusi. 

Piparkakku. Leipoa piparkakkuja.

Joulukalenteri.

Jouluaatto 24.12.

Joulupukki, joulutonttu. 

Tulla porolla Lapista, Korvatunturilta. 

Koputtaa ovelle. 

Kiltti lapsi.

Jakaa joululahjat. 

Joulu, joulupäivä 25.12. 
	Joulukuussa on joulu. 

Minna ja hänen pikkusiskonsa koristelevat kuusen. 
Äiti, Minna ja pikkusisko leipovat piparkakkuja. 

Joulukalenterissa on jouluaatto 24.12.

Minna odottaa joulupukkia. 

Joulupukki tulee porolla Korvatunturilta. 

Joulupukki koputtaa ovelle ja kysyy: "Onko täällä kilttejä lapsia?" "On, on. Kyllä, kyllä", vastaavat lapset. Pukki jakaa joululahjat. 

Joulupäivä on 25.12. 

	Syntymäpäivä
	Поздравить с Днём рождения.

Пригласить на День рождения. 

Предложить угощение. 
Вручить подарок.
	Syntymäpäivä.

Täyttää 10 vuotta.

Synttärit.

Kutsua ystävät juhliin.

Kutsukortti. 

Lahja. Saada lahjaksi kirja.

Päivänsankari.

Vieras.

Kutsua pöytään. 

Synttärikakku. 

Tarjota.

Leikkiä.

Toivoa lahjaksi kirjaa.


	Annalla on syntymäpäivä 28.5.

Anna täyttää 10 vuotta.

Hänellä on synttärit lauantaina.

Hän kutsuu ystävät juhliin kutsukortilla.

Anna saa lahjaksi kirjan.

Anna on päivänsankari.

Hän kutsuu vieraat pöytään.

Hän tarjoaa vieraille ison herkullisen kakun. 

Sitten lapset leikkivät. 

Milloin sinulla on syntymäpäivä? – Kesäkuun 20. Tervetuloa synttäreilleni! – Kiitos! Tulen mielelläni.

Mitä toivot lahjaksi? – Kuvakirjaa.

Mihin aikaan kutsut ystäväsi juhliin? – Kello 5.

Tässä on sinulle pieni lahja! – Kiitos paljon. Oletpa sinä mukava.

Tässä on sinulle kukat! – Ai kun kiva! Kiitos!

	Postissa
	Диалог с работниками почты. 
	Posti.

Postilaatikko, keltainen.

Tuolla.

Täytyy.

Kirje, lähettää kirje. Postikortti. 

Tarvita. Kirjekuori, postimerkki.

Kirje Venäjälle.

Sentti.


	Missä on lähin posti? – Tuolla.

Missä on postilaatikko? – Tuolla. Tuo keltainen laatikko on postilaatikko. – Venäjällä postilaatikko on sininen.

Mitä teet postissa? - Minun täytyy lähettää kirje. Ostan kirjekuoren ja postimerkin. Tarvitsen yhden postimerkin Venäjälle. – Kirje Venäjälle maksaa 65 senttiä. 

Otan ison kirjekuoren. – Ole hyvä.

	Luonto
	Расспрос и информирование собеседника о природе Карелии, Финляндии.
	Kukat

Kukka.

Kasvaa.

Kukkia.

Päivänkakkara, voikukka, sinivuokko.
	Pihalla kasvaa paljon kukkia.

Kukat kukkivat keväällä ja kesällä.

Pohjoisessa kasvavat päivänkakkara ja voikukka.



	
	
	Puut ja pensaat

Puu, pensas.

Koivu, mänty, kuusi, pihlaja, haapa, vaahtera, poppeli.
	Suomessa kasvavat kuusi, koivu, mänty ja haapa.

	
	
	Hyönteiset

Sääski, muurahainen, perhonen, mehiläinen, hämähäkki.
	Pidätkö kesästä? – En pidä. – Miksi? – Sääsket kiusaavat.

	
	
	Kalat

Kala, hauki, ahven.
	Akvaariossa on kala.

Kala ui joessa.

	
	
	Linnut

Lintu, pääskynen, varis, varpunen, punatulkku, käki, lokki.

Muuttolintu.
	Varpunen on pieni, harmaa lintu. 

Varpunen elää talvet Suomessa. Se ei ole muuttolintu.



	
	
	Villieläimet

Elää.

Susi, karhu, kettu, poro, hirvi, siili, jänis, hiiri, orava, etana, käärme, sammakko, peura, norppa. 

Turkki, häntä.

Pesä.

Käpy. Hunaja.
	Suomen metsissä on paljon eläimiä: karhuja, kettuja, susia, jäniksiä ja oravia. 

Karhu syö paljon marjoja ja hunajaa. Karhut osaavat kalastaa ja ne syövät myös kalaa. Karhu nukkuu aina talvella lumen alla pesässä.

Oravalla on iso ja tuuhea häntä. Se tekee pesän puuhun. Kuusessa ja männyssä on käpyjä, joita orava syö.  

Metsässä elää myös jänis. Sen turkki on talvella valkoinen ja kesällä ruskea. Se syö puun lehtiä sekä ruohoa.

	Asuminen
	Расспрос и информирование собеседника о его квартире. 
	Talo

Asua.

Kerrostalo. Maalaistalo. 

Talo, kerros, hissi, parveke, rappu, katto, seinä, lattia, ikkuna, ikkunalauta, ovi.

Yksiö, kaksio, kolme huonetta ja keittiö.

Huone. Valoisa, pieni, iso, lämmin, kylmä, siisti, sotkuinen. 

Huonekalut.

Makuuhuone, sänky.

Olohuone, sohva, nojatuoli, tuoli, pöytä, kaappi, peili, lamppu, matto, televisio, radio.

Oma. 

Vieressä, välissä, vasemmalla puolella, oikealla puolella, edessä, takana, alla. 

Keittiö.

Kylpyhuone, suihku.

Vessa, WC.
Lempipaikka.
	Millaisessa talossa asut? - Asun kerrostalossa. Asumme maalaistalossa.

Missä kerroksessa asut? – Ensimmäisessä. Onko talossanne hissi? – Ei ole.

Missä rapussa asut? – A-rapussa. Ensimmäisessä rapussa. 

Mikä on asuntosi numero? – 45.

Onko teillä iso asunto? – Meillä on kolme huonetta ja keittiö.

Montako huonetta asunnossasi on? – Kolme.

Missä televisio on? – Se on olohuoneessa.

Missä matto on? – Se on makuuhuoneessa..

Onko sinulla oma huone? – On. Huoneeni on pieni ja valoisa. Huoneessa on työpöytä. Työpöydällä on tietokone. Sänky on ikkunan vieressä. Sängyn vasemmalla puolella on vaatekaappi. Lattialla on matto. 

Mikä on lempipaikkasi kotona? -Lempipaikkani kotona on sohva. 


	Siivoaminen
	Расспрос и информирование собеседника об уборке в доме. 
	Siivota asunto, huone.

Pestä lattiat. 

Lakaista lattiat.

Imuroida.

Roskat, roskakori. Viedä roskat ulos. Pyyhkiä pölyt. 

Kastella kukat.

Tuulettaa huone.

Pestä ikkunat.

Vaihtaa vuodevaatteet.

Pestä pyykki. 

Silittää vaatteet.

Tiskata.

Olla väsynyt.

Rätti, sanko, luuta, moppi, harja, rikkalapio, kastelukannu, mattopiiska, ikkunalasta.

Mieluiten.
	Mitä sinä teet lauantaina? – Siivoan huoneen.

Siivoatko huoneesi joka viikko? – Kyllä.

Lakaisetko lattiat? Pesetkö lattiat? – En lakaise. En pese. Meillä on pölynimuri. Minä imuroin lattiat ja matot.

Kuka teillä vie roskat ulos? – Veljeni Niko vie roskapussin ulos. 

Mitä sinä teet? – Pyyhin pölyt. Kastelen kukat Tuuletan huoneen.
Mitä äiti tekee? – Pesee ikkunat, vaihtaa vuodevaatteet, pesee pyykit.

Mitä mummo tekee? – Mummo silittää vaatteet.

Mikä tämä on? – Se on rätti. – Mitä teet sillä? – Pyyhin pölyt.

Mitä teet mieluiten kotona? – Tiskaan.

	Koulu.
	Расспрос и информирование собеседника об учёбе в школе, школьном здании, учителях.
	Koulu.

Koulu, käydä koulua.

Asua lähellä koulua, koulun vieressä.  Koulun vieressä, takana, lähellä.

Mennä, tulla kouluun. 

Oppilas, opettaja.

Opiskella, oppia, lukea. Lukea läksyjä.

Lukujärjestys. 

Oppikirja. Kotitehtävä. Arvosana.

Suomen kielen luokka. 

Välitunti, välkkä.

Käyttää tietokonetta, internetiä.

Koulupäivä, alkaa, päättyä. Tulla koulusta kotiin.

Vierailu. Järjestää vierailu. Vierailu museoon, tehtaaseen. Vierailla.

Tapahtuma, järjestää tapahtumia. Teemapäivä, Aleksis Kiven päivä. 
	Käytkö koulua? – Kyllä. Olen toisella luokalla.

Onko koulu mukava paikka? – Kyllä. Meidän koulu on mukava paikka. Opiskelu on kivaa. Koulussa viihtyy. Koulussa oppii kaikkea. Koulussa ei saa riehua eikä  kiusata. 

Millä luokalla olet? – Toisella luokalla. Minun luokkani on 2B. Minä olen 2 B luokan oppilas. 

Olemme samalla luokalla Jussin kanssa. Meidän luokka on kiva. Luokallani on 11 oppilasta

Meidän luokalla on 16 poikaa ja 12 tyttöä.
Onko koulu lähellä? - Koulu on lähellä. Asun lähellä koulua. Asun ihan koulun vieressä. Koulun vieressä on puisto. Koulun takana on uimahalli. Koulun lähellä on museo.

Lapset tulevat kouluun. 

Mikä opettajan nimi on? - Opettajan nimi on Meri Toivovna Bagrova.

Onko suomen opettaja mukava? – On. Ope on kiva. 

Mitä teette välitunnilla? – Välkällä leikimme. 

Mihin aikaan tulet koulusta? – Kello kolme.

Meillä oli vierailu museoon. 

Koulu järjestelee erilaisia tapahtumia. Musiikin päivänä koulun oppilaat esiintyvät.

Millainen on hyvä opettaja, koulutunti, välitunti? Kerro.

	
	Расспрос и информирование собеседника об учебном классе.
	Luokkahuone

Suomen luokka. Iso, pieni, tilava.

Pulpetti. Taulu. Rätti. Pesusieni. Kartta. Suomen kartta. Järjestäjä. 

Kasettinauhuri. Videot. Piirtoheitin. Karttakeppi. Ikkuna. Verhot. Vetää verhot sivuun.
	Suomen luokka on iso.

Luokassa on 12 pulpettia.

Istun ensimmäisessä pulpetissa.

Seinällä on Suomen kartta ja liitutaulu. 

Järjestäjä pyyhkii taulun.

Luokassa on kaappi. Kaapissa on paljon kirjoja.

	
	Расспрос и информирование собеседника о любимом / нелюбимом школьном предмете. 
	Kouluaineet

Aine. Kouluaine. Käsityö. Kässä. Matematiikka, matikka, matsku. Äidinkieli, äikkä. Englanti, enkku. Liikunta, liikka. Suomi, suomen tunti. Ympäristötunti. Kuvaamataito, kuvis. 
	Koulussa me opimme matematiikkaa, äidinkieltä, suomea.

Tänään meillä on liikuntaa.

Matikka on kivaa. 

Lempiaineeni on liikunta.

Suomen kielen tunti on viikon paras tunti.

	
	Инструкции по использованию различных школьных принадлежностей.
	Koulutarvikkeet

Oppikirja. Katsoa oppikirjasta. Avata oppikirja. Opiskella oppikirjasta. Lukea oppikirjasta. 

Sanakirja. Katsoa sanakirjasta. Tarkistaa sana sanakirjasta.

Kynä. Kirjoittaa kynällä.

Tussi. Piirtää tusseilla. Värittää tusseilla.

Vihko, vihot, vihkot. Kirjoittaa vihkoon. Tehdä tehtävä vihkoon.

Paperiarkki. Kirjoittaa paperiarkille.

Päiväkirja.

Penaali. Kynäkotelo. Koulureppu. Koululaukku. 
	Katso oppikirjasta. Avaa oppikirja. Opiskele kappale 1 oppikirjasta sivuilta 12-15 ja tee tehtävät 6-8. Lue oppikirjasta s. 30-34.

Katso sanakirjasta. Tarkista sana sanakirjasta.

Kirjoita kynällä.

Piirrä tusseilla. Väritä tusseilla.

Kirjoita vihkoon. Tee seuraava tehtävä vihkoon.

Kirjoita paperiarkille.

Kirjoitan kotitehtävät vihkoon.

Kynät ovat penaalissa.

Koulurepussa on oppikirja, vihko, kynäkotelo, päiväkirja, tussit.



	
	Расспрос и информирование собеседника о ходе урока.
	Tunnilla

Tunti. Suomen tunti.

Kello, soida. 

Myöhästyä tunnilta.

Olla paikalla, olla luokassa.

Kerrata, toistaa.

Harjoitus, harjoitukset.

Sanoa suomeksi.

Oppia lukemaan, puhumaan suomea.

Vastata kysymykseen.

Sana, tarkoittaa.

Ymmärtää, tietää, muistaa.

Oikein, väärin.

Tehdä läksyt. 

Välitunti. Lähteä välitunnille. 
	Meillä on nyt suomen tunti.

Tunti alkaa. Tunnilla on hauskaa. Tällä tunnilla opimme lukemaan. Oppilaat ovat tunnilla.

Kello soi. Opettaja astuu luokkaan. 

Jari myöhästyy tunnilta.

Opettaja katsoo, että kaikki oppilaat ovat paikalla. Timo ei ole luokassa.

Ymmärrän, en ymmärrä. Tiedän, en tiedä. Muistan, en muista.

Lapset lähtevät välitunnille. 

	Päiväjärjestys
	Расспрос и информирование собеседника о распорядке дня.
	Nukkua.

Herätä.

Nousta.

Pedata.

Peseytyä.

Harjata hampaat, pestä hampaat.

Kammata / harjata hiukset. (Naiset harjaavat hiukset.)

Pukeutua.

Syödä aamiainen.

Mennä kouluun.

Tulla kotiin.

Tehdä läksyt.

Ulkoilla.

Pelata tietokoneella.
	Matti nukkuu.

Herätyskello soi.

Matti herää.

Matti nousee ylös.

Hän petaa sänkynsä.

Hän menee kylpyhuoneeseen, peseytyy, harjaa hampaat.

Matti kampaa hiuksensa.

Hän pukeutuu.

Hän syö aamiaisen.

Sitten hän menee kouluun.

Iltapäivällä hän tulee kotiin ja tekee läksyt.

Sitten hän ulkoilee.

Kotona  Matti pelaa tietokoneella.

	Kauppa


	Расспрос и информирование собеседника о стоимости товара.
	Kaupassa

Kauppa. Olla auki, olla kiinni.

Käydä kaupassa. Ostaa kaupasta. Myydä. 

Maksaa. Maksaa paljon, vähän.

Raha, rupla, kopeekka, euro, sentti.

	Onko kauppa auki? – Ei, kauppa on  kiinni.

Mikä tuo on? – Se on nalle. – Mitä se maksaa? – 10 euroa. 

Haluan nallen. – Se on kallis. – Ei, se on halpa.
Osta minulle nalle. – En osta. Se maksaa paljon.

Ostan nallen. – Kuka maksaa? – Minä. – Sinullahan ei ole rahaa. – Minulla on 15 euroa taskurahaa. 

	
	Расспрос собеседника о деньгах на карманные расходы.
	Raha

Viikkoraha. Taskuraha. 

Saada viikkorahaa, taskurahaa.
	Saatko viikkorahaa? – Saan. En saa.

Paljonko saat viikkorahaa? – 3 euroa.

Mitä teet sillä? – Ostan suklaata.

Keneltä saat taskurahaa? – Isältä ja äidiltä.

	Pöydässä
	Расспрос и информирование собеседника о продуктах питания, о его вкусах, привычках питания.
	Ruoat, juomat

Aamianen, lounas.

Ruoka, juoma.

Syödä, juoda.

Lempiruoka.

Ruokalista.

Jälkiruoka.

Nälkä. Jano.

Ruokahalu.

Liha, kana, makkara, nakki, kinkku, lihapulla.

Kala.

Muna, kananmuna, paistettu muna. 

Juusto.

Smetana, rahka, voi,  jogurtti.

Keitto.

Letut.

Makaronit, pasta.

Laatikko.

Suola, sokeri.

Perunalastut.

Hampurilainen.

Puuro. Kaurapuuro, mannapuuro riisipuuro.

Leipä, pulla, voileipä, piirakka.
Vihannekset, kurkku, tomaatti, peruna, porkkana, kaali.

Hedelmä, omena, päärynä, banaani, viinirypäle, appelsiini, mandariini, sitruuna, meloni, vesimeloni, luumu, ananas, kirsikka, aprikoosi, persikka, pähkinä, kookospähkinä, rusinat.

Salaatti.

Marja, mansikka, mustikka, vadelma, puolukka, karpalo, viinimarja, lakka.

Jälkiruoka, jäätelö, suklaa, hillo, hunaja, vohveli, kerma, kakku.

Juoma, vesi, mehu, maito, kaakao, kahvi, tee, limsa.

Kasvissyöjä.

Lempiruoka. Lempijuoma. Pitää, inhota.
	Mitä sinä syöt aamulla? – Kaurapuuroa. Jogurttia. Mysliä. 

Mitä sinä syöt päivällä? – Keittoa ja salaattia.

Mitä sinä syöt illalla? – Piimää ja leipää.

Koska me syömme? – Kello 12.

Mitä te haluatte syödä? – Lihapullia.

Minä haluan myös hyvää salaattia.

Minun lempiruokani on makaronilaatikko.

Inhoan maksalaatikkoa ja puuroa.

Lempiruokani on pasta.

Mikä on lempiruokasi? - Minä pidän hampurilaisista. 

Ainoa ruoka, josta en pidä, on kaalikeitto. - Sinun ei tarvitse syödä sitä, jos se ei maistu sinulle.

Mikä on lempijuomasi? – Pidän kaakaosta.
Mille olet allerginen? – Maidolle.
Syötkö lihaa? – En syö. Olen kasvissyöjä.

Juotko maitoa? – En. Olen allerginen maidolle.

Minun on jano. Minun ei ole jano.

Minun on nälkä. Minun ei ole nälkä.

Minulla ei ole ruokahalua. 

Miksi et syö suolaa? – Se on epäterveellistä.



	
	Расспрос и информирование собеседника о приготовлении пищи.
	Ruoan laittaminen

Keittiö. Kokki. Taitava. 

Laittaa ruokaa.

Keittää, paistaa, leipoa.

Olla valmista.


Resepti. 
	Kuka teillä laittaa ruokaa? – Mummo. Hän on taitava kokki.

Laitatko itse ruokaa? – Kyllä.

Oletko hyvä kokki? – En ole, mutta äiti on.

Osaatko laittaa ruokaa? – Vähän.
Äiti on keittiössä. Hän laittaa ruokaa. Äiti tekee  keittoa, paistaa lihaa, tekee salaattia. Jaana auttaa häntä. Äiti leipoo kakkua. Jaana pitää vastaleivotusta kakusta.

Keitto on jo valmista.

	
	Расспрос и информирование собеседника о меню в школьной столовой.
	Koulun ruokalassa

Ruokailla. 

Ruokala. Mennä ruokalaan.

Ruokalista.

Nami, nami.


	3. luokka ruokailee kello 11.

Oppilaat menevät ruokalaan.

Lapset ovat ruokalassa.

Mitä ruokalistalla on? 

Mitä ruokaa meillä on tänään? – Kaalikeittoa. Sami sanoo: ”Nami, nami, kaalikeittoa!”

Jussi sanoo: ”Voi ei, kaalikeittoa!”

	
	Беседа за столом. Информирование и расспрос собеседника о еде.
	Pöydässä kotona

Kattaa.

Lusikka, veitsi, haarukka, lautanen,  astiat, lasi, kuppi, teevati, teepannu, lautasliina. 

Ottaa lautanen kaapista. 

Panna lautaset pöydälle. 

Hakea lautasliinat. 

Tuoda lusikat, veitset ja haarukat.

Olla valmista. Tulla pöytään. 

Ruoka, olla pöydässä. 

Pääruoka, jälkiruoka.

Istua pöytään. Syödä, juoda. Syödä keittoa. Ottaa salaattia. 

Jaksaa. Olla ihan täynnä.

Leipä, ottaa leipää. 

Juoda vettä ruoan kanssa. 

Kiittää. 

Maukas.

Kerätä astiat ja viedä ne keittiöön.

Tiskata.
	Hanna kattaa pöydän. 

Hän ottaa lautaset kaapista ja panee ne pöydälle. Hän hakee lautasliinat. Hän tuo lusikat, veitset ja haarukat.

Hanna sanoo: ”Ruoka on jo valmista. Tulkaa pöytään! Hyvää ruokahalua!”

Ruoka on pöydässä. Perhe istuu pöytään. 

Kaikki syövät keittoa ja salaattia. 

Ota lisää salaattia. – En jaksa enää. Olen ihan täynnä.

Tässä on leipää. Ota tästä leipää. 

Mitä haluat juoda ruoan kanssa? – Vettä.

Kaikki juovat kahvia ja kiittävät äitiä. Ruoka on maukasta.

Maistuuko ruoka? – Ruoka on todella hyvää.

Hanna kerää astiat. Hän vie likaiset astiat keittiöön. Hän tiskaa.

	
	Расспрос собеседника о том, что он будет кушать. Ответы на вопросы хозяина дома за столом.
	Pöydässä kylässä

Ottaa kahvia, teetä, mehua.

Myös, lisää.

Kanssa, sokerin kanssa.

Ilman, ilman sokeria.

Saada. Saako olla?

Pala, toinen pala.


	Otatko kahvia vai teetä? – Teetä, kiitos.

Kahvi on kuumaa.

Otatko myös maitoa? – Ei, kiitos.

Pidätkö teestä? – Pidän. En pidä.

Pidätkö enemmän teestä vai kahvista? – Teestä.

Juotko teen  sokerin kanssa vai ilman sokeria? – Sokerin kanssa, kiitos.

Saako olla teetä? – Kyllä, kiitos.

Saisinko sokeria? – Ole hyvä.

Otatko kakkua? – Kiitos, mielelläni.


Otatko lisää kakkua? – Kiitos, kyllä. Otan vähän.

Kakku on todella hyvää. – Ota toinenkin pala. – Kiitos.

Ottaisin lisää kakkua. – Ole hyvä.

	Puhelimessa
	Ведение разговора по телефону.
	Puhelin, puhelimessa. 

Matkapuhelin, kännykkä.

Soida, soittaa. 

Vastata puhelimeen.

Tulla puhelimeen.

Olla puhelimessa.

Kuulemiin.

Hätänumero.


	Puhelin soi.

Anna soittaa Marialle. 

Marian äiti vastaa puhelimeen:

· Aino Koivunen puhelimessa.

· Täällä Anna Susi. Onko Maria kotona?

· On. Minä haen hänet (puhelimeen).

Äiti pyytää Marian puhelimeen.

Maria vastaa:

· Maria puhelimessa. 

· Hei, Maria. Anna tässä, hei!  Mitä kuuluu?

· Hei, Anna. Kiitos hyvää. Entä sinulle?

· Hyvää kiitos. Kuule, Maria. Minulla on uusi tietokonepeli. Tule meille huomenna pelaamaan.

· Kiva. Tulen mielelläni. Kiitos. 

Mikä on hätänumero Suomessa? – 112.

Mikä on hätänumero Venäjällä? – 01.

	Terveys.
	Дать команду, попросить выполнить определённое движение во время зарядки, игры.
	Keho.

Keho, vartalo, vyötärö.

Pää, selkä,  vatsa, maha.
Käsi.

Sormi, peukalo, etusormi, keskisormi, nimetön, pikkusormi.
Oikea, vasen.

Jalka, polvi.

Varvas, varpaat.

Peppu, pylly. 
Sydän, keuhkot, kurkku, hammas.

Iho.

Aamujumppa, jumpata. 

Nousta, nostaa, ojentaa, oikaista, pyörittää, kääntää, kääntyä, koskettaa, seisoa, taivuttaa, kumartua, tarttua, laskea.

Suoraan, eteenpäin, taaksepäin, vasemmalle, oikealle.


	Nouse ylös.

Käänny eteenpäin. 

Käänny taaksepäin.

Seiso haara-asennossa.

Laita kädet niskan taakse.

Käänny vasemmalle. Käänny oikealle. 

Taivuta vartaloa oikealle ja vasemmalle.

Toista liike 6 kertaa.

Käännä päätä oikealle ja vasemmalle.

Laita kädet vyötärölle.

Pyöritä vyötäröä.

Kumarru ja ota  polvista kiinni.

Koukista ja notkista selkää.

Seiso selkä suorana.

Nosta kädet ylös. 

Laske kädet alas.

Ojenna vasen käsi ylös.

Kosketa vasemmalla kädellä päätä.

Ojenna oikea käsi ylös.

Kosketa oikealla kädellä vasenta korvaa.

Laske oikea käsi alas.

Laske vasen käsi alas.

Tartu vasemmalla kädellä naapurin oikeaan jalkaan.

Tartu oikealla kädellä naapurin vasempaan käteen.

Nosta hartiat ylös ja laske hartiat alas.

Ojenna oikea käsi suoraksi ja taivuta kylkeä.

Taivuta  ylävartaloa alaspäin.

Nouse hitaasti.

Asetu selällesi.

Koukista polvia ja vedä jalat rintaa kohti. 

Suorista jalat.

Nouse ylös.

Istu.

	
	Сообщить собеседнику о своём самочувствии. Расспросить собеседника о его самочувствии.
	Taudit, oireet

Terve. Sairas, kipeä. 

Voida hyvin, huonosti, pahoin. 

Olla vilustunut. 

Tauti. Flunssa, angiina,  korvatulehdus, allergia. 

Kuume, nuha, yskä, ihottuma, ripuli. 

Sairaala. Olla sairaalassa. 

Lääkäri. Sairastaa. Sairastaa angiinaa.

Apteekki, lääke, tabletti, resepti.

Jäädä kotiin. 


	Olen terve. Olen sairas. En ole sairas. Olen kipeä.

Miten voit? – Voin hyvin. Voin huonosti. Olen vilustunut.

Mikä sinulla on? – Minulla on korva kipeä. Minulla on nuha. Minulla on yskä. Vatsa on kipeä. Minulla on ripuli. Minulla on paha olo. Onko sinulla kuumetta? – Minulla on kuumetta 38 astetta. / Ei ole. Kuume on poissa. Mikä sinua vaivaa? – Minulla on hammas kipeä. Minulla on vatsa kipeä. Minulla on pää kipeä. Minulla on jalka kipeä
Miksi Mikko on poissa koulusta? – Hän on sairaana. – Mikä häntä vaivaa? – Hänellä on flunssa. 

Ulla on sairaana. Hänellä on tosi  paha olo. Hän ei mene kouluun. Hän jää kotiin.

Atsii! Atsii! – Voi hyvin!

Ai ai! Sattuu! 

Pikaista paranemista!

Parane pian!

	Календарь, дата, число.


	Назвать дату, число. Сообщить дату дня рождения.
	I


ensimmäinen

II


toinen

III


kolmas

IV


neljäs

V


viides

VI


kuudes

VII


seitsemäs

VIII

kahdeksas

IX


yhdeksäs

X


kymmenes

XI


yhdestoista

XII


kahdestoista

XIII

kolmastoista

XIV

neljästoista

XV


viidestoista

XVI

kuudestoista

XVII

seitsemästoista

XVIII

kahdeksastoista

XIX

yhdeksästoista

XX


kahdeskymmenes

* (Дополнительно для указания календарной даты, например: Сегодня 21 мая. – Tänään on 21. toukokuuta. / Tänään on toukokuun 21. päivä.)

XXI kahdeskymmenesensimmäinen, kahdeskymmenesyhdes

XXII kahdeskymmenestoinen, kahdeskymmeneskahdes

XXIII
kahdeskymmeneskolmas

XXIV kahdeskymmenesneljäs

XXV kahdeskymmenesviides

XXVI kahdeskymmeneskuudes

XXVII kahdeskymmenesseitsemäs

XXVIII
kahdeskymmeneskahdeksas

XXIX kahdeskymmenesyhdeksäs

XXX kolmaskymmenes

XXXI kolmaskymmenesensimmäinen
	Monesko päivä tänään on? – Tänään on kesäkuun ensimmäinen päivä. Ensimmäinen kesäkuuta.

Milloin sinulla on syntymäpäivä? – Tammikuun 23. /23. tammikuuta.


Реплики-клише как элементы речевого этикета, отражающие культуру России и Финляндии.

1. Anteeksi.

2. Apua!

3. Ei kestä.

4. Ei se mitään.

5. Entä sinulle?

6. Entä sinä?

7. Hauska tutustua.

8. Hei.

9. Hei hei.

10. Huomenta.

11. Hyvää huomenta.

12. Hyvää joulua!

13. Hyvää matkaa!

14. Hyvää päivää.

15. Hyvää ruokahalua!

16. Hyvää iltaa.

17. Hyvää yötä.

18. Kiitos.

19. Kiitos, hyvin.

20. Kiitos, hyvää.

21. Kiitos paljon.

22. Kyllä.

23. Mikä sinua vaivaa?

24. Miten voin auttaa?

25. Miten voit?

26. Mitä kuuluu? 

27. Mitä saisi olla?

28. Näkemiin.

29. Ole hyvä.

30. Olkaa hyvä.

31. Onnea!

32. Onnellista isänpäivää!

33. Onnellista Uutta Vuotta!

34. Onnellista äitienpäivää!

35. Parane pian!

36. Pikaista paranemista!

37. Saako olla kahvia?

38. Saanko kysyä?

39. Syntymäpäiväonnittelut!

40. Terve.

41. Tervetuloa.

42. Tässä on ...

43. Voisitko auttaa minua? 

ОБУЧЕНИЕ АУДИРОВАНИЮ*
	ЗАДАЧИ ОБУЧЕНИЯ


	ПРЕДПОЛАГАЕМЫЙ РЕЗУЛЬТАТ

	1. Сформировать, развивать и совершенствовать механизмы аудирования:

- различать фонемы;

- различать интонемы;

- различать ритмический рисунок фразы;

- удерживать в памяти речевые цепочки    различной протяженности;

- прогнозировать содержание речи по формальным и смысловым признакам.


	1. Учащиеся способны (как с опорой на печатный текст, так и без нее):

- прослушать и правильно произнести (звуки, слова и т. д.);

- прослушать и правильно отреагировать на звук (и), интонемы и др. (хлопнуть в ладоши, поднять руку, сигнальную карту, картинку и т.д.);

- прослушать и повторить, сопровождая повторение ритмической поддержкой; (прохлопать в ладоши, отбить такт ногой и др.);

- прослушать и повторить в нужной последовательности (звуки, слова и т.д.);

- прослушать и закончить фразу (стишок), найти рифму и т.д.



	2. Научить понимать основное содержание текста, построенного на знакомом материале, предъявляемого в нормальном темпе:

а) с опорой на зрительную и двигательную наглядность, а также на паралингвистические средства (жесты, мимика, ритм, интонация, эмоциональная поддержка);

б) без опоры на наглядность. 


	2. Учащиеся способны прослушать текст, понять его основное содержание  и отреагировать на него:

1) Невербально:

- нарисовать рисунок;

- разыграть пантомиму;

- отреагировать эмоционально (смех, улыбка и т.д.);

- выбрать из ряда картинок ту, которая соответствует содержанию;

-расположить картинки в правильном порядке.

2) Вербально:

- ответить на общие вопросы (Kuka? Mikä? Missä? Milloin?) как на родном, так и на финском языке (как с опорой на наглядность, так и без нее);

- передать основное содержание текста как на родном, так  и на финском языке (на элементарном уровне);

- придумать конец рассказа на родном языке;

- выбрать заголовок;

- определить основную тему сообщения (о чем идет речь).

 - выделить основную мысль сообщения и сформулировать ее как на финском, так и на родном языке (на элементарном уровне);

- выделить основную информацию;

- членить речевое сообщение на смысловые части, озаглавливать их; 

- выполнить инструкцию в необходимой последовательности;



	3. Научить полностью (детально) понимать построенные на знакомом материале и предъявляемые в нормальном темпе тексты, сообщения учителя и сверстников и реагировать на них.


	3. Учащиеся способны точно и детально понять содержание высказывания и отреагировать на него:

1) Невербально:

- нарисовать рисунок;

- разыграть пантомиму;

- отреагировать эмоционально (смех, улыбка и т.д.);

- выбрать из ряда картинок ту, которая соответствует содержанию;

-расположить картинки в правильном порядке.

2) Вербально:

- ответить на общие вопросы (Kuka? Mikä?; Missä? Milloin?) как на родном, так и на финском языке (как с опорой на наглядность, так и без нее);

- ответить на вопросы, касающиеся основного содержания текста и его деталей;

- передать содержание текста полностью (преимущественно на родном языке);

- инсценировать (с опорой на ключевые слова и выражения);

- выбрать из нескольких заголовков наиболее подходящий;

- составить вопросы по содержанию текста;

- выразить свое отношение к прослушанному.




* См. подробнее: Гальскова Н. Д., Никитенко З.Н. Теория и практика обучения иностранным языкам. Начальная школа. Методическое пособие. – М.: Айрис-пресс, 2004.

1.4. ОБУЧЕНИЕ ГОВОРЕНИЮ *

	ЗАДАЧИ ОБУЧЕНИЯ


	ПРЕДПОЛАГАЕМЫЙ РЕЗУЛЬТАТ

	1. Научить устанавливать контакт с партнёром, поддерживать его, а также делать развёрнутые сообщения с использованием формул речевого этикета (в учебных, игровых и реальных ситуациях общения):

- поприветствовать и ответить на приветствие (в том числе по телефону;

- попрощаться и ответить на прощание (в том числе по телефону;

- представиться и спросить имя партнёра;

- представить кого-либо (друга, родителей);

- извиниться и отреагировать на извинение;

- запросить информацию о том, как идут дела, с благодарностью отреагировать на эту информацию;

- спросить о самочувствии и ответить на вопрос о самочувствии;

- поздравить с праздником и отреагировать на поздравление;

- выразить пожелание;

- выразить просьбу;

- начать, поддержать и закончить разговор;

-вежливо переспросить, уточнить, прервать кого-либо.


	1. Учащиеся способны:

- поздороваться и ответить на приветствие (в том числе по телефону);

- попрощаться;

- расспросить друг друга об именах;

- представиться и представить кого-либо (назвав имя, возраст, место проживания, место рождения, занятие);

- попросить прощение, извиниться;

- расспросить друг друга о самочувствии, о том, как идут дела, и отреагировать на соответствующие вопросы;

- поздравить с праздником;

- выразить пожелания, намерения и отреагировать на них;

- попросить помощи и предложить свою помощь, а также отреагировать (согласием или несогласием) на предложение о помощи или просьбу;

- начать, поддержать и продолжить разговор в различных коммуникативных ситуациях;

· вежливо переспросить, уточнить, прервать кого-либо;

- договориться о встрече.



	2. Научить называть и описывать лица, животных, предметы, действия, погоду и т.п., опираясь на изученные темы и личный опыт:

- сообщить о…,

- запросить информацию о …,

-описать что-либо,

- охарактеризовать кого-либо,

· рассказать о …,

· сравнить …,

· найти сходство (различия) …,

· определить плюсы (минусы) …


	2. Учащиеся способны:

- сообщить о ком-либо или о чём-либо в рамках программной тематики (о себе, о друге, членах семьи; о местонахождении предмета, лица, животного; о времени действия; о том, что делал, делает или будет делать) и запросить соответствующую информацию;

- описать предмет, животное, лицо и запросить соответствующую информацию;

- описать маршрут;

- делать элементарные высказывания в рамках программной тематики, выражая при этом своё отношение к высказываемому;

- прокомментировать действия сверстников (что и как делают), дать обоснованную оценку их действиям;

· рассказать о … (с опорой на текст, ключевые слова, план и пр.),

· сравнивать;

· находить сходство (различия) предметов, явлений и т.п.,

· определять плюсы (минусы) анализируемых явлений и пр.



	3. Научить выражать эмоции, желания, нежелания, потребности.

- благодарность;

- согласие (несогласие);

- сожаление (радость);

- просьба;

- отказ от чего-либо;

· удивление;

· восхищение;

· огорчение;

· пожелание.


	3. Учащиеся способны:

- попросить что-то;

- отреагировать на просьбу благодарностью, несогласием (согласием) и др.;

-предложить что-либо;

- отказаться от чего-либо;

- выразить согласие (несогласие);

- выразить пожелание сделать что-либо;

- отреагировать на предложение сделать что-либо (согласием, несогласием, радостью и пр.);

- выразить восклицание, удовольствие, огорчение, недовольство, удивление;

- выразить желание иметь что-либо;

- запросить информацию о желаниях партнёра по общения.



	4. Научить понимать, выражать и выполнять намерения, требования, указания, команды:

- просить разрешения,

- давать разрешение,

- побуждать к выполнению действия,

· выразить согласие и отказ от выполнения действия,

· приглашать к выполнению действия.
	4. Учащиеся способны:

- попросить разрешения на выполнение какого-либо действия;

- попросить кого-либо выполнить действия, просьбу, требование, указание, команду и отреагировать на соответствующие в свой адрес;

- выполнить действие;

- отдать команду;

- выразить согласие и отказ от выполнения действия;

- дать совет и отреагировать на советы других (благодарностью, согласием, несогласием);

- пригласить к совместному выполнению действия, отреагировать на подобное приглашение определённым образом.

	5. Научить высказываться (логично и последовательно) и вести беседу об увиденном, прочитанном или услышанном.

- сообщить о …,

- рассказать о …,

- дать характеристику;

- запросить информацию о …;

- обменяться мнениями о …,

- выразить отношение.
	5. Учащиеся способны:

· высказаться о пережитом, увиденном, прочитанном и реагировать на соответствующие высказывания партнёра;

- кратко передать содержание текста (своими словами, с опорой на текст, ключевые слова, план, картинку),

- охарактеризовать героя и его поступки (на элементарном уровне),

- высказать собственное мнение и поинтересоваться мнением собеседника о …,

- расспросить о …,

- выразить отношение к … и поинтересоваться отношением собеседника к …,

· придумать начало, конец, продолжение текста,

· сравнить,

· посоветовать прочитать (посмотреть) что-либо.


* См. подробнее: Программно-методические материалы. Иностранные языки для школ и классов с углублённым изучением английского, немецкого, французского, испанского языков. Начальная школа. – 2-е изд. М.: Дрофа, 1999. – 128 С.

1.5. ОБУЧЕНИЕ ЧТЕНИЮ

	ЗАДАЧИ ОБУЧЕНИЯ
	ПРЕДПОЛАГАЕМЫЙ РЕЗУЛЬТАТ

	1. Сформировать механизмы чтения, развивать и совершенствовать технику чтения (вслух и про себя):

· озвучивать печатный текст;

· быстро и точно устанавливать буквенно-звуковые соответствия;

· развивать соответстующую скорость чтения (за счёт расширения поля зрения, сокращения внутреннего перевода);

· развивать механизмы антиципации;

· развивать оперативную память;

· способствовать формированию умений самоконтроля.
	1. Учащиеся способны (2-4 класс):

- узнавать буквы;

- называть звуки, которые передают буквы;

- - правильно озвучить графический образ слова и соотнести его со значением (то есть понимать читаемое);

- читать по синтагмам, объединяя слова в смысловые группы;

- прочитать в естественном темпе текст, построенный на знакомом языковом материале, с пропущенными буквами, словами или с рисунками вместо знакомых слов с неизвестной графикой;

- выразительно, с правильным ударением и интонацией  прочитать вслух (обращенное чтение).



	2. Развивать и совершенствовать умение чтения про себя с пониманием основного содержания с акцентом на решение следующих задач:

- выделить основную мысль;

- определить основную идею;

- выделить смысловые вехи

- сократить текст за счет устранения второстепенной информации
	2. Учащиеся способны отреагировать на содержание текста:

а) Невербально:

- выбрать из нескольких предложений те, которые соответствуют содержанию текста (с помощью знаков + , -; цифрового кодирования);

- проиллюстрировать понимание с помощью рисунка;

- изобразить содержание с помощью пантомимы;

- соотнести рисунки с содержанием текста;

- оформить коллаж.

б) Вербально:

- на основе заголовка прогнозировать содержание текста (на родном языке);

- выбрать подходящий заголовок из ряда предложенных;

- вычленить главное в тексте (прочитать, подчеркнуть);

- ответить на общие вопросы к тексту (Kenestä? Mistä? Missä? Milloin?);

- сформулировать основную тему текста;

сформулировать основную идею текста (с опорой на текст, ключевые слова).



	3. Развивать умение чтения про себя с полным пониманием содержания текста:

· детализировать содержание текста;

· составлять подробный план текста;

· разбивать текст на смысловые части;

· устанавливать причинно-следственные связи в тексте;


	3. Учащиеся способны отреагировать на содержание текста:

а) Невербально:

- выбрать из нескольких предложений те, которые соответствуют содержанию текста (с помощью знаков + , -; цифрового кодирования);

- проиллюстрировать понимание с помощью рисунка;

- изобразить содержание с помощью пантомимы;

- соотнести рисунки с общим содержанием и частями текста;

- оформить коллаж;

- выполнить инструкцию, рецепт;

- соотнести рисунок с частями текста.

б) Вербально:

- на основе заголовка прогнозировать содержание текста (на родном языке);

- выбрать подходящий заголовок из ряда предложенных;

- вычленить главное в тексте (прочитать, подчеркнуть);

- ответить на общие вопросы к тексту (Kenestä? Mistä? Missä? Milloin?)

- ответить на вопросы относительно деталей содержания текста;

- ответить на вопросы с выделением причинно-следственных связей (Miksi? Minkä takia? Mistä syystä?); 

- сформулировать основную тему текста;

- сформулировать основную идею текста (с опорой на текст, ключевые слова).

- расположить части текста в правильной последовательности;

- передать информацию с опорой на текст и на средства наглядности;

- поставить вопросы к тексту;

- составить план и оформить выписки из текста, раскрывающие содержание каждого пункта плана;

- определить коммуникативный тип сообщения;

- составить аналогичный текст (свое школьное расписание, рецепт, собственное меню);

- составить рекламу.



	4. Развивать и совершенствовать умение поискового чтения.

· находить в тексте интересующую (необходимую) информацию;


	4. Учащиеся способны:

- подчеркнуть или выписать необходимую информацию;

- найти нужное (интересующее) предложение;

· найти в тексте данные о …;

· составить по тексту таблицу (диаграмму).




* Гальскова Н. Д., Никитенко З.Н. Теория и практика обучения иностранным языкам. Начальная школа. Методическое пособие. – М.: Айрис-пресс, 2004.

1.6. Обучение письму в начальной школе 
(задачи обучения и коммуникативные умения)*

	ЗАДАЧИ ОБУЧЕНИЯ
	ПРЕДПОЛАГАЕМЫЙ РЕЗУЛЬТАТ

	1. Овладеть графикой иностранного языка, т.е. написанием букв, буквосочетаний и их соотнесенностью со звуками и звукосочетаниями финского языка


	1. Учащиеся способны:

- списывать прописи букв и буквосочетаний;

- переводить звуки речи в графические символы: буква и буквосочетания;

- быстро и точно устанавливать буквенно-звуковые соответствия;

- писать самостоятельно и графически правильно буква, буквосочетания и слова.



	2. Овладеть орфографией (правописанием) слов, усвоенных в устной речи.


	2. Учащиеся способны:

- написать зрительный диктант (по памяти);

- проиллюстрировать понимание с помощью рисунка;

- написать орфографический диктант;

- отвечать письменно на вопросы.



	3. Выполнить письменные задания, пользуясь усвоенными графикой и орфографией.
	3. Учащиеся способны:

- выполнить письменно лексические и грамматические упражнения;

- составить подписи к рисункам;

- ответить письменно на вопросы по тексту;

- написать вопросы к тексту и по теме;

- составить план устного сообщения с ключевыми словами;

- озаглавить смысловые отрезки текста и составить план прочитанного (услышанного);

- составить план и сделать выписки из текста по каждому пункту плана; 

- составить таблицу по тексту;

- написать о … (в рамках изученных тем);

- заполнить анкету;

- написать приглашение;

- записать меню, распорядок дня, рекламу.



	4. Написать поздравление зарубежному сверстнику с днем рождения, с национальным праздником.
	4. Учащиеся способны:

- поздравить зарубежного сверстника с праздником с опорой на поздравление-образец.



	5. Написать письмо зарубежному другу, используя все правила его оформления, в том числе и этикетные.
	5. Учащиеся способны:

- написать письмо в рамках изучаемой тематики (как с опорой на данное начало и концовку, так и без нее);

- правильно оформить конверт.


* Гальскова Н. Д., Никитенко З.Н. Теория и практика обучения иностранным языкам. Начальная школа. Методическое пособие. – М.: Айрис-пресс, 2004.

1.7. Коммуникативно-речевой репертуар письменной речи 

на финском языке в начальной школе
	Тема
	Речевые образцы и языковой материал

	1. Оформление конверта письма

                          а) От кого (адрес отправителя)

                          б) Кому (адрес получателя)


	a) Pekka Jänis

    Kalevankatu 34

    Joensuu 80100

    Suomi

b) Lena Petrova

    Krasnaja-katu 12-10

    Petroskoi

    185000

    Karjala Venäjä



	2. Письменные этикетные формы:
                          1) приветствие

                          2) обращение

                          3) представление себя

                          4) выражение благодарности

                          5) окончание письма
	1) Hei Leena! Moi Pekka! 

2) Hei Jaana! Moi Timo! 

3) Minä olen Sofia.

4) Kiitos kirjeestäsi (lahjastasi, kortistasi).

5) Terveisin, Mikko.

    Ystävällisin terveisin, Paula.

    Heippa!

    Heidå!



	3. Оформление приглашения
	Kutsukortti:

                   Synttärini

                   Paikka: Metsäkatu 10 – 12 

                   Aika: klo 17 – 20 

Paikkakortti:

                   Nimi: Mikko Karhu



	4. Заполнение детских анкет
	Leenan passi:

Nimi:

Syntymäaika:

Syntymäpaikka: 

Kansallisuus:

Hiukset:

Silmät:

Osoite:

Puhelinnumero:

Tietoja koulusta:

Koulun nimi:

Koulun numero:

Rehtori:

Oma luokkani:

Oppilaiden määrä:

Suomen kielen opettajani:

Suosikit:

Etunimi:

Sukunimi:

Lempihedelmäni:

Lempikirjailijani:

Lempiruokani:

Lempivärini:

Lempileikkini:

Lempiaineeni:



	5. Написание детского объявления
	Moi kaikki!

Olen 9-vuotias tyttö ja etsin kirjekaveria. Harrastan partiota. Kuuntelen Rasmusta. Kirjoita minulle:

Anni Suomalainen

Kalevalankatu 2-12

185 000 Petroskoi

Kuva olisi kiva yllätys!

Anni 



	6. Написание открытки
	Hyvää Joulua ja Onnellista Uutta Vuotta!

Minna

Hyvää syntymäpäivää!

Toivoo 

Anna.



	7. Написание мини-текстов к фотографиям
	Minun äitini

Rakas mummoni



	8. Ведение записей в финском дневнике
	Täytä oma sivusi Ystäväkirjaan:

Nimi:

Osoite:

Ikä:

Kerro itsestäsi:

Lempieläin:

Lempiaine koulussa:

Paras lukemani kirja:

Harrastukseni:

Minusta tulee isona: 



	9. Составление плана по тексту
	Tesktinjäsennys:

1. Kesäloma 

2. Mummolassa

3. Kouluun!


1.8. Контроль в обучении учащихся начальной школы 

финскому языку

При организации контроля и оценивания иноязычной деятельности младших школьников «рекомендуется использовать систему содержательных оценок, разработанную Ш.А. Амонашвили (1984). Она включает в себя четыре компонента:

1) доброжелательное отношение к ученику как к личности;

2) положительное отношение к усилиям ученика, направленным на решение учебной (коммуникативной) задачи;

3) конкретный анализ трудностей, вставших перед учеником и допущенных им ошибок;

4) конкретные указания на то, как можно улучшить достигнутый результат» (Гальскова, Никитенко, 2004: 65-66)

     При выставлении  оценки учитель должен учитывать все перечисленные выше компоненты. Необходимо стремиться к тому, чтобы оценка  служила «дополнительным стимулом и средством самоконтроля учащихся.» (Гальскова, Никитенко, 2004: 65-66). В этой связи основными функциями контроля в начальной школе, наряду с обучающей, управленческой, диагностической,  корректировочной и оценочной, являются следующие: 

- стимулирующая

- развивающая

- воспитывающая

В начальной школе  «нежелательны формы контроля, ориентированные исключительно на формальные (количественные) показатели уровня владения языком. В центре внимания учителя должны находиться уровень и степень изменений, происходящих в когнитивной, эмоциональной, мотивационной, творческой сферах личности каждого ученика. При этом наиболее предпочтительной является словесная оценка, касающаяся не только языкового,    но и общего развития ребенка. Допускаемые учащимися ошибки должны рассматриваться как неотъемлемая составляющая любого процесса овладения языком, при этом важной является профилактика возможных ошибок учащихся.» (Программы …. ,1998:60). 

Одним из современных методических инструментов, разработанных с целью создания условий для осуществления самооценки достижений и опыта учащихся начальной школы в овладении иностранным языком, является «Языковой портфель» (Гальскова, Никитенко, 2002). 
Объектами контроля в начальной школе традиционно считаются составляющие содержания обучения, которыми должны овладеть учащиеся:

1) знания, умения, навыки ВРД и аспектами иноязычного общения (фонетика, лексика, грамматика)

2) тематика и проблемы иноязычного общения

3) общеучебные умения

При проведении контролирующих мероприятий важно иметь в виду, что для каждого из трех объектов контроля применяются адекватные способы контроля и существуют определенные критерии оценки. Во время проверки уровня обученности учащихся начальной школы в классе должна быть спокойная,  дружелюбная обстановка, кроме того, обучаемые должны быть знакомы с процедурой выполнения и системой оценивания контрольных заданий. 

ВИДЫ КОНТРОЛЬНЫХ ЗАДАНИЙ

	Объект контроля


	Вид контрольного задания
	Пример

	Умения в аудировании
	Альтернативный выбор

Множественный выбор


	Выбери из ряда картинок ту, на которой изображено животное, о котором рассказывается в тексте.

Выбери из списка заголовков текста, которое соответствует его содержанию

	Умения в чтении
	Множественный выбор

Выбор «Верно-неверно»

Модифицированный клоуз-тест
	Закончи предложение, выбрав правильный вариант.

Соответствуют ли подписи к картинкам их содержанию. Отметь + или – .

Заполни пропуски в тексте, используя слова из списка.

	Умения в письме
	Множественный выбор

Выбор «Верно-неверно»

Модифицированный клоуз-тест

Письменное высказывание
	Выбери правильный вариант ответа на вопрос

Согласись или не согласись с утверждениями.

Замени картинки в тексте словами

Напиши письмо финскому другу

	Умения в монологической речи
	Устное высказывание
	Пригласи в гости друга по переписке. Расскажи ему о своей школе.

	Умения в диалогической речи
	Составление диалога
	День рождения: поздравь друга и вручи ему подарок

Расспроси друга о планах на лето.

Сценка «В магазине». Разыграйте диалог между покупателем и продавцом. Покупатель хочет купить …


КРИТЕРИИ ОЦЕНКИ

ГОВОРЕНИЕ:

Основными показателями уровня сформированности умений говорения на финском языке являются следующие параметры:

- наличие речевого намерения и его реализация;

- количество и разнообразие используемых языковых средств

-относительная грамматическая правильность речи

- относительно правильное произношение и соблюдение интонации

· соответствие ситуации общения

· соблюдение правил речевого этикета

- количество слов (фраз) в сообщении

- количество простых и сложных предложений (в монологическом высказывании) -     минимум 5-6 фраз

- количество и объем реплик в диалоге – минимум 2-4 реплики с каждой стороны;

- употребление реплик-стимулов (в диалоге)

АУДИРОВАНИЕ

При определении уровня сформированности умений аудировать тексты на финском языке используются такие критерии как:

- объем воспринимаемого на слух текста (не более 150 слов, длительность звучания 1,5 мин)

- скорость аудирования

- характер понимания содержания (фрагментарное, глобальное, детальное)

- характер структурно-языковых особенностей текста (наличие/отсутствие знакомого/незнакомого грамматического материала, наличие/отсутствие знакомого/незнакомого лексического материала)

ЧТЕНИЕ

 Критериями оценки практического владения умениями чтения являются:

- объем воспринимаемого зрительно  текста 

- скорость чтения

- характер понимания содержания (фрагментарное, глобальное, детальное)

-характер структурно-языковых особенностей текста (наличие/отсутствие знакомого/незнакомого грамматического материала, наличие/отсутствие знакомого/незнакомого лексического материала)

Уровень владения умениями чтения вслух оценивается по следующим параметрам (Об организации обучения…, 2004): 

- правильное произношение читаемых слов;

- темп чтения

· соблюдение ударения в словах 

· соблюдение логического ударения (смысловой паузации во фразе);

- соблюдение правильной интонации

-понимание прочитанного

 ПИСЬМО

Показателями сформированности умений письма являются:

- степень соответствия письменного высказывания речевому намерению, теме и ситуации общения

- качество языковой стороны письменного текста, т.е. правильность языковых 

-степень самостоятельности в выполнении письменных заданий.

1.9. Общеевропейская система определения уровней владения ИЯ: 

Уровень выживания А1*
Общая характеристика уровня

	Элементарное владение
	А1
	Понимаю и могу употребить в речи знакомые фразы и выражения, необходимые для выполнения конкретных задач. Могу представиться / представить других, задавать / отвечать на вопросы о месте жительства, знакомых, имуществе. Могу участвовать в несложном разговоре, если собеседник говорит медленно и отчётливо и готов оказать помощь.


Характеристика уровня владения видами речевой деятельности

	Понимание 
	Аудирование
	Я понимаю отдельные знакомые слова и очень простые фразы в медленно и чётко звучащей речи в ситуациях повседневного общения, когда говорят обо мне, моей семье и ближайшем окружении.

	
	Чтение
	Я понимаю знакомые имена, слова, а также очень простые предложения в объявлениях, на плакатах или каталогах.

	Говорение
	Диалог
	Я могу принимать участие в диалоге, если мой собеседник повторяет по моей просьбе в замедленном темпе своё высказывание или перефразируют его, а также помогает сформулировать то, что я пытаюсь сказать. Я могу задавать простые вопросы и отвечать на них в рамках известных мне или интересующих меня тем.

	
	Монолог
	Я умею, используя простые фразы и предложения, рассказать о месте, где живу, и людях, которых я знаю.

	Письмо
	Письмо
	Я умею писать простые открытки (например, поздравление с праздником), заполнять формуляры, вносить свою фамилию, национальность, адрес в регистрационный листок в гостинице.


* См. Гальскова Н. Д., Никитенко З. Н. Теория и практика обучения иностранным языкам. Начальная школа. Методическое пособие. – М.: Айрис-пресс, 2004. 

1.10. Лексический минимум для начальной школы

(500 единиц).

1. Aamiainen.

2. Aamu.

3. Ahkera.

4. Alkaa.

5. Alla. 

6. Ammatti. 

7. Antaa.

8. Apina. 

9. Askarrella.

10. Aste. 

11. Asua.

12. Asunto. 

13. Aurinko.

14. Auto.

15. Auttaa.

16. Avata.

17. Edessä. 

18. Ei.

19. Elokuu.

20. Elokuva.

21. Eläin.

22. Eläintarha.

23. Elää.

24. Ensimmäinen.

25. Etelä.

26. Euro.

27. Eurooppa.

28. Farkut.

29. Haarukka.

30. Haluta.

31. Hame.

32. Hammas.

33. Hansikkaat (hanskat).

34. Harjata.

35. Harmaa. 

36. Harrastaa. 

37. Hauska.

38. He.

39. Heinäkuu. 

40. Helmikuu.

41. Helsinki.

42. Herätä.

43. Hiihtää.  

44. Hoitaa.

45. Housut.

46. Huhtikuu.

47. Huone. 

48. Huonosti.

49. Huvipuisto. 

50. Hyppiä.

51. Hyvin.

52. Hyvä.

53. Hän.

54. Ikkuna.

55. Ilma. 

56. Iloinen.

57. Ilta.

58. Imuroida.

59. Iso.

60. Istua.

61. Isä.

62. Itkeä. 

63. Itse.

64. Ja.

65. Jalka.

66. Jalkapallo.

67. Jano.

68. Joki.

69. Joulu. 

70. Joulukuu.

71. Joulupukki. 

72. Juhla.

73. Juna.

74. Juoda.

75. Juosta.

76. Juusto.

77. Jänis.

78. Järvi. 

79. Jää.

80. Jäädä.

81. Jääkiekko. 

82. Jäätelö.

83. Kaali.

84. Kaappi.

85. Kahdeksan.

86. Kaikki.

87. Kakku.

88. Kaksi.





89. Kala.

90. Kalastaa. 

91. Kalevala.

92. Kammata.

93. Kana.

94. Kanssa.

95. Kantele.

96. Karhu.

97. Karjala.

98. Karuselli. 

99. Kastella.

100. Kasvaa.

101. Kasvot.

102. Katsoa.

103. Katu. 

104. Kaukana.

105. Kaunis.

106. Kauppa. 

107. Kaupunki. 

108. Kaveri. 

109. Keinua.

110. Keittiö. 

111. Keitto.

112. Kelkka. 

113. Kello.

114. Keltainen.

115. Kengät. 

116. Kerho. 

117. Kerros.

118. Kertoa.

119. Kerätä.

120. Keskiviikko. 

121. Keskusta. 

122. Kesä.

123. Kesäkuu.

124. Kettu.

125. Kevät.

126. Kieli.

127. Kiltti.

128. Kipeä. 

129. Kirja.

130. Kirjailija.

131. Kirjasto.

132. Kirje.

133. Kirjekuori.

134. Kirjoittaa.

135. Kissa.

136. Kiva.

137. Koira.

138. Koivu. 

139. Kokoelma.

140. Kolmas.

141. Kolme.

142. Koristella. 

143. Korva.

144. Koti. 

145. Koulu. 

146. Kuinka vanha?

147. Kuka?

148. Kukka.

149. Kukkia. 

150. Kuppi.

151. Kurkku (vihannes).

152. Kurkku (Kurkku on kipeä).

153. Kutsua. 

154. Kuuma. 

155. Kuume.

156. Kuusi (lukusana).

157. Kuusi (puu).

158. Kuva. 

159. Kylmä.

160. Kylpyhuone.

161. Kylä.

162. Kymmenen.

163. Kynä. 

164. Kysyä.

165. Käsi.

166. Kävellä. 

167. Käydä.

168. Kääntää.

169. Laatikko.

170. Lahja.

171. Laiska.

172. Laittaa.

173. Laiva.

174. Lakaista.

175. Lakki.

176. Lapsi.

177. Lasi.

178. Laskea. 

179. Lattia.

180. Lauantai. 

181. Laukku.

182. Laulaa.

183. Lautanen.

184. Lehti.

185. Leikkiä.

186. Leipoa.

187. Leipä.

188. Lelu.

189. Lemmikki. 

190. Lempi-.

191. Leninki.

192. Lenkkitossut.

193. Lentokone.

194. Lentää.

195. Levätä.

196. Liha.

197. Liikunta.

198. Likainen.

199. Lintu.

200. Lippu. 

201. Lisää.

202. Lokakuu.

203. Loma.

204. Lounas.

205. Luistella.

206. Lukea. 

207. Lumi.

208. Luokka. 

209. Luona.

210. Lusikka.

211. Lyhyt.

212. Lähellä. 

213. Lähettää. 

214. Lähteä.

215. Läksyt.

216. Lämmin.

217. Läsnä.

218. Lätäkkö. 

219. Lääkäri.

220. Maa. 

221. Maailmanpyörä.

222. Maaliskuu.

223. Maanantai. 

224. Maito.

225. Makkara.

226. Maksaa.

227. Makuuhuone.

228. Mansikka.

229. Marja.

230. Marraskuu.

231. Matkustaa.

232. Matto.

233. Maukas.

234. Me.

235. Mehu.

236. Mekko.

237. Mennä.

238. Metsä. 

239. Mielellään.

240. Mikä?

241. Millainen?

242. Milloin?

243. Minä.

244. Montako?

245. Moskova.

246. Muistaa.

247. Mukava.

248. Mummo.

249. Muna.

250. Musiikki.

251. Musta.

252. Mustikka.

253. Myydä.

254. Myöhästyä.

255. Myös.

256. Mäki.

257. Mökki.

258. Nalle.

259. Nauraa.

260. Ne.

261. Neljä.

262. Neljäs.

263. Nenä.

264. Neuloa. 

265. Nimi.

266. Nousta.

267. Nuha.

268. Nukke.

269. Nukkua.

270. Numero.

271. Nuori.

272. Nälkä.

273. Oikealla.

274. Oikein.

275. Olla.

276. Olohuone.

277. Oma. 

278. Omena.

279. Ommella.

280. Onni.

281. Onnitella.

282. Opettaja.

283. Opiskella.

284. Oppia.

285. Oppikirja.

286. Oppilas.

287. Orava.

288. Osata.

289. Osoite. 

290. Ostaa. 

291. Ottaa.

292. Ovi.

293. Paha.

294. Paistaa.

295. Paita.

296. Pakkanen.

297. Palata.

298. Paljon.

299. Paljonko?

300. Pallo. 

301. Panna.

302. Paperi.

303. Paras.

304. Pelata.

305. Perhe. 

306. Perjantai. 

307. Peruna.

308. Peseytyä.

309. Pestä. 

310. Petroskoi.

311. Pieni. 

312. Pietari.

313. Piha.  

314. Piirtää.

315. Pimeä.

316. Pitkä.

317. Pitää.

318. Pohjoinen. 

319. Poika.

320. Poissa.

321. Porkkana.

322. Poro.

323. Porsas.

324. Posti.

325. Postikortti. 

326. Postimerkki.

327. Pudota.

328. Puhdas.

329. Puhelin. 

330. Puhua.

331. Pukeutua.

332. Puku.

333. Pulpetti. 

334. Punainen.

335. Puoli.

336. Pupu.

337. Pusero.

338. Puu.

339. Puuro. 

340. Pyytää.

341. Pyöreä.

342. Pyöräillä. 

343. Päivä.

344. Pää.

345. Päällä. 

346. Päästä. 

347. Pöytä.

348. Raha.

349. Rakastaa. 

350. Ranta.

351. Reppu.

352. Retki. 

353. Roska. 

354. Ruoka.

355. Ruokala. 

356. Ruskea.

357. Saada.

358. Saappaat.

359. Sairaala. 

360. Sairas.

361. Sampo.

362. Sana.

363. Sanakirja. 

364. Sanoa.

365. Sata.

366. Sataa. 

367. Satu.

368. Sauna. 

369. Se.

370. Seinä.

371. Seisoa.

372. Seitsemän.

373. Selkä.

374. Serkku.

375. Siellä.

376. Sieni. 

377. Siivota. 

378. Sijaita.

379. Silmä.

380. Sininen.

381. Sinä. 

382. Sirkus. 

383. Sisko.

384. Soittaa. 

385. Sokeri.

386. Suihku.

387. Suklaa.

388. Sukunimi.

389. Sulaa.

390. Sulkea.

391. Sunnuntai. 

392. Suola.

393. Suomalainen. 

394. Suomi.

395. Susi.

396. Suu. 

397. Suuri. 

398. Syksy.

399. Syntymäpäivä.

400. Syntyä.

401. Syyskuu.

402. Syödä.

403. Sänky.

404. Tai.

405. Takana.

406. Takki.

407. Talo. 

408. Talvi.

409. Tammikuu.

410. Tanssia.

411. Tarvita.

412. Tasan.

413. Taulu.

414. Tavata.

415. Te.

416. Teatteri.

417. Tee.

418. Tehdä.

419. Televisio.

420. Terve.

421. Tietokone.

422. Tietää.

423. Tiistai. 

424. Tiskata.

425. Toinen.

426. -toista.

427. Tomaatti.

428. Tonttu.

429. Torstai. 

430. Toukokuu.

431. Tukka.

432. Tulla.

433. Tumma.

434. Tunti. 

435. Tuo.

436. Tuoda.

437. Tuoli.

438. Tuolla.

439. Tuulee. 

440. Tylsä. 

441. Tyttö.

442. Työ.

443. Työskennellä.

444. Tämä.

445. Tänään. 

446. Täytyy.

447. Täällä.

448. Uida. 

449. Ulkona.

450. Urheilu.

451. Vaalea.

452. Vaari.

453. Vai.

454. Vaille.

455. Valkoinen.

456. Valmis.


457. Valoisa.

458. Valokuva.

459. Vanha.

460. Vanhemmat.

461. Vapaa.

462. Varpunen.

463. Vasemmalla.

464. Vastata.

465. Vatsa.

466. Veitsi.

467. Veli.

468. Venäjä.

469. Venäläinen.

470. Vesi.

471. Vessa.

472. Viedä. 

473. Vieras.

474. Vieressä.

475. Viettää.

476. Vihko.  

477. Vihreä.

478. Viikko.

479. Viisi.

480. Voida.

481. Voileipä.

482. Vuoristorata. 

483. Vuosi.

484. -vuotias.

485. Vähän.

486. Väinämöinen.

487. Välissä.

488. Välitunti.

489. Väri.

490. Väsyä.

491. Väärin.

492. Yhdeksän.

493. Yhdessä.

494. Yksi.




495. Yli.

496. Ymmärtää.

497. Ystävä. 

498. Yö.

499. Äiti. 

500. Ääninen.

1.11. Русско-финский словник.

1. Август. Elokuu.

2. Автомобиль. Auto.

3. Адрес. Osoite. 

4. Американские горки. Vuoristorata. 

5. Апрель. Huhtikuu.

6. Бабушка. Mummo.

7. Баня. Sauna. 

8. Бежать. Juosta.

9. Без (с указанием точного времени). Vaille.

10. Белка. Orava.

11. Белый. Valkoinen.

12. Берег. Ranta.

13. Берёза. Koivu. 

14. Библиотека. Kirjasto.

15. Близко. Lähellä. 
16. Блуза. Pusero.

17. Больница. Sairaala. 

18. Больной (болит). Kipeä. 

19. Больной (не здоровый). Sairas.

20. Большой. Iso.

21. Большой. Suuri. 

22. Брат. Veli.

23. Брать. Ottaa.

24. Брюки. Housut.

25. Бумага. Paperi.

26. Бутерброд. Voileipä.

27. Быть. Olla.

28. Ванная комната. Kylpyhuone.

29. Весёлый (радостный). Iloinen.

30. Весёлый (смешной). Hauska.

31. Весна. Kevät.

32. Вечер. Ilta.

33. Вилка. Haarukka.

34. Вкусный. Maukas.

35. Вместе с. Kanssa.

36. Вместе. Yhdessä.

37. Вода. Vesi.

38. Возвращаться. Palata.

39. Волк. Susi.

40. Волосы. Tukka.

41. Воробей. Varpunen.

42. Восемь. Kahdeksan.

43. Воскресенье. Sunnuntai. 

44. Врач. Lääkäri.

45. Все. Kaikki.

46. Вставать. Nousta.

47. Встречаться. Tavata.

48. Вторник. Tiistai. 

49. Второй. Toinen.

50. Вы. Te.

51. Вязать. Neuloa. 

52. Вяйнямёйнен. Väinämöinen.

53. Глаз. Silmä.

54. Гном. Tonttu.

55. Говорить. Puhua.

56. Год. Vuosi.

57. Голова. Pää.

58. Голод. Nälkä.

59. Гора. Mäki.

60. Горло. Kurkku.

61. Город. Kaupunki. 

62. Горячий. Kuuma. 

63. Гостиная. Olohuone.

64. Гость.Vieras.

65. Готовить. Laittaa.

66. Готовый. Valmis.


67. Градус. Aste. 

68. Гриб. Sieni. 

69. Грязный. Likainen.

70. Давать. Antaa.

71. Далеко. Kaukana.

72. Дача. Mökki.

73. Два. Kaksi.



74. Дверь. Ovi.

75. Двор. Piha.  

76. Двоюродный брат, двоюродная сестра. Serkku.

77. Девочка. Tyttö.

78. Девять. Yhdeksän.

79. Дедушка. Vaari.

80. Декабрь. Joulukuu.

81. Делать уборку. Siivota. 

82. Делать. Tehdä.

83. День рождения. Syntymäpäivä.

84. День. Päivä.

85. Деньги. Raha.

86. Деревня. Kylä.

87. Дерево. Puu.

88. Десять. Kymmenen.

89. Джинсы. Farkut.

90. Длинный. Pitkä.

91. Дом (своё жильё, семья). Koti. 

92. Дом (строение). Talo. 

93. Домашнее животное (любимец). Lemmikki. 

94. Доска. Taulu.

95. Друг. Ystävä. 

96. Дует ветер. Tuulla. 

97. Душ. Suihku.

98. -дцать. -toista.

99. Евро. Euro.

100. Европа. Eurooppa.

101. Еда. Ruoka.

102. Ель. Kuusi.

103. Ещё. Lisää.

104. Жажда. Jano.

105. Жарить. Paistaa.

106. Жёлтый. Keltainen.

107. Живот. Vatsa.

108. Животное. Eläin.

109. Жить (о животных). Elää.

110. Жить (по адресу). Asua.

111. Завтрак. Aamianen.

112. Зайчик. Pupu.

113. Закрывать. Sulkea.

114. Заниматься (увлекаться). Harrastaa. 

115. Заяц. Jänis.

116. Звонить. Soittaa. 

117. Здесь. Täällä.

118. Здоровый (не больной). Terve.

119. Зелёный. Vihreä.

120. Земля. Maa.

121. Зима. Talvi.

122. Знать. Tietää.

123. Зоопарк. Eläintarha.

124. Зуб. Hammas.

125. И. Ja.

126. Играть на музыкальном инструменте. Soittaa. 

127. Играть. Leikkiä.

128. Играть. Pelata.

129. Игрушка. Lelu.

130. Идёт дождь. Sataa. 

131. Идти. Mennä.

132. Или (в вопросе).Vai.

133. Или. Tai.

134. Имя. Nimi.

135. Июль. Heinäkuu. 

136. Июнь. Kesäkuu.

137. Йоулупукки. Joulupukki. 

138. Какой? Millainen?

139. Калевала. Kalevala.

140. Каникулы. Loma.

141. Кантеле. Kantele.

142. Капуста. Kaali.

143. Карандаш. Kynä. 

144. Карелия. Karjala. 

145. Картинка. Kuva. 

146. Картофель. Peruna.

147. Карусель. Karuselli. 

148. Кататься на велосипеде. Pyöräillä. 

149. Кататься на коньках. Luistella.

150. Кататься на лыжах. Hiihtää.  

151. Качаться. Keinua.

152. Каша. Puuro. 

153. Квартира. Asunto. 

154. Кино. Elokuva.

155. Класс. Luokka. 

156. Классный. Kiva.

157. Класть. Panna.

158. Клубника. Mansikka.

159. Книга. Kirja.

160. Ковёр. Matto.

161. Когда? Milloin?

162. Колбаса. Makkara.

163. Колесо обозрения. Maailmanpyörä.

164. Коллекция. Kokoelma.

165. Комната. Huone. 

166. Компьютер. Tietokone.

167. Конверт. Kirjekuori.

168. Корабль. Laiva.

169. Коричневый. Ruskea.

170. Короткий. Lyhyt.

171. Костюм. Puku.

172. Кошка. Kissa.

173. Красивый. Kaunis.

174. Красный. Punainen.

175. Кровать. Sänky.

176. Кроссовки. Lenkkitossut.

177. Круглый. Pyöreä.

178. Кружок. Kerho. 

179. Кто? Kuka?

180. Кукла. Nukke.

181. Курица. Kana.

182. Кухня. Keittiö. 

183. Кушать. Syödä.

184. Лёд. Jää.

185. Ленивый. Laiska.

186. Лес. Metsä. 

187. Летать. Lentää.

188. - летний (о возрасте). -vuotias.

189. Лето. Kesä.

190. Лиса. Kettu.

191. Лист. Lehti.

192. Лицо. Kasvot.

193. Ловить рыбу. Kalastaa. 

194. Ложка. Lusikka.

195. Лужа. Lätäkkö. 

196. Лучший. Paras.

197. Любимый (нравится). Lempi-.

198. Любить. Pitää.

199. Любить. Rakastaa. 

200. Магазин. Kauppa. 

201. Май. Toukokuu.

202. Маленький. Pieni. 

203. Мало. Vähän.

204. Мальчик. Poika.

205. Март. Maaliskuu.

206. Мастерить. Askarrella.

207. Мать. Äiti. 

208. Медведь. Karhu.

209. Медвежонок (игрушка).Nalle.

210. Между. Välissä.

211. Много. Paljon.

212. Молодой. Nuori.

213. Молоко. Maito.

214. Морковь. Porkkana.

215. Мороженое. Jäätelö.

216. Мороз. Pakkanen.

217. Москва. Moskova.

218. Мочь. Voida.

219. Музыка. Musiikki.

220. Мусор. Roska. 

221. Мы. Me.

222. Мыть посуду. Tiskata.

223. Мыть. Pestä. 

224. Мясо. Liha.

225. Мяч. Pallo. 

226. На улице. Ulkona.

227. Надето на ком-либо. Päällä. 

228. Насколько (старый)? Kuinka vanha?

229. Насморк. Nuha.

230. Находиться. Sijaita.

231. Начинаться. Alkaa.

232. Неделя. Viikko.

233. Неинтересный, скучный. Tylsä. 

234. Необходимо сделать что-либо. Täytyy.

235. Неправильно. Väärin.

236. Нога. Jalka.

237. Нож. Veitsi.

238. Номер. Numero.

239. Нос. Nenä.

240. Ночь. Yö.

241. Ноябрь. Marraskuu.

242. Нуждаться в чём-либо. Tarvita.

243. Обед. Lounas.

244. Обезьяна. Apina. 

245. Обувь. Kengät. 

246. Огурец. Kurkku.

247. Одеваться. Pukeutua.

248. Один. Yksi.

249. Озеро. Järvi. 

250. Окно. Ikkuna.

251. Октябрь. Lokakuu.

252. Олень. Poro.

253. Он. Она. Hän.

254. Онежское озеро. Ääninen.

255. Они. He.

256. Осень. Syksy.

257. Оставаться. Jäädä. 

258. Отвечать. Vastata.

259. Отдыхать. Levätä.

260. Отец. Isä.

261. Открывать. Avata.

262. Открытка. Postikortti. 

263. Относить. Viedä. 

264. Отправлять. Lähettää. 

265. Отправляться. Lähteä.

266. Отрицательный глагол. Ei.

267. Отсутствовать. Olla poissa.

268. Охотно, с удовольствием. Mielellään.

269. Падать. Pudota.

270. Пальто. Takki.

271. Парк аттракционов. Huvipuisto. 

272. Парта. Pulpetti. 

273. Первый. Ensimmäinen.

274. Переводить. Kääntää.

275. Перед. Edessä. 

276. Перемена. Välitunti.

277. Перчатки. Hansikkaat (hanskat).

278. Петрозаводск. Petroskoi.

279. Петь. Laulaa.

280. Печь. Leipoa.

281. Писатель. Kirjailija.

282. Писать. Kirjoittaa.

283. Письмо. Kirje.

284. Пить. Juoda.

285. Плавать. Uida. 

286. Плакать. Itkeä. 

287. Платить. Maksaa.

288. Платье. Leninki.

289. Платье. Mekko.

290. Плохо. Huonosti.

291. Плохой. Paha.

292. Погода. Ilma. 

293. Под. Alla. 

294. Подарок. Lahja.

295. Подметать. Lakaista.

296. Поезд. Juna.

297. Позади, сзади. Takana.

298. Поздравлять. Onnitella.

299. Покупать. Ostaa. 

300. Пол. Lattia.

301. Поливать. Kastella.

302. Половина. Puoli.

303. Получать. Saada.

304. Помидор. Tomaatti.

305. Помнить. Muistaa.

306. Помогать. Auttaa.

307. Понедельник. Maanantai.

308. Понимать. Ymmärtää.

309. Попадать. Päästä. 

310. Поросёнок. Porsas.

311. После (с указанием точного времени). Yli.

312. Послушный. Kiltti.

313. Поход. Retki. 

314. Почта. Posti.

315. Почтовая марка. Postimerkki.

316. Правильно. Oikein.

317. Праздник. Juhla.

318. Приглашать. Kutsua. 

319. Приносить. Tuoda.

320. Присутствовать. Olla läsnä.

321. Приходить. Tulla.

322. Причёсываться. Kammata.

323. Приятный. Mukava.

324. Проводить (время, праздник). Viettää.

325. Продавать. Myydä.

326. Просить. Pyytää.

327. Просыпаться. Herätä.

328. Профессия. Ammatti. 

329. Прыгать. Hyppiä.

330. Птица. Lintu.

331. Путешествовать. Matkustaa.

332. Пылесосить. Imuroida.

333. Пятница. Perjantai. 

334. Пять. Viisi.

335. Работа. Työ.

336. Работать. Työskennellä.

337. Рассказывать. Kertoa.

338. Расти. Kasvaa.

339. Ребёнок. Lapsi.

340. Река. Joki.

341. Рисовать. Piirtää.

342. Ровно. Tasan.

343. Родители. Vanhemmat.

344. Родиться. Syntyä.

345. Рождество. Joulu. 

346. Рот. Suu. 

347. Рубашка. Paita.

348. Рука. Käsi.

349. Русский язык. Venäjä.

350. Русский. Venäläinen.

351. Рыба. Kala.

352. Рюкзак. Reppu.

353. Сам. Itse. 

354. Самолёт. Lentokone.

355. Сампо. Sampo. 

356. Санки. Kelkka. 

357. Санкт-Петербург. Pietari. 

358. Сапоги. Saappaat.

359. Сахар. Sokeri.

360. Светлый (хорошо освещённый). Valoisa.

361. Светлый (цвет). Vaalea.

362. Свободный. Vapaa.

363. Свой. Oma. 

364. Север. Pohjoinen. 

365. Сегодня. Tänään. 

366. Семь. Seitsemän.

367. Семья. Perhe. 

368. Сентябрь. Syyskuu.

369. Серый. Harmaa. 

370. Сестра. Sisko.

371. Сидеть. Istua.

372. Синий. Sininen.

373. Сказать. Sanoa.

374. Сказка. Satu.

375. Сколько? Montako?

376. Сколько? Paljonko?

377. Слева. Vasemmalla.

378. Словарь. Sanakirja. 

379. Слово. Sana.

380. Смеяться. Nauraa.

381. Смотреть. Katsoa.

382. Снег. Lumi.

383. Собака. Koira.

384. Собирать. Kerätä.

385. Сок. Mehu.

386. Солнце. Aurinko.

387. Соль. Suola.

388. Спальная. Makuuhuone.

389. Спать. Nukkua.

390. Спина. Selkä.

391. Спорт. Urheilu.

392. Справа. Oikealla.

393. Спрашивать. Kysyä.

394. Среда. Keskiviikko. 

395. Стакан. Lasi.

396. Старательный. Ahkera.

397. Старый. Vanha.

398. Стена. Seinä.

399. Сто. Sata.

400. Стол. Pöytä.

401. Столовая. Ruokala. 

402. Стоять. Seisoa.

403. Стул. Tuoli.

404. Суббота. Lauantai. 

405. Сумка. Laukku.

406. Суп. Keitto.

407. Счастье. Onni.

408. Считать. Laskea. 

409. Сыр. Juusto.

410. Там. Siellä.

411. Там. Tuolla.

412. Танцевать. Tanssia.

413. Тарелка. Lautanen.

414. Таять. Sulaa.

415. Те. Ne.

416. Театр. Teatteri.

417. Телевизор. Televisio.

418. Телефон. Puhelin. 

419. Тёмный (плохо освещённый). Pimeä.

420. Тёмный. Tumma.

421. Температура. Kuume.

422. Тёплый. Lämmin.

423. Тетрадь. Vihko.  

424. Товарищ. Kaveri. 

425. Тоже. Myös.

426. Торт. Kakku.



427. Тот. Se.

428. Тот.Tuo.

429. Третий. Kolmas.

430. Три. Kolme.



431. Туалет. Vessa.

432. Ты. Sinä.

433. У (кого-либо). Luona.

434. У (чего-либо). Vieressä.

435. Украшать. Koristella. 

436. Улица. Katu. 

437. Уметь. Osata.

438. Умываться. Peseytyä.

439. Уроки. Läksyt.

440. Уставать. Väsyä.

441. Утро. Aamu.

442. Ухаживать. Hoitaa.

443. Ухо. Korva.

444. Учебник. Oppikirja.

445. Ученик. Oppilas.

446. Учитель. Opettaja.

447. Учить. Oppia.

448. Учиться. Opiskella.

449. Фамилия. Sukunimi.

450. Февраль. Helmikuu.

451. Физкультура. Liikunta.

452. Финский язык. Suomi.

453. Финский. Suomalainen. 

454. Флаг. Lippu. 

455. Фотография. Valokuva.

456. Футбол. Jalkapallo.

457. Хельсинки. Helsinki.

458. Хлеб. Leipä.

459. Ходить пешком. Kävellä. 

460. Ходить. Käydä.

461. Хоккей. Jääkiekko. 

462. Холодный. Kylmä.

463. Хороший. Hyvä.

464. Хорошо. Hyvin.

465. Хотеть. Haluta.

466. Цвести. Kukkia. 

467. Цвет. Väri.

468. Цветок. Kukka.

469. Центр. Keskusta. 

470. Цирк. Sirkus. 

471. Чай. Tee.

472. Час. Tunti. 

473. Часы. Kello.

474. Чашка. Kuppi.

475. Черника. Mustikka.

476. Чёрный. Musta.

477. Четверг. Torstai. 

478. Четвёртый. Neljäs.

479. Четыре. Neljä.

480. Чистить щёткой. Harjata.

481. Чистый. Puhdas.

482. Читать. Lukea. 

483. Что? Mikä?

484. Шапка. Lakki.

485. Шесть. Kuusi.

486. Шить. Ommella.

487. Шкаф. Kaappi.

488. Школа. Koulu. 

489. Шоколад. Suklaa.

490. Этаж. Kerros.

491. Этот. Tämä.

492. Юбка. Hame.

493. Юг. Etelä.

494. Я. Minä.

495. Яблоко. Omena.

496. Ягода. Marja.

497. Язык. Kieli.

498. Яйцо. Muna.

499. Январь. Tammikuu.

500. Ящик. Laatikko.

II. Программно-методические материалы по финскому языку для основной школы (5-9 класс)
2.1.  Темы и ситуации общения на финском языке в основной школе
	Тема
	Ситуация учебного общения
	Речевые роли

	Взаимоотношения в семье

Межличностные отношения
	Рассказ о себе. 

При проведении семейного праздника. При беседе за столом. При просмотре телепередач. При обсуждении хобби и увлечений членов семьи. При знакомстве зарубежных сверстников с семьей. При описании быта и отдыха в семье. При обменен репликами о поведении домашних животных.
	Учитель-ученик

Ученик - одноклассник

Ученик – сверстник из Финляндии

Члены семьи – зарубежный гость



	Дом и квартира
	При назывании своего адреса другу, который должен прийти в гости.

Приглашение в гости.

При выяснении адреса друга, к которому собираешься пойти в гости.

При показе квартиры другу, который пришёл в гости.

При приеме гостей. При рассказе зарубежному гостю о своем доме, о своей квартире, о своей комнате
	Ученик – друг

Ученик – зарубежные гости

Члены семьи – зарубежный гость

Сверстники из России и Финляндии.



	Внешность и характеристики человека
	При рассказе о своих друзьях, членах семьи. При расспросе зарубежного сверстника о его друзьях, членах семьи. При описании известных людей. При описании героев книг, фильмов.
	Сверстники из России и Финляндии

Ученик – родители зарубежного сверстника

Учитель - ученик

	Взаимоотношения с друзьями
	В гостях у друзей. Прием друзей у себя дома. При обсуждении совместных планов, увлечений. Рассказ о своем друге зарубежным сверстникам


	Ученик – его друг.

Ученик – родители ученика.

Ученик – одноклассники.

Сверстники из России и Финляндии.



	Досуг и увлечения
	При выборе места проведения досуга (парка, плавательного бассейна, выставки, парка аттракционов, кино, театра, дискотеки, кафе и др.) и планировании времени его посещения. При выборе маршрута по карте к месту проведения досуга. При оказании помощи зарубежным гостям в местах проведения досуга. При выборе видеофильма и обмене мнениями после его просмотра. Поход в театр и обсуждение театральных постановок. Заказ билетов. При создании информационно-справочных буклетов (о ведущих режиссерах, актерах)

При описании любимого увлечения. При осуждении внешности, стиля жизни и жизненного кредо музыкантов, певцов . т.д.

При обсуждении новинок в мире литературы.
	Школьные друзья.

Друзья по переписке из России и Финляндии.

Сверстники из России и Финляндии.

Сотрудники парка аттракционов – ученик.

Учитель – ученик

Ученик – родители зарубежного сверстника

Члены семьи – зарубежный гость

Корреспондент – известный писатель (режиссер, актер, музыкант, спортсмен)



	Школа и школьная жизнь
	Экскурсия по школе. 

Рассказ о своей школе. 

Расспрос собеседника о его школе.

Урок финского языка.

Поведение в классе.

Подготовка и проведение школьного праздника. Посещение библиотеки.

При организации международных школьных обменов.
	Ученик – новый ученик в классе.

Ученик – финский друг.

Ученик – учитель.

Ученик – ученик.

Учитель – ученик.

Библиотекарь – ученик 



	Покупки в продуктовом магазине и 

в магазине одежды
	Выбор одежды. Обсуждение моды.

Покупка продуктов для дома, для праздника, для пикника. При совместном приготовлении пищи.

При осмотре витрин магазинов и просмотре каталогов
	Продавец – покупатель.

Кассир – покупатель.

Ученик – ученик

Ученик – зарубежный сверстник



	Прием гостей
	Обсуждение меню и программы. Приглашение в гости. Подготовка к приему гостей (наведение порядка в квартире, комнате).

Обсуждение традиций национальной кухни России и Финляндии.
	Ученик – члены семьи

Ученик – его друг

Ученик – ученик

Ученик – зарубежный сверстник

Корреспондент – известный повар

	Праздники 
	Подготовка к празднику. 

Приглашение на праздники. Поздравительные открытки.

Поздравление с праздником и вручение подарка.

Праздничные угощения.

Составление программы праздника

Покупка подарков
	Именинник – друзья.

Именинник – гости.

Именинник – гости (за столом).

Именинник – гости (в различных играх).

Ученик – ученик.

Члены семьи, друзья.

Герои различных сказок.

Йоулупукки и гномы.

Продавец в магазине - покупатель



	Каникулы


	На даче

Поездка в Финляндию

Школьные каникулы в Финляндии и России. Обсуждение планов на каникулы.

Расспросы друзей о том, как они провели каникулы.

Рассказ о том, где и как провел каникулы
	Ученик – ученик.

Ученик – финский сверстник. 

Ученик – члены семьи зарубежного сверстника

Финский сверстник – члены семьи ученика

Учитель- ученик



	Карелия
	Приезд финских гостей в Карелию.

При рассказе финским гостям о Карелии (о Петрозаводске). При составлении экскурсии. 
	Ученик – финский сверстник. 

Гид – финские туристы

Ученик - ученик

	Финляндия
	При поездке в Финляндию.

При обмене впечатлениями о поездке в Финляндию, об экскурсии по городу. При расспросе финского сверстника о Финляндии.

При создании путеводителя по Хельсинки
	Путешественник – гид.

Экскурсовод – турист.

Водитель автобуса – турист.

Турист – местный житель.

Ученик - ученик



	Здоровье 
	На приеме у врача. Жалобы на проблемы со здоровьем родителям, в школе. При обсуждении правил здорового образа жизни.


	Врач – пациент

Ученик – родители

Учитель - ученик

	Природа и защита окружающей среды


	При составлении прогноза погоды. 

При обсуждении типов туризма

При обсуждении современного экологического кодекса поведения на природе
	Ученик – ученик

Ученик – финский ровесник

Учитель – ученик

Эколог – туристы

Корреспондент – метеоролог


2.2. Лексико-тематический каркас (5-7 классы)
	Коммуникативно-речевой репертуар
	Коммуникативные интенции
	Лексика
	Языковые образцы

	Minä itse.


	Представление себя.

Расспрос собеседника о его имени, фамилии.
	Henkilötiedot.

Koko nimi.


	Mikä on koko nimesi? – Koko nimeni on Julia Ivanovna Savolainen.



	
	Представление себя, сообщение информации о своём возрасте, дне рождения.

Расспрос собеседника о его возрасте, дне рождения.
	Ikä.

Ikä.

Täyttää x vuotta.


	Minkä ikäinen olet?

Minä olen ... vuotta (vanha).

Olen kohta 12-vuotias.

Minä täytän 12 maaliskuussa. 

Minä täytän kohta 12.

Minä vuonna olet syntynyt? Koska olet syntynyt? – Olen syntynyt vuonna 1999. Olen syntynyt vuonna 2000.

	
	Представление себя, сообщение информации о гражданстве, национальности, родном языке.

Расспрос собеседника о его родной стране, гражданстве, национальности. родном языке.
	Kansalaisuus, kansallisuus, äidinkieli.

Olla kotoisin Venäjältä, Suomesta.

Äidinkieli.


	Mistä olet kotoisin? - Olen kotoisin Venäjältä, Suomesta.

Äidinkieleni on venäjä.


	
	Представление себя, информирование собеседника о своём адресе.

Расспрос собеседника о его адресе.
	Osoite.

Rappu. 

Kännykkä. 

Sähköpostiosoite. 

Oma kotisivu netissä.


	Missä rapussa asut? – Asun A-rapussa. Asun ensimmäisessä rapussa.

Onko sinulla kännykkä? – On. / Ei ole.

Onko sinulla oma kotisivu netissä? – On. 

Moi.  Mun nimi on Maija Savolainen ja tässä on mun kotisivu. Mun ähköpostiosoite on ... Tietoja musta: Mä asun Espoos(sa) ja käyn Auroran koulua ja oon kuudennella luokalla.Harrastan tanssimista. Lempilaulajani on Madonna. Lempivärini ovat neonvihreä ja musta.Lempinäyttelijäni on Leonardo DiCaprio.

Kiitti, kun kävit kotisivullani.

	
	Представление себя, сообщение информации о месте учёбы.

Расспрос собеседника о месте его учёбы.
	Koulu, luokka.

Viides, kuudes, seitsemäs luokka.


	Millä luokalla olet? – Olen viidennellä, kuudennella, seitsemännellä luokalla.

	
	Представление себя, сообщение информации о своих вкусах. Выражение своих предпочтений в отношении действий, предметов.

Расспрос собеседника о его вкусах.
	Mistä pidät? Mistä et pidä?

Tykätä.

Enemmän.


	Kummasta pidät enemmän, kesästä vai talvesta? – Talvesta.

Etkö pidä kesästä? – En pidä.

Tykkäätkö tästä väristä? – Tykkään. En tykkää.

Tykkään olla kavereiden kanssa. 

(Huom. Tykätä-verbiä ei käytetä kirjoitetussa tekstissä.)

	Ihminen.


	Сообщение информации о внешности другого человека.

Расспрос собеседника о внешности другого человека.
	Ulkonäkö.

Mies. nainen. 

Minkä näköinen? Minkä värinen?

Tukka: kihara, suora, lyhyempi, pitempi, tummempi, vaaleampi.

Hius, hiukset. Hiusten väri.

Otsatukka. Palmikko. Letti. Letittää hiukset. Solmia  lettinauha. Poninhäntä. 

Kulmakarvat: tuuheat, ohuet, tummat, vaaleat.

Posket: punaiset.

Huulet: punaiset. 

Parta, viikset.

Kesakot, pisamat, arpi, syntymämerkki. 

Pituus. Sentti, 100 senttiä. Kookas, keskipituinen.

Paino, painaa. Kilo, 25 kiloa. Pullea, lihava, laiha, solakka, hoikka.

Ulkonäkö: ruma, sympaattinen. 

Oikeakätinen, vasenkätinen, vasuri.

Silmälasit, käyttää silmälaseja.

Piilolinssit, käyttää piilolinssejä.

Ääni, matala, korkea.

Äitinsä, isänsä näköinen.

Samannäköinen.

Näyttää.
	Minkä näköinen hän on?

Millainen tukka hänellä on? – Hänellä on pitkä suora tukka. 

Minulla on pitemmät, lyhyemmät hiukset kuin hänellä.

Ystävälläni on paljon tummemmat hiukset kuin minulla.

Hänellä on otsatukka. Hän laittaa / letittää hiuksensa kahdelle letille . Hän tekee palmikon / poninhännän. Hän laittaa / kampaa hiuksensa poninhännälle. 

Millaiset silmät hänellä on? – Hänellä on äitinsä kauniit silmät.

Minkä väriset silmät hänellä on? -  Hänellä on siniset silmät.

Onko hänellä arpia,  syntymämerkkejä? – Hänellä  on syntymämerkki otsassa.
Kuinka pitkä hän on? – Hän on 140 senttiä pitkä. Hän on minua lyhyempi / pitempi. Hän on keskipituinen. 

Pekka on Kallea 10 senttiä pitempi. Liisa on kookkaampi kuin Kaisa.
Kuinka paljon hän painaa? –  Hän painaa 35 kiloa.
Onko hän  oikea- vai vasenkätinen? – Hän on vasuri.
Käyttääkö hän silmälaseja tai piilolinssejä? – Hän käyttää / ei käytä silmälaseja. Hänellä on silmälasit.
Millainen ääni hänellä  on? – Korkea.

Hän on äitinsä / isänsä näköinen.

He ovat samannäköisiä. Ihmiset sekoittavat heidät usein toisiinsa.
Hän näyttää sairaalta.

	
	
	Vaatteet.

Vaate.

Sadetakki, turkki.

Verryttelypuku, juhlapuku, uimapuku.

Shortsit, uimahousut, haalarit.

Villapaita, collegepaita, huppari, liivit, neulepusero, T-paita, vyö, kaulaliina, huivi.

Aluspaita, alushousut, pyjama, aamutakki.

Tasku, hiha, kaulus.

Flanellinen, ruudullinen, raidallinen, kuviollinen, värikäs.

Koko.

Valita.

Vaihtaa vaatteet. Riisuutua.

Jalkineet, sukat.

Sandaalit, tossut, tohvelit, avokkaat.

Sukat, polvisukat, sukkahousut.

Päähineet.

Karvalakki, baskeri, myssy, pipo, hattu, lippalakki (=lippis).
Käsineet.

Sormikkaat.

Sateenvarjo.


	Mitä vaatteita käytät koulussa? kotona? maalla? ulkona? urheilusalissa? kylässä? talvella? kesällä? viikonloppuna? juhlassa?

Millaisia vaatteita käytät? 
Mikä sinun kokosi on? - Kokoni on ... 

Kengät ovat pienet, suuret.

Hame on lyhyt.

Housut ovat pitkät.



	
	Сообщение информации о характере другого человека.

Расспрос собеседника о характере другого человека.


	Luonne.

Luonne: hyväntahtoinen, vihainen, hiljainen / puhelias, ahne / antelias, kohtelias / epäkohtelias, lempeä / ilkeä, tottelematon, ystävällinen / epäystävällinen, arka / rohkea, ujo / itsevarma, auttavainen, itsepäinen, herttainen, rakas, hellä, vaatimaton.
	Millainen luonne hänellä on? - Hänellä on ystävällinen luonne.

Millainen hän on luonteeltaan? -  Hän on luonteeltaan hyvin ystävällinen. Hän on aika ujo. Hän ei ole kovin puhelias. 



	
	
	Aistiminen.

Tunto, tuntea.

Nähdä, näkö, näkyä, kuulla, kuulo, kuulua, melu, meteli, hälinä, ääni, äänne.

Maku, makea, hyvänmakuinen, kitkerä, karvas.

Tuoksua, tuoksu, haista, haju.
	Kuuluuko? - Tänne kuuluu hyvin. – Tänne ei kuulu. Minä en kuule. 
Näettekö? – Näemme. Emme näe.

Mille / Miltä  täällä tuoksuu? - Täällä tuoksuu kakulle / kakulta.

Täällä haisee tupakalle / tupakalta.

Miltä se maistuu? – Hyvältä. Appelsiinilta.

	
	Выражение своих чувств, эмоций в отношении других людей, действий, предметов.

Сообщение собеседнику о своём эмоциональном состоянии ∕ настроении.
Информирование о чувствах, эмоциях другого человека.


	Tunteet.

Onnellinen. Vihainen. Surullinen. Koti-ikävä.

Hassu.

Hymyillä.

Vihata, olla vihainen, inhota,  suuttua, kiusata.

Miellyttää, miellyttävä.

Nukuttaa, väsyttää, naurattaa,  itkettää, jännittää, pelottaa.
Hyvä / paha olo.

Olla hyvällä / pahalla tuulella.

Sääli, sääliä.

Tekee mieli.

Tyytyväinen, olla tyytyväinen.

Hullu, hölmö.


	Sisko oli onnellinen. Naapuri oli vihainen. 

Miksi olet niin surullinen? – Lemmikkini on kadonnut. / Minulla on koti-ikävä.

Onpa tuo kissa hassu!

Kuvassa on äitini. Hän hymyilee.

Mitä sinä inhoat? – Inhoan kiusaamista.

Oletko vielä vihainen minulle? – En ole.

Kenelle hän suuttuu? - Sinulle.

Mistä hän suuttuu? – Hän suuttuu pilasta. Lapset kiusaavat häntä.

Kenelle hän nauraa? – Hän nauraa minulle.

Mille hän nauraa? – Hän nauraa vitsille.

Miksi itket? – Miia kiusaa minua.

On jo myöhä. Minua nukuttaa.

Minua väsyttää aina koulun jälkeen.

Minua naurattaa tämä kuva.

Minua itkettää tämä elokuva.

Minua pelottaa  tämä elokuva.

Minulla on hyvä / paha olo.

Hän on huonolla / hyvällä tuulella.

Minun on sääli häntä.

Minun teki mieli lähteä maalle.

	
	Сообщение информации о привычках другого человека.

Расспрос собеседника о привычках  другого человека.
	Tavat ja tottumukset.

Tapa, hyvä tapa, hyvät tavat, huono tapa, huonot tavat, olla tapana.

Valehdella.
	Hänellä on tapana laulaa kotimatkallaan.
Hän myöhästyy aina.
Valehtelu on huono tapa. Älä valehtele.

	
	Сообщение информации о своих способностях, умениях, а также о способностях и умениях  другого человека.

Расспрос собеседника о его способностях, умениях, а также о способностях и умениях другого человека.
	Taidot, osaaminen.

Lahjakas, lahjakkuus.

Hyvä, huono (mitä tekemään?).

Taitava, taitavasti.


	Hän on lahjakas.

Millä tavalla ∕ Miten ∕ Missä hän on lahjakas?

Hän on hyvä tanssimaan. Hän on huono laskemaan. Hän on taitava tanssija. Hän tanssii taitavasti.


	Käytös eri tilanteissa.


	
	Puhe.

Tarkoittaa.

Keskustella, keskustelu.

Kertomus.

Lause.

Sananlasku, sananparsi, loru.

Esitelmä, selostus. Tehdä esitelmä.

Merkitys, merkitä.

Aine.

Mielestäni.


	Mitä tämä sana tarkoittaa? Mitä se on suomeksi? Mitä se on venäjäksi? 

Mistä he keskustelevat? – He keskustelevat perheestä.

Lue kertomus. 

Käännä lause suomeksi.

Lue loru.

Selitä sanan merkitys.

Tee esitelmä kotikaupungistasi.

Kirjoita aine perheestäsi.

Mielestäni se on hyvä.

	
	Приветствие, ответ на приветствие.
	Tervehtiminen.

Moi! 
	Moi! – Moi!



	
	Расспрос собеседника о его делах.
	Kuulumiset.

Miten menee?
	Miten menee? – Kiitos, hyvin.

	
	Реплики при расставании.
	Hyvästeleminen.

Hei sitten!

Moi-moi!

Kuulemiin!

Nähdään!

Hyvää jatkoa!
	Hei sitten!

Moi-moi!

Kuulemiin!

Nähdään!

Hyvää jatkoa!

	
	Реплики при обращении к другому человеку.
	Puhuttelu.

Rouva. Herra.
	Rouva Niemi. 

Herra Mäki.

	
	Оказание помощи.
	Auttaminen.

Auttaa, apu.
	Voinko auttaa? – Kyllä kiitos.
Kiitos avusta.

	
	Выражение обеспокоенности чем-либо.
	Huolestuneisuus.

Voi voi!
Voi ei!
	Lemmikkini on kadonnut! - Voi ei!

	
	Выражение удивления.
	Ihmettely.

Niin.

Tosi.

Ihme, kumma.
	Ai niinkö?
Ohhoh!
Ihanko totta?

Onpa ihme! Onpa kumma!

	
	Выражение ощущения состояния радости и удовлетворения жизнью.
	Tyytyväisyys.

Sepä kiva.

Onpa mukavaa.
	Kiva. Sepä kiva.

Ihanaa.

Onpa mukavaa.

	
	Выражение разочарования, досады.
	Harmittelu.

Harmi.
	Voi harmi.

	
	Выражение сожаления.
	Sääliminen.

Sääliä, sääli.
	Sääli.

Minä säälin häntä.

On sääli, että ...

	
	Выражение сочувствия, жалости.
	Osanottaminen.

Parka, raukka.
	Poika parka!

Tyttö raukka!

	
	Выражение чувства стыда, смущения.
	Häpeileminen.

Hävettää.

Nolottaa.
	Voi anteeksi.
Minua hävettää.

Minua nolottaa.

	
	Жалоба.
	Valittaminen.
Valittaa.
	Lapsi valittaa: ”Hän kiusaa mua. Toi tönii. Toi  otti mun kirjan.”

	Perhe. 


	Сообщение информации о своей семье.

Расспрос собеседника о наличии у него семьи.
	Perhe. 

Suku, sukulainen, sukupuu.

Kuulua.

Lisäksi.
	Piirrä sukupuusi. 

Minulla on paljon sukulaisia.

Millainen sinun perheesi on? -Perheeseeni kuuluvat äiti, isä ja minä. 

Lisäksi perheessä on kaksi koiraa. 

Annan perheessä on hänen lisäkseen Annan veli.

	
	Сообщение информации о составе семьи.

Расспрос собеседника о составе его семьи.
	Perheenjäsenet.

Täti, setä, eno, ukki, sisar, isoveli, isosisko, pikkuveli, pikkusisko, tytär, isovanhemmati, vaimo, mies, lapsenlapsi.
Erota, asua erossa.

Isäpuoli, äitipuoli, velipuoli, sisarpuoli. 

Iskä, äiskä.
	Minkälainen perhe sinulla on? - Minulla on isä, äiti, isosisko, pikkuveli, 2 tätiä, setä, eno, ukki, isomummo.

Kuinka mones lapsista olet? – Olen toinen lapsi.
Helena on veljeni vaimo.

Markku on sisareni mies.fr
Millainen perhe sinulla on? - Meitä on minä ja äiti. Äiti ja isä ovat eronneet. Minulla on isäpuoli ja velipuoli.

	
	Сообщение информации о возрасте членов семьи.

Расспрос собеседника о возрасте членов его семьи.
	Perheenjäsenien ikä.

Vanhempi sisko.

Nuorempi veli.

Vanhin tyttö.

Nuorin poika.

Aikuinen.

Pikku.

Kuolla.
	Minkä ikäinen isäsi on? – Hän on 35-vuotias.

Minkä ikäinen siskosi on? – Hän on 5 vuotta vanhempi kuin minä. Hän on meistä vanhin.

Minkä ikäinen veljesi on? – Hän on 4 vuotta vanha. Hän on 3 vuotta nuorempi kuin minä.  Hän on lapsista nuorin.

Lapsista vanhin on 20-vuotias ja nuorin 13-vuotias.

Mummoni on kuollut.

	
	Сообщение информации о профессии, роде занятий членов семьи.

Расспрос собеседника о профессии, роде занятий членов его семьи.
	Ammatti. 

Työläinen, kuljettaja, insinööri,

Näyttelijä, taiteilija, valokuvaaja, tanssija, laulaja, farmaseutti, kirjastonhoitaja, kääntäjä, tulkki, kalastaja, mekaanikko, kampaaja, parturi, journalisti, juristi, asianajaja, maanviljelijä, lastentarhanopettaja, suutari, leipuri, palomies, hammaslääkäri, sairaanhoitaja, poliisi / miliisi, liikennepoliisi, kokki, kirjanpitäjä, ompelija,  rakentaja, arkkitehti, ATK-suunnittelija,  putkimies, sähkömies, postinkantaja,  sihteeri, muusikko, matkaopas, liikemies, vartija, metsuri, eläkeläinen.

Päällikkö, johtaja, rehtori.

Toiveammatti.
	Mikä on sinun ammattisi? – Olen palomies.

Mikä on äitisi ammatti? Mikä on hänen ammattinsa? – Hän on myyjä.

Mitä hän tekee työkseen? – Hän opettaa lapsille maantietoa.

Mikä on toiveammattisi? – Haluaisin sarjakuvapiirtäjäksi. 


	
	Сообщение информации о месте работы членов семьи.

Расспрос собеседника о месте работы членов его семьи.
	Työ. 

Työpaikka. Tehdas, toimisto, maatila, yritys, pankki, päiväkoti, palokunta, parturi-kampaamo, rakennustyömaa, varikko, yliopisto, korjaamo, rautatie, liikenne.

Olla eläkkeellä.

Jäädä eläkkeelle.
	Hän on työssä tehtaassa.

Missä hän työskentelee? - Hän työskentelee postissa.

Pitääkö hän työstään? – Kyllä, hän pitää työstään.

Onko vaarisi eläkkeellä? – On. Hän jäi eläkkeelle viime vuonna.

	
	Сообщение собеседнику информации о составе своей семьи в форме показа фотографии и рассказа по ней.

Расспрос собеседника о людях, изображённых на семейной фотографии.
	Perhekuva.

Albumi, valokuva-albumi, valokuvakansio. Ottaa kuva. Kuva äidistä. Kuva perheestäni. Veljen kuva. 

Eturivissä, takarivissä, keskellä,  ensimmäinen vasemmalta, toinen oikealta.

Puuttua kuvasta.
	Minulla on monta hauskaa kuvaa perheestäni.

Albumissa on kaunis kuva  perheestäni. Tässä on hauskin kuva perheestäni. 

Milloin kuva on otettu? - Kuva on otettu kesällä mökiltä.

Tässä kuvassa on koko minun perheeni.

Keskellä olen minä.

Äitini vieressä oikealla puolella on eno. Hän on äitini veli.

Vaarini on takarivissä ensimmäinen vasemmalta.

Kissani on etualalla ensimmäinen oikealta.

Kuvasta puuttuu veljeni, joka ottaa kuvaa.

	Tutustuminen.
	Знакомство. Представление себя. Представление друга, члена семьи.
	Tuntea. 

Tutustua.


	Tunnetko Lassen? – Kyllä. Tutustuimme viime kesänä kesämökillä.

	Ystävä.


	Информирование собеседника о своём друге.

Расспрос собеседника о его друге.
	Viihtyä.

Rehellinen, huolehtivainen, huomaavainen, luotettava, tosi hyvä tyyppi.

Luottaa.

Puhua pahaa selän takana, jättää yksin, keksiä keino joka tilanteeseen, olla huumorintajuinen, pettää kaveri, kertoa salaisuuksia eteenpäin, ymmärtää toisia. 

Riidellä.

Viettää paljon aikaa yhdessä.

Porukka. Olla samassa porukassa.

Ystävystyä.


	Minä viihdyn ystäväni kanssa.

Hyvä ystävä on ... rehellinen, huolehtivainen, luotettava, hauska, kiva, häneen voi luottaa, ei puhu pahaa selän takana eikä jätä yksin mihinkään, keksii keinon joka tilanteeseen, on huumorintajuinen, ei petä kaveria  eikä kerro salaisuuksia eteenpäin.
Minä ja Pekka olemme hyviä ystäviä. Me asumme lähellä toisiamme. Me tapaamme usein myös koulupäivän jälkeen.

Emme riitele koskaan. Me vietämme tosi paljon aikaa yhdessä! Olemme samassa porukassa koulussa ja kotona!

Kauanko olette olleet ystäviä? - 
Saanan kanssa olemme tunteneet 2 vuotta.

Miten ystävystyitte? – Koulussa.

Kuvailkaa huippuystävää kahdella sanalla. – Hän on ymmärtäväinen ja huomaavainen!

	Pelit ja leikit.
	Предложение совершить какое-либо действие. 

Ответ на предложение совершить действие.

Расспрос собеседника о том, чем он занимается в свободное время, что он умеет делать.
	Leikit.

Piirileikki, joululeikki. Leikkimökki. Leikkipuisto.
Leikkiä kauppaa, rosvoa ja poliisia, äitiä ja lapsia, prinsessaa.

Leikkiä piilosta, hippaa, lumisotaa, sokkoa.

Olla piilosilla, sokkosilla, hippasilla, lumisotasilla.

Leikkiä pantinlunastusta, sanaleikkiä, ”vettä kengässä”, sokkotunnistusta, ”laiva on lastattu”- leikkiä, ”kuumaa, kylmää”-leikkiä.

Leikkiä naapuruston lasten kanssa.

Leikkiä koiran kanssa.

Leikkiä pihalla, kotona, sisällä.

Tulla mukaan leikkiin.

Ottaa mukaan leikkiin.

Päästä leikkiin mukaan.

Leikkikaveri.

Tippua leikistä pois, joutua leikistä pois, jäädä leikistä pois.

Leikin vetäjä, leikkijä, leikin voittaja, vastustaja, joukkue.

Pelit.

Peli, pelin säännöt.

Pelata peliautomaatilla, pleikkarilla, tietokoneella. 
Pelata tietokonepelejä, ristinollaa, laivanupotusta, tetristä, labyrinttiä, visailua, hirsipuuta, kivi-paperi-sakset-peliä.
Pelata palloa.
Hypellä ruutua. Hypätä ruutua. Konkata.

Tehdä palapeliä. Koota  palapeliä. Koota palapelejä.

Puhaltaa saippuakuplia.

Rakentaa legoilla.

Etsiä.
	Leikitäänkö jotakin? – Leikitään vaan!

Leikitäänkö hippaa? – Leikitään vaan. 


Ei leikitä enää hippaa, leikitään piilosta. 

Leikitään jokin leikki.

Leikitään yhdessä.

Pääsenkö mukaan leikkiin? – Kyllä.

Tule mukaan leikkimään.

Minä haluan olla kissa. Minä voin olla kissa.

Kenen kanssa leikit? – Annan kanssa.

Kuka on leikkikaverisi? – Minna.

Mikä on lempipelisi? – ”Vettä kengässä”.

Kenen kanssa pelaat sitä? – Kaverini kanssa.

Pelataanko shakkia? – Pelataan vaan.

Osaatko pelata hyvin jalkapalloa? – Osaan. En osaa.

	Pihalla.
	Описание действий своих и другого человека.

Расспрос собеседника о действии.

Расспрос собеседника о способе совершения действия.
	Iso, suuri, tilava, pieni, mukava, kiva, huono piha.

Kiipeillä puissa, roikkua, peuhata.

Pelata katukorista, yleisurheilla, urheilla.

Jutella / puhua kavereiden kanssa, olla  kavereiden kanssa.

Hypätä. Hypätä ruutua, hypätä narua, hypätä tvistiä.

Köydenveto, säkkihyppely, sauvakävely. 

Nurmikko, nurmikenttä, jalkapallokenttä, jääkiekkokaukalo, koripallokenttä, katukoriskenttä, sulkapallokenttä, luistinjää, pituushyppypaikka, kuulantyöntörinki, tasapainoiluteline, palloseinä, keinu, apinakeinu, rengaskeinu, keinulauta, kiipeilyteline, hiekkalaatikko, rekki, skeittipaikka, penkki, katos,  roskapönttö, roskis, pyörätelineet, pyöräkatos, lumivuori, jäämäki, karuselli, liukumäki, leikkimökki, lipputanko, sadekatos.

Pensas, kukkapenkki.

Aita, ympäröidä, ympäri.

Talkoot, pihatalkoot.


	Millainen piha on? - Piha on  suuri, tilava, pieni, mukava, kiva, huono, hiljainen, meluisa. Pihaa ympäröi aita. Aidalla ei saa istua.

Mitä lapset tekevät pihalla? - Pihalla lapset keinuvat, kiipeilevät puissa, roikkuvat, peuhaavat.
Mitä lapset pelaavat pihalla? - Pihalla lapset pelaavat jääkiekkoa, katukorista, yleisurheilevat, urheilevat.

Onko pihassa paljon tilaa leikkiä? - Pihassa on / ei ole tilaa pelata jalkapalloa.

Mitä lapset tekevät pihalla? - Lapset juttelevat / puhuvat kavereiden kanssa, ovat kavereiden kanssa. He hyppäävät ruutua.

Pihalla on kiva pelata kaikenlaista mukavaa.

Mitä pihalla kasvaa? - Pihalla kasvaa puita, pensaita, omenapuita, vadelmia, kukkia. 



	Satuhahmot.
	Расспрос собеседника о любимом сказочном герое. 
	Satuhahmo. Suosikkihahmo. Lempihahmo.

Sympaattinen, suloinen, hyvä.

Nalle-Puh, Muumipeikko, Peukalo-Liisa, Tuhkimo, Katto Kassinen, Leijonakuningas, Saapasjalkakissa, Punahilkka, Pikku Prinssi, Matti Peukaloinen, Mikki Hiiri ja Minni Hiiri, Peppi Pitkätossu, Rölli, Sampo Lappalainen, Prinsessa Ruusunen, Aku Ankka. 

Noita, syöjätär, lohikäärme, peikko.

Pelätä.
	Mikä on sinun lempihahmosi? – Lempihahmoni on Peppi Pitkätossu. 

Pidän eniten Saapasjalkakissasta.

Pelkäätkö peikkoa? – En pelkää.

	Lemmikki.
	Расспрос собеседника о любимом домашнем животном.
	Minipossu, hevonen, hiiri, kesyrotta, kani, marsu, gerbiili, papukaija, lisko, kilpikonna.

Olla allerginen kissalle, koiralle.

Ostaa eläinkaupasta.

Pitää eläimistä.

Rakastaa hevosia.

Käydä ratsastustunneilla.

Ruokkia  lemmikkiä.

Vaihtaa vesi.
Ulkoiluttaa lemmikkiä. 

Hiekkalaatikko. 

Odottaa, olla vastassa ovella.

Olla luonteeltaan kiltti.

Olla täysin valkoinen.

Temmeltää.

Pitää rapsutuksesta.

Rapsuttaa mahaa.

Hankkia koira.

Vahtia perheenjäseniä.

Heiluttaa häntäänsä.

Haave. 
	Minulla on kotona akvaariokaloja. 

Minulla on koira, jonka nimi on Pepi.

Koirani on rodultaan karjalainen karhukoira..

Mistä olet saanut lemmikkisi? – Olen ostanut sen eläinkaupasta.

Minä pidän koirista. Entä sinä? – Minä rakastan hevosia. Käyn ratsastustunneilla.

Millainen koirasi on? – Se on maailman paras koira. Se odottaa minua koulusta, on aina vastassa ovella, kun tulen koulusta.

Millainen lemmikkisi on luonteeltaan? - Luonteeltaan se on kiltti.

Minkä värinen kissasi on? – Se on täysin valkoinen. Se on mustavalkoinen.

Minkä näköinen lemmikkisi on? - Sen korkeus on 45 cm, pituus 96 cm ja paino 48 kg. 

Miten hoidat lemmikkiäsi? - Syötän, ruokin koiraani. Vaihdan veden.

Mitä kanarianlintusi tarvitsee ruoaksi? - Se tarvitsee ruoaksi auringonkukan siemeniä, kurkkua, mansikoita, porkkanoita ja tomaattia.

Kissa tekee tarpeensa hiekkalaatikkoon.

Mistä lemmikkisi pitää? – Se pitää rapsuttamisesta. Se pitää siitä, kun minä rapsutan sen mahaa. Se temmeltää mielellään.

Mitä se osaa tehdä? – Se istuu käskystä ja antaa käpälää / tassua.

Haluan hankkia koiran.

Mitä koira syö? - Koira syö koiranmakkaraa, koiranraksuja. Koira pureskelee luita. 

Koiria on monenlaisia rotuja. 

Mitä koira tekee? - Se vahtii perheenjäseniä. Se nukkuu. Se heiluttaa häntäänsä. Se leikkii.

Suurin unelmani on omistaa lemmikki.

Mitä hyötyä eläimistä on sinulle? - Niille voi kertoa mitä tahansa. Ne ovat hyviä kavereita.

Miten sait vanhempasi suostumaan eläimen ostoon? -  Sanoin, että minulla ei ole kavereita.

	Harrastukset.


	Расспрос собеседника о его хобби, увлечении.

Информирование собеседника о своём хобби.
	Harrastus. 

Kiinnostua.
Fani, olla fani, olla anime-fani.

Aloittaa.
	Mitä sinä harrastat? – Minä harrastan  kaikkea mahdollista.

Mitä sinä harrastat? - En mitään.

Mari, kerro, mitä sinä harrastat. – Minä harrastan musiikkia, musiikin kuuntelua, urheilua, keräilen kolikoita. - Onhan sinulla sitten harrastuksia: musiikki, urheilu, kolikoiden keräily! 

Onko sinulla harrastuksia? - En harrasta mitään, mutta haluaisin harrastaa sählyä tai skeittailua. 

Harrastatko jotain? - Koiran kanssa kävelyä. 

Oletko kiinnostunut urheilusta? – Joo. Olen kiinnostunut urheilusta.

Pidätkö lukemisesta? – Pidän. / En pidä.

Tykkäätkö lukemisesta? – Tykkään. / En tykkää.

Mistä tykkäät? - Tykkään lukemisesta ja piirtämisestä.

Minä olen anime-fani, etenkin Princess Tutu – fani.
Kerro omasta harrastuksesta: Mikä se on? Milloin aloitit? Kenen kanssa? Kuinka usein harrastat sitä? Miksi pidät siitä?

Olen partiolainen.

	
	
	Urheilu. 

Urheilulaji.

Lentopallo. Koripallo. 

Urheilikoulu. Urheiluseura. Urheilukerho. Kuulua seuraan. Kuulua jalkapalloseuraan.

Uimahalli, tenniskenttä, luistinrata, laskettelumäki, jäähalli, stadion, urheilukenttä.

Sukset, sauvat, luistimet, rullalauta, maila, uimapuku.

Joukkue, pelata koulun joukkueessa. 

Menestyä.

Harjoitukset. Treenit.  

Kilpailla. Kilpailut. Turnaus. Peli. Ottelu.

Osallistua kilpailuihin. Osallistua turnaukseen. Järjestää turnaus. Pitää peli. Pelata ottelu.

Tuomari, tuomaroida.

Hurrata. Kannustaa omia.

Palkita voittajat. Saada palkinto.
	Mitä harrastat? - Harrastan lentopalloa. / En ehdi harrastaa urheilua. Luen niin paljon.

Mistä urheilulajista pidät? – Pidän jalkapallosta. Futis on kivaa. Se on parasta mitä tiedän.

Missä pelaat koripalloa? – Urheilukoulussa. Kuulun Petroskoin jalkapalloseuraan.

Pelaatko joukkueessa? – Kyllä. Pelaan kouluni joukkueessa koripalloa. Joukkueemme menestyy tosi hyvin.

Mitä paikkaa pelaat? – Pelaan Petroskoita.
Mitä seuraa edustat? – Edustan ”Petroskoin palloilijoita” ∕ Pelaan ”Petroskoin palloilijoissa”. 
Onko täällä uimahalli / tenniskenttä /  luistinrata / laskettelumäki? – Kyllä. Täällä on uimahalli ja luistinrata. Täällä ei ole laskettelumäkeä.

Milloin sinulla on harjoitukset? – Viikonloppuna.

Milloin sinulla on treenit? – Treenit ovat maanantaisin.

Seuraatko urheilua? -Seuraan, katson telkkaria ja käyn katsomassa urheilukisoja. Seuraan lentopalloa ja formula ykköstä. Katsomossa hurraan ja kannustan omia.
Voittaja sai palkinnon.

	
	
	Musiikki, musa.

Soittaa pianoa, viulua, kitaraa, huilua, hanuria, balalaikkaa.

Rumpali, kitaristi, viulisti, pianisti.

Käydä pianotunneilla. 

Otan yksityistunteja pianonsoitossa.

Laulaminen, laulu.

Kuoro. Laulaa kuorossa.

Kuunnella musiikkia. 

Kuunnella musiikkia radiosta.
	Millaista musiikkia kuuntelet mieluiten? – Klassista.

Mitä musiikkia kuuntelet? - Kuuntelen pop-musiikkia / rock'ia [rock-musiikkia] / jazzia / klassista musiikkia / modernia musiikkia.

Harrastan pianon soittoa. Käyn pianotunneilla.

Mistä kuuntelet musiikkia? – Radiosta, televisiosta, CD-levyiltä, kaseteilta, MP3-soittimesta. Minulla on levysoitin ja kasettidekki. Ostan levyjä / kasetteja.

	
	
	Tanssiminen.

Tanssi, valssi, tango, polkka, jenkka.

Tanssilaji, jazz, nykytanssi.

Kansantanssi. Harrastaa kansantanssia. Kansantanssiryhmä.
Käydä tanssimassa 2 kertaa viikossa.

Tanssiryhmä.

Baletti. Tanssia balettia.

Harjoitella.

Esitys, tanssiesitys, harjoitella esitystä, valmistaella tanssiesitystä, esiintyä.

Tanssitunti.
	Harrastatko tanssia? – Kyllä.

Mitä tanssia? - Kansantanssia.

Kuinka kauan olet tanssinut? – Kaksi vuotta. 

Milloin aloitit tanssimisen? – (Aloitin tanssimisen) viisivuotiaana.

Missä tanssit? –Tanssiseurassa. Kansantanssiryhmässä.

Tanssiryhmämme esiintyy usein.
Valmistelen  tanssiesityksiä. Esitän tanssejani koulussa.

Opettelen ∕ harjoittelen afrikkalaisia tansseja.

Tanssitunti kestää 45 minuuttia.

	
	
	Kuvaamataito.

Harrastaa kuvaamataitoa.

Maalata, muovailla.

Piirustus, piirtäminen, maalaus, maalaaminen, muovailu.

Taidekoulu, kuvataidekoulu.

Lyijykynä, grafiitti, hiili, tussi, liidut, pastellivärit, öljyvärit, vesivärit.

Maisema, asetelma, henkilökuva, akvarellimaalaus, vesivärimaalaus, grafiikka. Kuvanveisto.
	Minä maalaan.

Harrastan piirustusta, piirtämistä.

Harrastan maalausta, maalaamista.

Käyn taidekoulua.



	
	
	Käsityöt.

Tehdä käsitöitä.
Pitsinnypläys, helmityöt, ompelu, neulonta, virkkaus, batiikki, huovutus, keramiikka, kirjonta, koristemaalaus, kudonta, makramee, pajunpunonta, posliininmaalaus, tuohityöt, tilkkutyöt. 
	Harrastan käsitöitä.

Teen tuohitöitä, tilkkutöitä.

	
	
	Keräily. 

Keräillä.

Kolikko. Tulitikkulaatikoiden etiketit. 

Tarra, lelu, pienoismalli.
	Mitä harrastat? – Postimerkkien keräilyä.



	
	
	TV.

Katsella televisiota.

Lempiohjelma.

Piirretyt, Disneyn piirretyt. 
	Mitä katsot televisiosta? - Pidän paljon urheiluohjelmista. 

Mikä on lempiohjelmasi? – Selviytyjät.  

Katson piirrettyjä monta kertaa päivässä.

Mitä äitisi katsoo tv:stä? – Sarjafilmejä. 

Mitä isäsi katsoo? - Jääkiekkoa.

Kuinka paljon katsot televisiota? – Kolme tuntia päivässä.

Millaisia elokuvia katsot mieluiten? – Lastenelokuvia.

	
	
	Netti.

Internet, netti.

Kotisivu.
Nettiystävä.

Sähköposti, tarkistaa sähköposti.

Viettää netissä liikaa aikaa.

Pelata nettipelejä.
	Mitä sinä teet netissä? - Pelaan nettipelejä.

Onko sinulla kotisivu? – Joo.

Vietätkö liikaa aikaa netissä? – Vietän netissä tunnin joka päivä.

Mitä teet tietokoneella? -  Ratkaisen matematiikan tehtäviä, piirrän tietokoneella.

	
	
	Lukeminen.

Lempikirjailija. 

Lemppari.

Sankari.

Satuhahmo.

Kertomus, romaani, salapoliisiromaani, dekkari.

Runo.

Lainata kirja kirjastosta. Palauttaa kirja kirjastoon.

Lukutoukka.

Kirja-arvostelu. Kirjoittaa kirja-arvostelu.
	Kuka on lempikirjailijasi? – Sakari Topelius. Eniten pidän hänen sadustaan ”Koivu ja tähti”. 

Kuka on lempparisi Harry Potterista? – Hermione.

Mitä olet lukenut viimeksi? - Viimeksi luin Harry Potterin. Viimeksi olen lukenut kirjan Viisikko pulassa.

Hauskinta minusta on lukea Aku Ankkaa. Lainaatko kirjoja kirjastosta? - Lainaan paljon kirjoja. 

Kirja-arvostelu:

Kirja kertoo, että ... 

Kirjan juoni on ...  (jännittävä, vauhdikas). 

Kirjan juoni oli hyvä, siinä oli paljon käänteitä. Jännittävin kohta oli, kun ... 

Kirjassa on jänniä juonenkäänteitä.

Jotkut kohdat olivat kyllä pitkäveteisiä. 

Kirjassa kaikki oli onnistunut tosi hyvin. 

Kun sain kirjan käsiini, luin sitä niin, että en voinut jättää sitä kesken.
Pidin kirjasta siksi, että siinä oli paljon jännittäviä kohtia. 

Kirja oli mielestäni hyvä, koska ...

Sain kirjan joululahjaksi.

Luin kirjan kolmessa päivässä. 

Kirja ei ole liian pitkä eikä liian lyhyt. 

Se on loistava!

Tykkäsin kohdasta, jossa kerrottiin, kun Minttu oli luonnossa, koska tykkään itse luonnosta.

Hyvää kirjassa oli se, että ...

Huonoa kirjassa oli se, että ...

Pidin kirjasta paljon.

Se kannattaa lukea.

Pidin erityisesti kielestä. Se oli sujuvaa ja hyvin kirjoitettua. 

Ratkaisu oli uskottava eikä väkisin keksitty. 

	
	
	Muita harrastuksia.

Valokuvaus, harrastaa valokuvausta.

Touhuta kotosalla.

Puuhailla.


	Harrastan valokuvausta.



	
	
	Kerho.

Näytelmäkerho, kuvaamataitokerho, musiikkikerho, kirjakerho, kielikerho, suomen kielen kerho, taidekerho, kokkikerho, liikuntakerho, pelikerho, shakkikerho, tietokonekerho, Internet-kerho, puutyökerho,  kudontakerho, ompelukerho.

Osallistua kerhoon.

Kerholainen.

Kerhon vetäjä. Kerhon ohjaaja.

Kerhon ilmoitus. Ilmoittautua kerhoon. Liittyä kerhoon. Perustaa oma kerho.

Nuorisotalo.

Fani, fanittaa, fanittaja, fanisivu, fanikerho.

Tehdä kaikenlaista kivaa.
	Käyn näytelmäkerhossa.

Olen käynyt näytelmäkerhossa jo kaksi vuotta.

Osallistun musiikkikerhoon.

Kerho kokoontuu perjantaisin.

Kerhossa on tosi jännittävää.

Tule katsomaan, millaista kerhossamme on.

Milloin kerho alkaa tänään?

Mitä te teette kerhossa? - Me teemme kaikenlaista kivaa.

Meillä on Britney Spearsin fan club. Fanitamme hulluna Britney Spearsia. 

	Vuorokauden osat. Kellonajat.
	Расспрос собеседника о времени суток, часе.
	Aamupäivä, iltapäivä. 

Vartti.
	Milloin? Aamupäivällä... Iltapäivällä... 

Mihin aikaan?  Varttia vaille 5.  

20 vaille 6. Varttia yli 7. Kello on  25 yli 8.

	Viikonpäivät.
	Расспрос собеседника о дне недели, о его планах на определённый день недели.
	Viikonloppu. Työpäivä. Koulupäivä.

Huomenna. Ylihuomenna. Eilen. Toissapäivänä.
	Viikonloppuna lähdemme maalle.

Mikä päivä eilen oli? – Eilen oli lauantai. 

Mikä päivä huomenna on? – Huomenna on maanantai.

	Kuukaudet. Päivämäärät.
	Расспрос собеседника о месяце, о его занятиях в течение определённого календарного месяца.

Уточнение даты с помощью вопроса.
	Missä kuussa?

Monesko?
	Missä kuussa on talviloma? – Talviloma on tammikuussa.

Monesko ∕ Kuinka mones päivä tänään on? - Tammikuun 10. päivä.  10. päivä tammikuuta. 10. tammikuuta.

	Vuodenajat.
	Расспрос собеседника о времени года.
	Vuodenaika.

Vuodenaika.

Kuukausi.
	Suomessa on neljä vuodenaikaa: kevät, kesä, syksy ja talvi.

Lämmin, kylmä, valoisa, pimeä vuodenaika.

Millaiset vuodenajat ovat Karjalassa? Suomessa?

Mikä kuukausi nyt on? – Nyt on syyskuu.

	
	Расспрос собеседника о зиме, погоде зимой, зимних забавах.
	Talvi.

Talvikuukausi. 

Palella, ”kylmän viha”. Hoitaa paleltumia.

Pakkasukko.

Hanki. Kimallella pakkasessa.

Peittää maa.

Liukas. 

Lumipyry. 

Jääkuviot, ikkunaruutu. 

Revontulet. 

Luistimet. Sukset ja sauvat.  Laskea pulkkamäkeä, peppumäkeä, jäämäkeä. Hyppyrimäki. Laskea hyppyrimäestä. 

Pelata, leikkiä lumisotaa. Lumipallo. Lumiukko. Heittää lumipalloja. Tehdä lumienkeleitä. Piehtaroida kinoksessa. Lapioida lunta. Lasketella. Lumilautailla. Lumilauta. 
Hiihtopäivä. Hiihtää kovaa.


	Talvi on pitkä, kylmä ja pimeä vuodenaika.
Joulu-, tammi- ja helmikuu ovat talvikuukausia.

Minä palelen. ∕ Minua palelee.
Hanget ovat korkeat. Hanget kimaltelevat pakkasessa.

Lumi peittää maan. Lumi hohtaa kauniisti.
On liukasta.

Talvella on usein lumipyry.

Ikkunaruudussa on hienoja jääkuvioita. 

Revontulet ovat kaunis ja värikäs valoilmiö. Revontulia voi nähdä Pohjois-Suomessa.

Talvella minä ...

lasken kelkkamäkeä, pulkkamäkeä, peppumäkeä, jäämäkeä, leikin lumessa, heitän lumipalloja, teen lumienkeleitä, piehtaroin kinoksessa, lapioin lunta, laskettelen, lumilautailen.

Talvella voi rakentaa lumilinnoja. 
Talvella voi myös lasketella liukurilla, pulkalla, lumilaudalla ja suksilla. 
Odotan talvea, koska voi leikkiä lumessa ∕lumella.
Tänään on hyvä hiihtokeli. Latu on hyvässä kunnossa. Koulussa vietetään hiihtopäivää. Oppilaat hiihtävät kovaa. Välillä käydään syömässä. Oppilaat ovat innoissaan. 

	
	Расспрос собеседника о весне, весенней погоде, природеб весенних забавах и играх.
	Kevät.

Kevätkuukausi. 

Ilma.

Säde. 

Loska. 

Jääpuikko. 

Hanki. 

Puro. 

Tulva. 

Luonto.

Puhjeta.

Pajunkissat.

Hiirenkorvat. 

Ruoho, viheriöidä.

Ulkoilla. Kylvää siemeniä, istuttaa taimia. Hoitaa taimia.Rakentaa pato. Hyppiä lätäköissä. Kahlata lätäköissä. Kastua. Jalat kastuvat. Tehdä kuravelliä.
	On jo kevät, maa ei ole enää jäässä.

Kevätkuukausia ovat maalis-, huhti- ja toukokuu.
Aurinko alkaa paistaa lämpimästi.

Ilma lämpenee. Ilma on raikas.

Kevätauringon säde pilkistää ikkunasta sisälle.

Kadulla on loskaa.

Jääpuikot riippuvat katolta. Jääpuikoista tippuu vettä.

Hanget sulavat.

Purot solisevat tienvierillä.

Keväällä on usein tulvia.

Maa paljastuu. Maa herää.
Luonto herää pitkän talven jälkeen lumipeitteen alta.

Puut puhkeavat lehteen.

Pajunkissat kukkivat.

Koivut ovat hiirenkorvalla.

Ruoho viheriöi.

Keväällä lapset kylvävät siemeniä, istuttavat  taimia, rakentavat patoja, tekevät kuravelliä. Lapset kahlaavat polviaan myöten vedessä. 

Kevät on kiva, koska silloin odotellaan kesää.

	
	Расспрос собеседника о лете, летней погоде. природе. летних забавах.
	Kesä.

Kesäkuukausi.

Yötön yö.

Ukkonen.

Salama, salamoida.


Sataa rakeita.
Sääski.

Pilvi.

Lakka, puolukka, vadelma, vattu, viinimarja, musta viinimarja, punainen viinimarja, karviaismarja.

Marjastaa. Mennä marjaan. Kerätä mansikoita. Löytää  mustikoita mättäältä. Maistaa marjoja, maistella marjoja. Poimia marjoja. Saada astiansa täyteen. Makea. Säilöä talven varalle.

Tatti, herkkutatti, korvasieni, 

Lähteä kalaan. Kaivaa matoja.Työntää vene vesille. Soutaa. Saada ahven.

Uimaräpylä. Uimapuku. Uimarengas. Uimapatja. Uimakoppi. Aurinkovarjo.

Ajella pyörällä.

Pelata kaverin kanssa. Kiivetä puissa. Kiipeillä.Roikkua. Lennättää leijaa.

Konkata, hypätä ruutua.

Juosta kilpaa. Keinua. Olla yhdessä.  Muovailla hiekasta ja savesta. Leipoa hiekkakakkuja hiekkalaatikolla.

Heitellä palloa. Hypätä narua. Hyppiä hyppynarua. Rakennella kivistä, oksista. 

Leikkiä piilosta. Olla hippasilla. Olla puuhipassa. 

Pelata jalkapalloa, lentopalloa, koripalloa. Viettää yönsä ulkosalla.
	Voi, kun kesä tulisi!

Kesä-, heinä- ja elokuu ovat kesäkuukausia.

Kesällä voi olla ukkonen. Ukkonen jyrisee usein kesällä.

Salamoi.

Sataa rakeita.

Sääsket pistävät.

Ihmiset marjastavat ja sienestävät kesällä paljon. He menevät marjaan, keräävät paljon lakkaa. Lapset löytävät mustikoita. Lapset maistavat marjoja. Mustikat ovat makeita. Lapset haluavat saada astiansa täyteen.
Pojat lähtevät kalaan. He työntävät veneen vesille. He soutavat. Pojat saavat ahvenen.

Pojat ajelevat pyörällä, pelaavat kaveriensa kanssa, kiipeävät puuhun, kiipeilevät, roikkuvat puissa,  lennättävät leijaa, juoksevat kilpaa, rakentelevat kivistä ja oksista.

Tytöt konkkaavat, hyppäävät ruutua, hyppäävät narua, hyppivät hyppynarua, keinuvat, muovailevat hiekasta ja savesta, leipovat hiekkakakkuja hiekkalaatikolla, heittelevät palloa

Lapset ovat paljon yhdessä. Kaverukset ovat yhdessä pihalla. He leikkivät piilosta, ovat hippasilla, pelaavat jalkapalloa, koripalloa, lentopalloa.

Kesä on hauska, koska silloin voi käydä uimassa lämpimässä vedessä ja viettää yön ulkosalla ∕ ulkona.
Kesällä on kaunista kun kukat kukkivat ja saa mennä uimaan. 
Jäätelö maistuu hyvälle ∕ hyvältä kesällä.
Mitä sinä teit kesällä? – Kesällä kävin mökillä, uin järvessä, otin aurinkoa, poimin mansikoita ja mustikoita.

	
	Расспрос собеседника об осени, осенней погоде. природе.
	Syksy.

Syyskuukausi.

Pimetä.

Lyhetä, kylmetä. 

Jäätyä. 

Tummeta.

Sateinen.

Räntä.

Sateenvarjo.

Värikäs.

Pudota.

Vaahtera.

Haapa. 

Huurre.

Myrsky. 

Kura. 

Sumu. 

Usva. 

Tuuli. Puhaltaa.

Liikkua luonnossa. Kerätä ja kuivata lehtiä. 

Sato. Korjata sato. Nostaa perunat maasta.

Aloittaa koulu.


	Syksy. On syksy. Syksyllä ...

Syys-, loka- ja marraskuu ovat syyskuukausia.

Ilma muuttuu tuuliseksi ja kylmäksi. Ilma on harmaa ja sateinen.

Taivas tummenee.

Syksy on sateinen vuodenaika.

Sataa räntää.

Syksy on värikäs vuodenaika.

Vaahteran lehdet ovat syksyllä oransseja.

Haavan lehdet ovat syksyllä punaisia.

Koivun lehdet ovat syksyllä keltaisia.

Kuuset ovat vihreitä..

Ruohikossa on huurretta. ∕Ruoho on huurteessa.
Myrsky katkoo puiden oksia.
Tiellä ∕Pihassa on kuraa.
Rannalla on sumua.

Marraskuussa kaikkialla on usvaa.

Ulkona puhaltaa tuuli.

Muuttolinnut lentävät lämpimiin maihin.

Mitä sinä teet syksyllä? 

Lapset liikkuvat paljon luonnossa, keräävät ja kuivaavat lehtiä. 

Ihmiset korjaavat sadon, nostavat perunat.

Lapset aloittavat koulun.

	Värit.
	Расспрос собеседника о цыете предмета.
	Kulta, hopea.

Sopia.

Monivärinen.
	Mikä väri sopii sinulle? – Minulle sopii harmaa.

	Eurooppa.
	Расспрос и информирование собеседника о Дне Европы 09.05., Европейском Союзе.
	Kansalainen. 

Euroopan Unioni, EU:n jäsen, kuulua Euroopan Unioniin. Euroopan Unionin lippu. 

Eurooppalainen ystävyyskoulu.

EU:n kilpailu.


	Esko on Suomen kansalainen. Sasha on Venäjän kansalainen. 

Suomi on kaksikielinen maa. 
Suomessa puhutaan suomea ja ruotsia. Ruotsi on Suomen toinen virallinen kieli. 

Suomi kuuluu Euroopan Unioniin.

Hanna voitti EU:n piirustuskilpailun. ∕ Hanna voitti EU:n piirustuskilpailussa 12-vuotiaiden sarjan. Hänen piirustuksensa esitti Punahilkkaa matkalla isoäidin luo.  Onnittelut voittajille!

	Suomi.
	Расспрос и информирование собеседника о стране изучаемого языка. 
	Suomi.

Naapurimaa.

Asukas, asukasluku.

Risti. Liputuspäivä, liputtaa.

Vaakuna. Leijona. Kullanvärinen, hopeanvärinen.

Näkyä.

Itä, länsi.

Suojella metsää.

Kansalliskukka, kielo. Kansalliseläin, karhu. Kansallislintu, joutsen.  

Lampi.

Saimaa, Saimaan norppa.

Itämeri, meri. Pohjanlahti, Suomenlahti.
	Suomi on Venäjän naapurimaa.

Suomessa on yli 5 miljoonaa asukasta. Suomen asukasluku on noin viisi miljoonaa.

Suomen lippu on valkoinen ja siinä on sininen risti. 

Suomen vaakunassa on punaisella pohjalla kullan- ja hopeanvärinen leijona.

Katsotaan vähän tarkemmin kartasta, millainen maa Suomi on. Kartalla näkyy...

Pohjoisessa... Etelässä... Idässä... Lännessä...

Suomessa on paljon metsää. Metsä on Suomen vihreää kultaa. Metsiä suojellaan.

Kielo on Suomen kansalliskukka.

Suomessa on paljon järviä ja jokia. Järviä ja lampia on n. 180 000. Suurin järvi on  Saimaa. Saimaassa elää Saimaan norppa. Saimaan norppa elää vain Suomessa.

Suomea ympäröi Itämeri. Suomen ja Ruotsin välissä on Pohjanlahti. Suomen ja Viron välissä on Suomenlahti. Pohjanlahti ja Suomenlahti ovat osa Itämerta. 

	
	Расспрос и информирование собеседника о столице Финляндии.
	Helsinki.

Helsinki, helsinkiläinen.

Suomen pääkaupunki.

Pinta-ala.

Mannerheimintie. Pääkatu. Mannerheimin ratsastajapatsas.

Itämeren tytär. Kauppatori.  

Nähtävyys.

Senaatintori. Kuuluisin rakennus.

Kansallismuseo.

Helsingin Kaupunginteatteri.

Olympiastadion. Stadionin 72-metrinen näkötorni. Urheilumuseo.

Rautatieasema.

Suomen kansallisooppera.

Finlandiatalo. Eduskuntatalo.

Kiasma, taidemuseo, nykytaiteen museo.

Kaupunginmuseo, Ateneum.

Tuomiokirkko. Uspenskin katedraali. Temppeliaukion kirkko.

Sibeliusmonumentti, kuvanveistäjä Eila Hiltunen.

Helsingin yliopisto, Sibelius-akatemia.

Raitiotie, raitiovaunu. Metro.

Korkeasaaren eläintarha.

Linnanmäen huvipuisto.

Seurasaaren ulkoilmamuseo.

Suomenlinnan linnake.

Presidentinlinna.

Esplanadin puisto. 

Havis Amandan patsas. Aleksis Kiven patsas.

Stockmannin tavaratalo. Sokoksen tavaratalo. Forumin kauppakeskus.
Postitalo.

Kolmen sepän patsas.

Kaupunkikierros.
	Aino asuu Helsingissä. Hän on helsinkiläinen. Helsinki on Suomen pääkaupunki.

Helsingissä on noin 560 000 asukasta. 

Kaupungin pinta-ala on 686 km², josta 186 km² on maata ja loput 500 km² vesialueita.

Helsinki on meren rannalla. Tämä meri on Itämeri. Helsinki on Itämeren rannalla. Helsinki on satamakaupunki. Laivat lähtevät Helsingistä Ruotsiin, Viroon, Saksaan.

Helsingin pääkatu on Mannerheimintie. Se on kaupungin pisin katu. Sen pituus on 5 420 metriä.
Helsingin keskustassa on Kauppatori. Kauppatorilla on aina paljon ihmisiä.

Kuinka hyvin sinä tunnet Helsinkiä?

Oletko sinä käynyt Helsingissä? – Kyllä, olen käynyt. Ei, en ole käynyt.

Kiasma on taidemuseo.

Helsingissä on paljon nähtävyyksiä.

Eduskuntatalo on rakennettu vuonna 1931.

Helsingissä on raitiotie ja metro.

Tervetuloa kaupunkikierrokselle Helsinkiin!

	
	Расспрос и информирование собеседника о городах Фнляндии. 
	Suomen kaupunkeja. 

Espoo. Vantaa. Vaasa. Kuopio. Joensuu. Jyväskylä. Tampere. Turku. Oulu. Varkaus. Hämeenlinna. Mikkeli. Rovaniemi. Maarianhamina.

Perustaa.
	Tämä kaupunki on Tampere. Turku sijaitsee Aurajoen suulla. Turun kuuluisimmat rakennukset ovat Turun linna ja Turun tuomiokirkko. Turku on Suomen Joulukaupunki.
Vaasa on Suomen tärkeimpiä satamakaupunkeja.

Joensuun perusti vuonna 1848 Venäjän tsaari Nikolai I. Joensuu on Pohjois-Karjalan keskus ja pääkaupunki. 

	
	Расспрос и информирование собеседника об уникальных природных объектах страны изучаемого языка. 
	Lappi. 

Saamelainen, saamen kieli. 

Napapiiri.

Tunturi. Ruska.
Kaamos. Poro.

Erämaa.

Rovaniemi.

Revontulet.

	Tämä on Suomen Lappi. 

Lapissa asuu saamelaisia. Saamelaiset puhuvat saamea.

Joulupukki asuu Lapissa.
Tämä on Napapiiri.
Lapissa on tuntureita, joilla ei kasva puita. Lapissa kesä on lyhyt ja talvi on pitkä. Syksyllä Lapissa on ruska. 

Talvella Lapissa on kaamos. Silloin aurinkoa ei näy kahteen kuukauteen. 

Lapissa on 12 erämaata. Lapin erämaat ovat Euroopan suurimmat. Erämaassa ei ole taloja ja siellä on villi luonto.

Rovaniemi on Lapin läänin pääkaupunki.

Lapissa on revontulia.

	Venäjä.
	Расспрос и информирование собеседника о России.
	Venäjä. 

Vaakuna, kotka. Pinta-ala, neliökilometri. Ural, Uralvuoret. Siperia. Kauko-Itä.

Moskova. 

Pääkaupunki. Nähtävyys, nähtävyydet. Pyhän Vasilin katedraali. Kreml. Valtion aarrekammio.

Pietari. 

Iisakin kirkko. Nevski-valtakatu. Amiraliteetti. Aleksanteri Nevskin luostari. Mariinski teatteri. Eremitaasi. Venäläinen museo. Pietarhovi. Neva. Laatokka. Nostosilta. Pietari Suuren vaskipatsas. Marskenttä, ikuinen tuli.  Palatsiaukio.


	Venäjä on pinta-alaltaan maailman suurin valtio. Vaakuna: kaksipäinen kotka.
Venäjän pinta-ala  on n. 17 miljoonaa neliökilometriä. Venäjällä asuu noin 145 miljoonaa ihmistä. Virallinen kieli on venäjä. Venäjän alueella sijaitsee yli 200.000 järveä ja lähes 120.000 jokea. Suurimmat järvet ovat Kaspianmeri, Baikal, Laatokka ja Ääninen. Suurimmat joet Venäjällä ovat Lena, Irtysh, Jenisei, Ob, Volga ja Amur.

Moskovassa on10 miljoonaa asukasta.

Pyhän Vasilin katedraali on Moskovan kuuluisimpia nähtävyyksiä. 

Pietari on Venäjän toiseksi suurin kaupunki heti Moskovan jälkeen. Se sijaitsee Suomenlahden itärannalla. Pietari on rakennettu Neva-joen suistoon 42 saarelle.Pietarissa on paljon nähtävyyksiä.

Muita yki miljoonan asukkaan kaupunkeja:
Novosibirsk, Nizhni Novgorod, Jekaterinburg, Samara, Omsk, Kazan, Ufa, Tsheljabinsk, Donin Rostov, Perm, Volgograd.

	Karjala.
	Расспрос и информирование собеседника о Карелии.
	Karjalan Tasavalta. 

Aunus. Belomorsk. Kalevala. Karhumäki. Kemi. Kontupohja. Kostamus. Lahdenpohja. Louhi. Mujejärvi. Petroskoi. Pitkäranta. Prääsä. Pudos. Segeza, Sekee. Sortavala. Suojärvi.Vepsän kansallinen piiri. 

Luonto, rikas luonto. Järvi, joki, suo, koski, lampi. 

Vienanmeri. Laatokka.
	Karjalan Tasavalta sijaitsee Äänisen, Laatokan ja Vienanmeren rannalla.

Petroskoi on Karjalan Tasavallan pääkaupunki.

Karjalan luonto on rikas. Karjalassa on paljon järviä, jokia, lampia ja koskia.

Karjalassa on paljon metsiä. Metsässä kasvaa paljon marjoja. Suolla kasvaa lakkaa. Ihmiset keräävät syksyllä paljon puolukkaa ja mustikkaa.

Metsässä kasvaa paljon sieniä. Ihmiset keräävät tatteja. Kaikkia sieniä ei voi syödä, koska jotkut niistä ovat hyvin myrkyllisiä, esimerkiksi kärpässienet. 

	Matkustaminen.
	Расспрос и информирование собеседника о путешествии. 
	Matka, tie.

Matkustella, matkailla.

Juna, vaunu, vaunuosasto, makuuvaunu, ravintolavaunu, rautatieasema, lippu, paikka, asema, rahastaja.

Saapua.


	Minne sinä matkustat kesällä? – Suomeen, Helsinkiin. - Juuri sinne minä olen aina halunnutkin mennä, Helsinkiin! 

Hyvää matkaa! 

Oletko käynyt Suomessa? – Olen. / En ole käynyt.

Kuinka monta kertaa olet käynyt Suomessa?
- Kahdesti. ∕ Kaksi kertaa.
Missä  kävitte Suomessa?
- Tampereella ja Turussa.

Mitä siellä kaipasit Venäjältä? – Ruisleipää.

Mitä Venäjällä kaipasit Suomesta? – Mämmiä.

Mikä on Suomen rahayksikkö? - Euro.

Missä rautatieasema on? – Se on keskustassa.

Mihin aikaan juna saapuu? – Kello 6.

Mihin aikaan juna lähtee? – 06.15.

Minun täytyy ostaa lippu.

Miten sinä matkustat Norjaan? – Lentokoneella.

	Petroskoi.
	Расспрос и информирование собеседника о Петрозаводске.
	Petroskoi. 

Kaupunginosa. Iso kaupunginosa. Vanha kaupunginosa.

Asukas, asukkaat, asukasluku.

Valtakatu, kuja, sivukatu.

Aukio, kauppatori.

Joki, silta. Sijaita joen suulla. 

Suihkulähde.

Patsas, muistomerkki.

Rakennus. Rakennustaide, arkkitehtuuri, kuvanveistäjä.

Puisto.

Yliopisto, opisto.

Kirjasto, hotelli, kioski, pankki, teatteri, kirkko, tehdas, rautatieasema.

Museo, taidemuseo, taidegalleria.

Työpaja, verstas, tehdas.
Näyttely, taiteilija, taulu, kuva, maalaus, muotokuva, piirros, piirtää, maalata, maalaustaide.
Kaupunginjohtaja.

Kauppa, supermarket(ti), ruokakauppa, vaatekauppa.
	Petroskoissa on 282000 asukasta.

Kukonmäki on iso kaupunginosa.

Lenininaukio on Petroskoin keskustassa.

Petroskoissa on paljon suihkulähteitä.

Pietari Suuren patsas on Äänisjärven rannalla.



	Kaupungilla.
	Расспрос собеседника о маршруте движения, местонахождении чего-либо. 
	Katu, vilkas katu. Pääkatu. Kuja. Puistokatu.

Keskusta, kaupungin keskusta. 

Olla kadun varrella. 

Silta.Ylittää. 

Päästä. 

Mennä suoraan eteenpäin.

Käntyä vasemmalle, oikealle.

Risteys, risteyksessä.

Kadun kulmassa.

Vetää.

Työntää.
	Keskustassa on paljon kauppoja. 

Joen yli menee silta.

Miten pääsen keskustaan? – Mene (Menkää) suoraan eteenpäin. Käänny (Kääntykää) risteyksessä vasemmalle. 

Anteeksi, missä on museo? – Se on tuolla, kadun kulmassa.

Vedä (ovessa)!
Työnnä (ovessa)!

	Liikenne.
	
	Polkupyörä, linja-auto, taksi, raitiovaunu, metro,  johdinauto.

Ajaa autoa, autolla.

Linja-autoasema, pysäkki, pysähtyä.

Jalankulkija, jalkakäytävä, liikennevalot, palaa, punaiset, varoa, suojatie, ylittää katu. 

Kiire.


	Miten pääsee keskustaan? – Johdinautolla.

Menemme keskustaan autolla.

Linja-auto pysähtyy pysäkille.

Risteyksessä on liikennevalot.

Lapset tulevat liikennevaloihin. 

Liikennevalot muuttuvat ensin keltaisiksi ja sitten vihreiksi. Vihreä valo palaa.

Lapset ylittävät kadun. He ovat suojatiellä.
Minulla on kiire. Menen kouluun polkupyörällä.

	Loma.
	
	Lomailla.

Sukulaiset. Viettää loma sukulaisten luona.

Etelä. Lomailla etelässä.

Hiekkaranta. Makailla hiekkarannalla. Ottaa aurinkoa.

Uida meressä, järvessä, joessa.

Matkustella.

Nukkua aamulla pitkään.

Tavata kaverin kanssa joka päivä.


	Minne lähdet lomalle? – Kylpylään, rannalle, suurkaupunkiin, autiolle saarelle, vuorille, kesämökille. 

Missä vietit lomasi? – Sukulaisten luona.

Mitä teit lomalla? – Makailin hiekkarannalla. Uin meressä. Nukuin aamulla pitkään. Tapasin  kaverin kanssa joka päivä. Luin kirjoja. Kuuntelin musiikkia. Harrastin urheilua. 



	Maalla, mökillä.
	 Maatila.
	Kotikylä, isäntä, emäntä.
Maaseutu, maatila, maanviljelijä, karja, traktori, sato, talous, kotityöt.

Polttopuut, halot.

Hoitaa kotieläimiä.

Pelto, niitty. Siemen. Viljellä.

Ruis, vehnä, kaura, ohra, maissi.
Kotieläin, kotieläimet. Hevonen, lehmä, sonni,  vuohi, lammas, pässi, sika, hanhi, ankka, kalkkuna, kani.

Poikasia: kananpoika, tipu, karitsa, porsas, koiranpentu, varsa, vasikka.

Naukua, haukkua, kotkottaa, kiekua, röhkiä, ammua, hirnua, määkiä.
Auttaa vanhempia maatalon töissä: antaa eläimille heiniä, ruokkia eläimiä, auttaa navetan ja tallin siivoamisessa, olla mukana heinätöissä, kerätä marjoja, kerätä sieniä.


	Vaarilla on pieni maatila.

Hän on maanviljelijä.

Maatilalla on peltoja ja niittyjä.

Maatilalla on erilaisia eläimiä: hevonen, lehmiä, sonni, vuohia, lampaita, sikoja. 

Vaarini hoitaa kotieläimiä.

Pellolla kasvaa ruista. 

Vaarini viljelee ruista.

Pidän maalla lomailusta  ja maatilalla työskentelystä.

Millaista oli asua ennen maalla? – Lapset auttoivat vanhempia maatalon töissä, antoivat eläimille heiniä, auttoivat navetan ja tallin siivoamisessa, olivat mukana heinätöissä.



	
	Kesämökki.
	Olla  mökillä.

Kasvimaa. Perunamaa. Kukkapenkki. Kasvihuone. Puutarha. 

Loikoilla ∕ lekotella auringossa. Onkia. Soudella järvellä. Saunoa. Ottaa hyvät löylyt. 

Raivata mökkitonttia. Kitkeä rikkaruohoja kukkapenkistä. Hakata puita. Poimia ja säilöä marjoja ja sieniä. Viljellä kasveja. Kasvattaa tomaatteja. Työskennellä puutarhassa.


	Missä vietit lomasi? – Olin mökillä.

Mitä mökillä on? – Mökillä on talo, sauna, kasvimaa, perunamaa, kasvihuone, kukkapenkki, puutarha. 

Mitä teit mökillä? – Loikoilin auringossa, ongin, soutelin isäni kanssa järvellä, saunoin. 

Autoin mummoani. Hän kasvattaa kukkia ja vihanneksia. Minä kitkin rikkaruohoja kukkapenkistä ja kasvimaalta. 

Mitä isä teki mökillä? – Hän hakkasi puita, lämmitti saunan, raivasi mökkitonttia.

Mitä äitisi teki mökillä? – Hän poimi ja säilöi marjoja ja sieniä, viljeli erilaisia kasveja.

	Vapaa päivä.


	Расспрос и информирование собеседника о том, что он делает в свободное время.
	Vapaapäivä.

Viikonloppu, viikonloppuna.
Vapaa-aika. 

Video. Katsoa videota.

Musiikki. Kuunnella musiikkia radiosta, kasetilta, CD-levyltä ∕ CD:ltä, MP3-soittimesta.
Kirja. Lukea kirjaa.

Elokuva. Elokuvateatteri. Käydä elokuvissa. Lähteä elokuviin.

Käydä kylässä. 

Teatteri. Käydä teatterissa.

Näyttely. Käydä näyttelyssä.

Konsertti. Käydä konsertissa.

Mennä kirjastoon.

Mennä kahvilaan. 

Käydä museossa.

Kävellä puistossa.


	Miten vietät vapaa-aikaasi? – Menen elokuviin. Käyn kylässä.

Mitä teette mielellänne vapaa-aikana?

 Haluan levätä / urheilla / lukea / kuunnella musiikkia / mennä elokuviin / katsella televisiota / rentoutua.  Lähdetään tanssimaan / diskoon / teatteriin / uimaan / lenkille.

Mitä teit eilen? – Kävin elokuvissa.

Olitkö eilen kurssilla. – En ollut. 



	
	
	 Elokuva.

Elokuva, elokuvateatteri.

Leffa.

Katsella elokuvaa.

Nähdä viimeksi.

Mennä viikonloppuna elokuviin.

Mennä kello neljän näytökseen.

Ostaa liput.


	Minkä elokuvan olet nähnyt viimeksi? – Harry Potterin. – Piditkö? – Pidin. 

Millaisia elokuvia katsot mieluiten? – Satuelokuvia. Pidän kovasti saduista.

Mennään perjantaina elokuviin! – Mennään vain. - Mitä elokuvaa esitetään perjantaina? – Harry Potteria.  – Mennään kello neljän näytökseen. – Hyvä on. Ostan liput.

Kirjoita lyhyt arvostelu jostakin elokuvasta. Käsittele kirjoitelmassasi ainakin seuraavat asiat: nimi, aihe, päähenkilö, juoni, paras huonoin kohta, miksi pidit / et pitänyt siitä.



	
	
	Huvipuisto.

Tivoli. 

Lippu, sisäänpääsylippu, pääsymaksu, ranneke.

Päästä kaikkiin laitteisiin.

Kierrellä huvipuistoa.

Huvipuiston laite, laitteet. 

Lasten autorata (törmäysautot). 

Pallomeri. Kiipeilypomppulinna. Liukumäki. Vesiliukumäki. Jättiliukumäki. Viikinkialus. Pienoisrautatie. Possujuna. Kummitustalo. 

Pyöriä karusellissa. 

Mennä karuselliin toistamiseen. Naurutalo. Sokkelo. Planetaario. Mustekala. 

Olla korjattavana.

Käydä kaikissa laitteissa.

                                                      
	Tivolissa on paljon  hienoja laitteita.

Sunnuntaina kävin tivolissa.

Ostin pääsylipun.

Ostin rannekkeen, jolla pääsi kaikkiin laitteisiin.

Lähdin kiertelemään huvipuistoa.

Ensimmäisenä menin vuoristoradalle. 

Ajoin vuoristoradalla kaksi kertaa.

Ketjukaruselli oli korjattavana.

Minä pyörin hevoskarusellissa.

Sitten kävin maailmanpyörässä.

Katselin maailmanpyörästä maisemia.

Menin karuselliin toistamiseen. 

Kävin keinumassa. 

Laskin liukumäkeä.

Pompin kauan pomppulinnassa.

Kävin kaikissa laitteissa.



	
	
	Vesipuisto.

Vesipuisto. Allas. Aaltoallas. Poreallas. Hyppyallas. Villivirta. Vesiputous. Liukumäki. Liukurata. Mutkamäki. Aquatuubi. 
	Missä haluat käydä sunnuntaina? – Vesipuistossa. Siellä on kiva liukumäki.

	
	
	Eläintarhassa.

Korkeasaari.

Opas, eläinhoitaja.

Eläinlaji, asua.

Huuhkaja, pöllö,  joutsen, hanhi, kotka.

Metsäpeura, lumileopardi,  hylje, ahma, naali, saukko, vesikko.

Paviaani, panda, gaselli, haikara, flamingo, kenguru, emu, kameli, haisunäätä (=skunkki), papukaija, käärme, lisko, kilpikonna, sarvikuono, seepra, aasi, poni, delfiini, norsu, elefantti, kirahvi.

Pentu, pennut.

Karhulinna, seepratarha, kissalaakso, akvaario, delfinaario. Asukit.

Sopeutua kylmään. Viihtyä ulkona kesät talvet. Talvehtia sisällä. 

Häkki, kävellä häkille. Ruokkia. Kieltää. Pysähtyä jonkin eläimen  kohdalle. Kiipeillä puissa. Tehdä hauskoja temppuja. Päätyä johonkin.

Ihan oikea krokotiili.


	Mikä eläin kuvaa sinua parhaiten? – Panda. – Mistä tiedät? – Näin pandan eläintarhassa.


Montako eläinlajia eläintarhassa on? - Eläintarhassa asuu 200 eläinlajia.

Millainen karhu on? – Sillä on paksu turkki. Se on väriltään ruskea.

Kävimme eläintarhassa. Ensin kävelimme gorillan häkille. Gorilla murisi ja takoi rintaansa. Me emme ruokkineet gorillaa. Eläinten ruokkiminen on ankarasti kielletty. Menimme kissalaaksoon. Siellä oli tiikeri, leijona, leopardi. Sitten me pysähdyimme kirahvin kohdalle. Seuraava oli krokotiiliallas. Näimme ihan oikean krokotiilin. Krokotiili näytteli meille hampaitaan. Hauskinta oli katsoa apinoita. Viimeksi päädyimme akvaarioon. Akvaariotalossa näimme kaiken- värisiä kaloja.



	
	Расспросить и информировать собеседника о походе, экскурсии.
	Retki.

Metsäretki. Telttaretki, yöpyä teltassa. 

Reppu.

Tarpoa syvälle metsään.

Poimia suuhunsa puolukka.

Metsälampi.

Nuotio. Nuotiopaikka.Tehdä oksista nuotio. Paistaa nuotiolla makkaraa ja perunoita. Kerätä kaikki roskat mukaan. Sammuttaa nuotio huolellisesti. 

Palata.

Tutustumisretki.


	Luokkamme lähti telttaretkelle. 

Yövyimme teltassa.

Teimme oksista nuotion metsälammen rantaan.

Paistoimme nuotiolla makkaraa ja perunoita.

Sammutimme nuotion huolellisesti ja keräsimme kaikki roskat mukaan.

Luokkamme oli tutustumisretkellä Korkeasaaressa.

	
	Расспросить и информировать собеседника о посещении театра.
	Teatteri.

Esitys, näytelmä. Lavasteet.

Katsoa esitystä, näytelmää.
	Piditkö näytelmästä? – Pidin. Näytelmä oli hauska. Esityksessä oli hyvät lavasteet.

Mikä oli parasta näytelmässä? - Paras oli Saapasjalkakissa.

	Mitä Suomessa ja Venäjällä juhlitaan?
	Расспросить и информировать собеседника о праздновании Дня Рунеберга.
	Runebergin päivä.

Johan Ludvig Runeberg.

Suomen kansallisrunoilija.

Syntymäpäivä 5.2.

Sanoittaa Suomen kansallislaulu.

Runebergintorttu, leivos.
	5.2. on Johan Ludvig Runebergin syntymäpäivä.

Runeberg on Suomen kansallisrunoilija.

Hän on sanoittanut Suomen kansallislaulun.

Suomalaiset syövät Runebergin päivänä Runebergintorttuja.

Runebergintorttu on makea leivos.

	
	Расспросить и информировать собеседника о праздновании Масленицы.
	Laskiainen.

Laskiainen.

Laskiaisrieha, viettää laskiaisriehaa koulussa. Laskea kelkkamäkeä, pulkkamäkeä. Lumileikki. Rusettiluistelu.

Laskiaispulla, täyttää pulla mantelimassalla, hillolla ja kermalla.

Syödä hernerokkaa.

Venäjä. Tehdä nukke oljista. Pukea nukke mekkoon / nukelle mekko. Sitoa nuken päähän huivi. Leikkiä nuken ympärillä piirileikkejä. Kilpailu, pussijuoksu, köydenveto, pussitappelu, lumilinnan valloitus. Polttaa olkinukke kokossa. Merkitä talven lähtöä.

Blini, paistaa blinejä.


	Talvella on laskiainen.

Suomalaiset lapset viettävät laskiaisriehaa koulussa. He laskevat kelkkamäkeä, pulkkamäkeä, leikkivät lumileikkejä, harrastavat rusettiluistelua.

Laskiaisena suomalaiset syövät hernerokkaa ja  laskiaispullaa. Suomalaiset täyttävät laskiaispullaa mantelimassalla, hillolla ja kermalla. 

Laskiaisena venäläiset tekevät oljista nuken. He pukevat nukelle mekon ja sitovat sen päähän huivin. Sitten kaikki leikkivät nuken ympärillä piirileikkejä. Laskiaisena venäläiset järjestävät erilaisia kilpailuja: pussijuoksun, köydenvedon, pussitappelun, lumilinnan valloituksen. Sitten he polttavat olkinuken kokossa. Laskiaisena venäläiset paistavat blinit. Blini on pyöreä ja keltainen kuin aurinko. Se on kevään merkki.

	
	Поздравить с Днём друга.

Расспросить и информировать собеседника о праздновании Дня друга.
	Ystävänpäivä. 

Lähettää tekstiviesti.

Vaaleanpunainen. Sydän.


	14.2. ystävä lähettää Minnalle hauskan tekstiviestin.

Ystävä antaa Minnalle kukan ja pienen lahjan – vaaleanpunaisen sydämen. 

	
	Расспросить и информировать собеседника о праздновании Дня Калевалы.
	Kalevalan päivä. 

Viettää Kalevalanpäivää koulussa.

Suomalaisen kulttuurin päivä. 

Kansanperinne. Kansalliseepos. Ilmestyä. 

Myyttinen sankari. Ilmarinen, Joukahainen, Lemminkäinen, Louhi, Kullervo. 
	Helmikuun 28. päivä on suomalaisen kulttuurin päivä. 

Kalevala on kansalliseepos, jonka Elias Lönnrot keräsi. Se ilmestyi vuonna 1849. 

Kalevala pohjautuu kansanperinteeseen.

Väinämöinen, Ilmarinen, Joukahainen, Lemminkäinen, Louhi, Kullervo ovat Kalevalan myyttiset sankarit. 

	
	Расспросить и информировать собеседника о праздновании 1 апреля.
	Aprillipäivä.

Aprillipila. Onnistua. Joka.

Uskoa aprillipilaa. Uskoa kaikkea.
	1.4. on aprillipäivä.

Aprillipilat ovat koulussa suosittuja.
Kaikki nauravat sille, joka uskoo aprillipilaa: ”Aprillia, aprillia syö silliä ja juo kuumaa kuravettä päälle!” Ei saa uskoa kaikkea.

Aprillipila onnistui.

	
	Поздравить с праздником Пасхи.

Расспросить и информировать собеседника о праздновании Пасхи.
	Pääsiäinen. 

Pääsiäinen.

Palmusunnuntai, viikko ennen pääsiäistä.

Kevään tulon ja luonnon heräämisen juhla.

Rairuoho, kasvattaa rairuohoa.

Tipu, pääsiäistipu. Pupujussi. Tepastella rairuohossa. 

Trulli. 

Koristeltu oksa. 

Paju, pajunoksa, pajunkissa. 

Koristaa pajunoksia värikkäillä höyhenillä, silkkipapereiden palasilla.

Heiluttaa oksia. Toivottaa terveyttä. Virpoa, antaa vitsoja.

Muna, kananmuna. Maalata, värjätä  munia. Itsemaalattu muna. Munien lintsaaminen. Kopauttaa munien terävät päät  yhteen. Kopauttaa munien tylpät päät yhteen. Muna pysyy ehjänä. Suklaamuna. Kätkeä muna ruohikkoon, löytää makea yllätys piilopaikasta.

Syödä mämmiä, rahkaa, lampaanlihaa, broileria.

Pääsiäiskortti. Noita, matkustaa luudalla.
	Keväällä on pääsiäinen.

Pääsiäinen on kevään tulon ja luonnon heräämisen juhla.

Ennen pääsiäistä lapset kasvattavat rairuohoa.

Pääsiäisenä rairuohossa tepastelevat pääsiäistiput ja pupujussit. Lapset askartelevat tiput ja puput itse.

Palmusunnuntaina lapset koristavat pajunoksia värikkäillä höyhenillä ja silkkipapereiden palasilla. 

Lapset pukeutuvat trulleiksi, kulkevat talosta taloon, heiluttavat koristeltuja oksia ja toivottavat ihmisille terveyttä.  He sanovat: "Virvon, varvon tuoreeks , terveeks, tulevaks vuodeks. Vitsa sulle, palkka mulle." Sitten he antavat oksan talonväelle ja saavat  itselleen pienen lahjan. 

Pääsiäisenä maalataan pääsiäismunia. Lapset lintsaavat munia. Ensin he kopauttavat munien terävät päät  yhteen. Sitten he kopauttavat munien tylpät päät yhteen. Se voittaa, jonka pääsiäismuna pysyy ehjänä.

Usein lapset saavat lahjaksi suklaamunan. Vanhemmat kätkevät pääsiäismunan ruohikkoon tai piilopaikkaan. Suklaamunan tuo pääsiäispupu. Lapsi löytää makean yllätyksen piilopaikasta.

Pääsiäisenä syödään mämmiä kerman ja sokerin kanssa, rahkaa, lampaanlihaa, broileria.

Pääsiäisenä kukkamaljakoihin laitetaan pajunkissoja. Ne ovat kevään merkki.

Pääsiäiskortissa on noita, joka matkustaa luudalla.

Iloista pääsiäistä!

	
	Поздравить с праздником Ваппу (1 мая).

Расспросить и информировать собеседника о праздновании Ваппу.
	Vappu.

Vappuaatto, vappuaattona. 

Vappu, vappuna. 

Vappukulkue.

Osallistua vappukulkueeseen.

Sima, juoda simaa. 

Tippaleipä, syödä tippaleipiä. 

Munkki.

Mennä kävelemään kaupungille. 

Puhallinorkesteri, soida.

Iloita kevään tulosta.

Karnevaalitunnelma. 

Naamiaiset, naamiaisasu, naamari. peruukki, pellenenä.

Suosikkijuhla. 

Ilmapallo, puhaltaa ilmapallo. Vappuviuhka. Serpentiini. Pilli. Torvi. Hattara.
	Vappu on iloinen juhla. 

Vappuna Suomessa on oikea karnevaalitunnelma. 

Koulussa on naamiaiset 28.4. Jokaisella pitää olla naamiaisasu, pellenenä tai peruukki.

Koululaiset osallistuvat vappukulkueeseen.

Vappuna suomalaiset juovat simaa, syövät tippaleipiä ja munkkeja.

Vappu on lasten suosikkijuhla. 

Vappuna lapset saavat yleensä ison ilmapallon, vappuviuhkan, hattaran ja huiskan.

Heillä on serpentiiniä, monenlaisia pillejä ja torvia, joista lähtee aikuisten mielestä kamala ääni.

Vappuaattona lapset menevät usein aikuisten kanssa kaupungille kävelemään.

Puhallinorkesteri soittaa.

Kaikki iloitsevat kevään tulosta.

Minä pidän paljon vapusta.

	
	Поздравить с Ивановым днём.

Расспросить и информировать собеседника о праздновании Иванова дня.
	Juhannus. 

Juhannusaatto. 

Juhannus. Keskikesä. 

Aurinko, laskea. Yötön yö. Valvoa koko yö. Vuoden lyhin yö. 

Olla kesämökillä juhannuksena. Mennä järven rantaan. 

Koivu, laittaa koivu ulko-oven molemmille puolelle. 

Kahlata heinikossa. Poimia kukkia. Päivänkakkara, harakankello, juhannusruusut, pihlajankukat.  Asetella kukat maljakkoon.  

Syödä kesäkeittoa. Paistaa lettuja. Uudet perunat. Grilli, grillata. 

Saunoa. Lämmittää sauna. Saunavasta, tehdä saunavasta / saunavihta.
Nostaa lippu salkoon kello 18. Suomen lipun päivä. Hulmuta.

Koota rantaan kokko risuista ja puista. Polttaa kokkoa. Käristää makkaraa kokkohiilillä tikun nokassa. 

Soudella järvellä. 

Taika. Saniaine.


	Juhannus on keskellä kesää.

Se on valon juhla. Silloin on valoisaa ja lämmintä. On yötön yö, vuoden lyhin yö. Ihmiset valvovat juhannuksena koko yön.  

Monet menevät juhannuksena järven rantaan. Perheet lähtevät kesämökille. 

Juhannuksena syödään uusia perunoita ja silliä, paistetaan lettuja. 

Juhannusaattona suomalaiset nostavat Suomen lipun salkoon. Juhannus on myös Suomen lipun päivä. Lippu hulmuaa seuraavaan iltaan.

Suomalaiset kokoavat rantaan kokon risuista ja puista. Sitten he polttavat kokkoa. Lapset käristävät makkaraa kokkohiilillä tikun nokassa. Aikuiset soutelevat järvellä.

Juhannusyössä on taikaa. Saniainen kukkii.

	
	Расспросить собеседника о праздновании Дня независимости.
	Itsenäisyyspäivä. 

Joulukuun 6. päivä. Itsenäinen. Itsenäistyä. Järjestää erilaisia juhlia. 

Kynttilä, palaa, sytyttää.

Presidentti. 

Presidentinlinna.
	Itsenäisyyspäivä on joulukuun 6. päivä. 

Suomi itsenäistyi 6.12.1917. 

Itsenäisyyspäivänä ikkunassa palavat kynttilät. 

Antti sytyttää ikkunaan kaksi kynttilää.

Suomen presidentti on Tarja Halonen.

Presidentinlinnassa on juhla.

	
	Поздравить с Рождеством.

Расспросить и информировать собеседника о праздновании Рождества.
	Joulu.

Pikkujoulu. Viettää pikkujoulua. Laulaa kauniita joululauluja. Tiernapoikaesitys, tähtipoikaesitys, vanha joulukuvaelma. 

Lähettää joulukortti. Toivottaa Hyvää Joulua ja Onnellista Uutta Vuotta. Esittää lahjatoiveita joulupukille. Toivoa joululahjaksi nukkea. Joululahja, ostaa joululahja kaupasta. Askarrella joulukortti ja joululahja itse.  

Ripustaa sähköiset ulkovalot puuhun. Laittaa jäälyhtyjä pihamaalle. Himmeli, ripustaa kattoon.  Olkipukki. Punainen joulutähti, hyasintti, tulppaani. Elävä kynttilä. Sähkökynttelikkö, valaista ikkunaa. 

Tuoda sisälle joulukuusi. Hankkia kuusi metsästä, torilta. Tuuhea, tasaoksainen kuusi. Neulaset, karista helposti. Latvatähti, laittaa kuusen latvaan tähti. Kiinnittää kuuseen joulukynttilät. Ripustella kuusen oksille kimaltelevat nauhat ja pallot. Kaunis lahjapaketti, odottaa kuusen juurella avaamistaan. Jouluaatto 24.12. 

Aattoaamu. Jouluinen tuoksu. Kinkku, uuni, kypsyä. Keittää joulupuuro. Riisipuuro. Rusinakeitto. Sekahedelmäkeitto.  Kätkeä puuroon manteli. Löytää lusikastaan puuroon kätketty manteli. Mantelikuningas. Toivoa itselleen jotakin hyvää. Puhelintoivekonsertti televisiossa. Suomen Turku, julistaa joulurauha, seurata televisiosta. Viettää joulua perhepiirissä.  Laittaa sauna lämpiämään. Saunoa, saunatonttu. 

Joulupäivällinen. Herkku. Porkkanalaatikko, lanttulaatikko, rosolli, joulukinkku, silli, lohi. Jälkiruoka, luumukiisseli, piparkakku, hedelmäkakku.  Napostella makeisia.  

Uskaltaa istua joulupukin sylissä. Jakaa joululahjat. Tonttu, juoksuttaa lahja eteiseen. Enkeli. 

Joululahja: yöpaita, kirja, tietokonepeli, äänilevy, suklaarasia.  Avata lahjat jouluaattona. 

Sytyttää joulukynttilä. Joulutunnelma, nousta.  

Lepäillä, käydä vierailulla / kylässä. 

Tapaninpäivä 26.12. Jaksaa, olla sisällä. Lähteä hiihtämään, lenkille. Kyläillä. Tapaninajelu, tapanintanssit.  Käydä hevosella tapaninajelulla.
	Joulukuussa on joulu. 

Koulussa lapset viettävät  iloisesti ja meluisasti pikkujoulua. He laulavat kauniita joululauluja. 

”Porsaita äidin oomme kaikki...” on joululaulu.

Koulussa on tähtipoikaesitys. Se on vanha joulukuvaelma.

Ennen joulua Minna lähettää ystävilleen joulukortteja.  Hän toivottaa heille Hyvää Joulua ja Onnellista Uutta Vuotta. Minna kirjoittaa myös joulupukille. Hän esittää joulupukille lahjatoiveita. Hän toivoo joululahjaksi nukkea. Minna askartelee joulukortit ja joululahjat itse. Vanhemmat ostavat joululahjoja kaupasta.  

Minnan isä ripustelee sähköisiä joulutuikkuja taloon ja puuhun. Minna tekee  pihamaalle jäälyhtyjä. Minnan mummo tekee oljesta  kauniin himmelin ja olkipukin. Mummo ripustaa himmelin kattoon. Olkipukki on pöydällä. Pöydällä on myös punainen joulutähti, hyasintti ja elävä kynttilä. Sähkökynttelikkö valaisee ikkunaa. 

Isä tuo sisälle joulukuusen. Hän hankkii kuusen metsästä. Hän ei osta kuusta torilta. Metsäkuusi on tuuhea ja tasaoksainen. Kuusen neulaset eivät karise helposti lattialle. Minna ja hänen pikkusiskonsa koristelevat kuusen. Isoveli auttaa heitä. Hän laittaa kuusen latvaan tähden. Äiti kiinnittää kuuseen sähkökynttilät, ripustelee kuusen oksille kimaltelevat nauhat ja pallot. ”Joulupuu on rakennettu”. Kuusen alla on paljon lahjapaketteja. Ne odottavat kuusen juurella avaamistaan. 

Äiti, Minna ja pikkusisko leipovat joulutorttuja ja piparkakkuja. Minna koristelee piparkakkuja sokerilla.   

Aattoaamuna Minna herää jouluiseen tuoksuun: uunissa kypsyy kinkku. Äiti leipoo rusinapullaa ja keittää riisipuuroa. Koko perhe syö aamiaiseksi riisipuuroa. Minnan pikkusisko löytää lusikastaan mantelin. Hän on tämän vuoden mantelikuningas. Pikkusisko toivoo itselleen suurta pehmolelua.  

Päivällä lapset katselevat televisiota. Televisiossa on puhelintoivekonsertti. Koko perhe seuraa televisiosta, miten Suomen Turku julistaa joulurauhan. Isä laittaa joulusaunan lämpiämään. Perhe saunoo. Minna vie saunatontulle riisipuuroa. 

Sitten on joulupäivällinen. Aikuiset syövät  kinkkua ja lanttulaatikkoa. Minna pitää porkkanalaatikosta. Joulupöydässä on myös silliä, rosollia ja lohta. Jälkiruoaksi syödään luumukiisseliä, hedelmäkakkua ja piparkakkuja. Lapset napostelevat makeisia. Minna odottaa malttamattomana joulupukkia. Hän tulee porolla Korvatunturilta. Hän on 300 vuotta vanha. Joulupukki koputtaa ovelle ja kysyy: "Onko täällä kilttejä lapsia?" "On, on. Kyllä, kyllä", vastaavat lapset. Pikkusisko ei pelkää joulupukkia. Hän uskaltaa istua joulupukin sylissä. Pukki jakaa joululahjat. 

Kaisan kotona joulupukki ei ehdi käydä. Silloin joulutonttu juoksuttaa joululahjat eteiseen. Kaikki avaavat lahjansa. Minna saa joululahjaksi suklaarasian ja nuken. Minna on mielissään. Mummo sytyttää joulukynttilän. 

Joulupäivänä kaikki ovat kotona. Aamulla aikuiset lepäilevät, lapset leikkivät ja lukevat. Illalla kaikki käyvät vierailulla Minnan tädin luona.

Tapaninpäivä on iloinen juhla. Kukaan ei jaksa olla sisällä. Isä ja Minna lähtevät hiihtämään. Äiti ja pikkusisko lähtevät pitkälle lenkille. Isoveli lähtee autolla tapaninajelulle. Mummo kertoo, että ennen hän ja ukki kävivät   tapaninajelulla hevosella. 

	
	Поздравить с Новым Годом.

Расспросить и информировать собеседника о праздновании Нового Года.
	Uusi vuosi. 

Uudenvuoden juhla. Uudenvuodenaatto 31.12.  Juhlia ystävien kanssa. Raketti, ilotulite. Ampua raketteja, ilotulitteita. Ilotulitus. Keskiyö, keskiyöllä. Kello, lyödä. Hyvästellä vanha vuosi. Ottaa uusi vuosi vastaan. Toivottaa Onnellista Uutta Vuotta. Tehdä uudenvuodenlupaus. Päättää tehdä jokin asia paremmin kuin ennen. Läpi yön. Ohjelma, tulla televisiosta. Valaa uuden vuoden tinat. Pitkävartinen kauha. Hevosenkengän muotoinen tina. Sulattaa tina kauhassa. Kaataa sulanut tina kylmään veteen. Jähmettyä möhkälemäiseksi hahmoksi. Tietää rahaa, onnea. Valaa jokaiselle oma tinansa. Nähdä tulevaisuutta. Ennustaa leikillään  seuraavan vuoden tapahtumat. 

Uudenvuodenpäivä 1.1. Syödä juhlavasti. 

Kuusi. Kuusenkoriste. Valmistaa kuusenkoriste itse. Pukea kuusi kauniiksi koristeilla ja valoilla. Pakkasukko. Esittää lahjatoiveita Pakkasukolle. Tuoda lahjat kuusen alle. Vastaanottaa uusi vuosi  perheen kesken. Kremlin kellot, lyödä. Keksiä toive, toteutua.
	Uudenvuodenaatto on vuoden viimeinen päivä. Uudenvuodenaattona ihmiset juhlivat ystävien kanssa. He hyvästelevät vanhan vuoden ja ottavat vastaan uuden vuoden. Ulkona aikuiset ampuvat pimeälle taivaalle raketteja ja ilotulitteita. Keskiyöllä kello lyö 12. Ihmiset toivottavat ystävilleen Onnellista Uutta Vuotta. Moni tekee myös uudenvuodenlupauksia. Silloin ihmiset päättävät tehdä jonkin asian paremmin kuin ennen. 

Keskiyöllä suomalaiset valavat uuden vuoden tinat. He ottavat hevosenkengän muotoisen tinan ja sulattavat sen pitkävartisessa kauhassa. Sitten he kaatavat tinan kylmään veteen. Tina jähmettyy joksikin hahmoksi. Hahmo voi tietää onnea, rahaa. Tinoista suomalaiset ennustavat leikillään  seuraavan vuoden tapahtumat. 

Sitten kaikki katsovat televisiota. Televisiosta tulee läpi yön hyvää ohjelmaa. 

Uudenvuodenpäivänä 1.1. perhe syö juhlavasti. 

Venäläiset pukevat kuusen kauniiksi koristeilla ja valoilla. Lapset valmistavat kuusenkoristeita  itse. He esittävät lahjatoiveita Pakkasukolle kirjeissään. Pakkasukko tuo lahjat kuusen alle. Kremlin kellot lyövät keskiyöllä. Kun kellot lyövät, pitää keksiä toive. Se toteutuu tulevana vuonna.

Teetkö uudenvuodenlupauksia? – En tee.

Missä vietät uudenvuodenjuhlan? – Kotona perheen kanssa.

Mitä teit uutenavuotena? – Olin kaupungilla katsomassa ilotulitusta.

	Syntymäpäivä.
	Поздравить с Днём рождения.

Пригласить на День рождения. 

Предложить угощение. 
Вручить подарок.
	Täyttää 12 vuotta.

Juhla, syntymäpäivät, synttärit.
Pitää kahdet juhlat: ystäville ja sukulaisille.

Kutsua ystävät viettämään syntymäpäivää, syntymäpäiviä. 

Itse tehty kutsukortti. Kutsua ystävät juhliin kutsukortilla.

Tulla syntymäpäiville.

Järjestää yllätys.

Syntymäpäivälahja. Antaa lahjaksi. Ojentaa paketti.

Saada ystäviltään lahjaksi kirja.

Toivoa lahjaksi uutta rullalautaa.

Tuoda lahjaksi albumi. Lahjapöytä.

Päivänsankari.

Vieras.

Kestää viidestä yhdeksään.

Synttärivieraiden istumapaikkakortti. Paikkakortti. 

Pitää päivänsankarille puhe.

Tarjota täytekakkua. 10 kynttilää.

Vetää keuhkot täyteen ilmaa. Puhaltaa kaikki kynttilät yhdellä kertaa ja toivoa.

Palaa, sammua.

Taputtaa.

Aloittaa kakku. Leikata kakkua. 

Herkut. Syödä popcornia. Juoda mehua.

Tarjoilla teeleipiä ja leivoksia.

Kilpailla.

Onnistua.


	Jaanan syntymäpäivä on 28.5.

Jaana täyttää 12 vuotta.

Jaana pitää kahdet juhlat: lauantaina tulevat kaverit ja sunnuntaina sukulaiset.

Jaana kutsuu ystävät viettämään syntymäpäivää lauantaina kello 17.

Hän kutsuu ystävät juhliin itse tekemällään  kutsukortilla.

Juhlitaan!

Syntymäpäiville tulee 5 vierasta.

Jaana toivoo syntymäpäivälahjaksi papukaijaa.

Ystävät järjestävät Jaanalle yllätyksen. He ojentavat Jaanalle paketin. Hän saa ystäviltään lahjaksi hamsterin. Mikko tuo Jaanalle levyn. Lahjapöydällä on paljon lahjoja.

Jaana on päivänsankari.

Pöydällä on paikkakortteja. Kortissa lukee vieraan nimi.

Vieraat pitävät päivänsankarille puheen.

Hän tarjoaa vieraille herkullista synttärikakkua. Keskellä kakkua palaa 10 kynttilää.

Jaana  vetää keuhkot täyteen ilmaa.

Hän puhaltaa kaikki kynttilät yhdellä kertaa ja toivoo. Kynttilät sammuvat. Kaikki taputtavat.

Päivänsankari aloittaa kakun. Hän leikkaa kakkua. 

Pöydällä on paljon herkkuja. Lapset syövät popcornia ja juovat mehua. Jaana tarjoilee heille teeleipiä ja leivoksia. 

Lapset leikkivät ja kilpailevat. 

Jaanan juhlat  onnistuivat.



	Luonto.
	Расспрос и информирование собеседника о природе Карелии, Финляндии.
	Luonto.

Suomen luonto. 

Suojella luontoa. 

Kansallispuisto, olla rauhassa, pilata luontoa, heittää roskia luontoon.  
	Karjalan luonto on kaunis.

Suomen luonto on puhdas. 

Luontoa täytyy suojella.  

Luontoa ei saa pilata.  

Ei saa heittää roskia luontoon. Älkää heittäkö roskia luontoon. 

Kansallispuistossa eläimet saavat olla rauhassa.

	
	
	Taivas.

Aurinko, kuu, tähti.
	Taivaalla on kuu.

	
	
	Kukat.

Kasvi. Harvinainen kukka. 

Puutarha, puutarhassa.

Ruoho.

Kukkakimppu.

Ruusu, narsissi, orvokki, lilja, tulppaani, ruiskaunokki, päivänkakkara, voikukka.
	Päivänkakkara ja voikukka ovat Suomessa  yleisiä kukkia. 

Sinivuokko on harvinainen luonnonvarainen kukka. 

Harvinaisia kukkia ei saa poimia.



	
	
	Puut ja pensaat.

Pensas.

Mänty, tammi, pihlaja, leppä, paju, tuomi, syreeni, haapa.

Oksa, lehti, juuri, latva, runko, käpy, kanto.
	Koivu, mänty, kuusi ja haapa ovat Suomessa yleisiä puita.

	
	
	Hyönteiset.

Hyönteinen, sääski, itikka, hyttynen, muurahainen, kärpänen, perhonen, torakka, ampiainen, mehiläinen, hämähäkki.
	Pidätkö kesästä? – En pidä. – Miksi? – Hyttyset kiusaavat.

	
	
	Kalat.

Hauki, ahven, lohi, silakka.
	Ahven ja hauki ovat yleisiä kaloja Suomen vesistöissä.

	
	
	Linnut.

Pääskynen, harakka, varis, joutsen, punatulkku, huuhkaja, pöllö, satakieli, käki, kotka, kyyhky, kyyhkynen, kurki, tikka, lokki, västäräkki, kiuru, peipponen.
Pyrstö, nokka, siipi, siivet, sulka, höyhen.
	Suomessa on lintuja, jotka ovat siellä vain kesän ja muuttavat talveksi pois. Nämä linnut ovat muuttolintuja. Pääskynen on muuttolintu.

Varpunen on pieni, harmaa lintu. Varpunen elää talvet Suomessa. Se ei ole muuttolintu.

Variksella on kova ääni: kraa, kraa. Varis oleilee talojen lähellä.

Lokit elävät merien, järvien ja jokien lähistöllä. Ne syövät kalaa.

Kotka on petolintu. 
Joutsen on iso valkoinen lintu. Se elää Suomessa kesällä.

	
	
	Villieläimet.

Villieläin, petoeläin, hirvi, siili, rotta, käärme, etana, sammakko, peura, norppa. 

Käpälä, tassu, kuono, turpa, turkki, häntä, kynsi, kynnet, hampaat.
	Suomen metsissä elää paljon villieläimiä. 

Hirvi on suurin eläin, joka elää Suomessa. Hirvi syö puun oksia ja kuorta. 



	Asuminen.
	Расспрос и информирование собеседника о его квартире. 
	Talo.

Rivitalo. Omakotitalo. Asuntola.

Hissi, parveke, raput, porraskäytävä, rappu, katto, katto, ulkokatto, seinä, lattia, nurkka.

Yksiö, kaksio, kolme huonetta ja keittiö, huoneisto.

Siisti, sotkuinen. 

Huonekalut.

Eteinen, lukko, laatikko, avain, naulakko, peili, kenkäteline.

Vuode, peite, päiväpeite, patja, tyynyliina, pussilakana, lakana, yöpöytä.

Sohva, nojatuoli, peili, lamppu, TV-taso, radio.

Lastenhuone. Kirjoituspöytä, sänky, tietokone, vaatekaappi, kirjahylly.

Oma huone. Alapuolella, yläpuolella, alla. 

Keittiö, jääkaappi, pakastin, vesihana, tiskipöytä, alakaapit, yläkaapit, uuni, liesi, hella, kaasuhella, sähköliesi.

Kylpyhuone, kylpyamme, pesuallas, saippua, hammasharja, hammastahna, pyyhe, pyyhkeet, sampoo / shampoo.
Vessa, WC, WC-paperi, pesukone. 

Muuttaa, muutto. Auttaa muutossa. Laittaa tavaroita paikoilleen eri huoneisiin.
	Asun rivitalossa. Asumme omakotitalossa. Onko talossanne hissi? – Ei ole.

Missä astiakaappi on? – Se on keittiössä.

Missä pesukone on? – Se on kylpyhuoneessa.

Missä peili on? – Se on makuuhuoneessa.

Missä sinä teet läksyjä? – Lastenhuoneessa.

Työpöydän yläpuolella on taulu. Ikkunassa on verhot. Ikkunalaudalla on kaktus. Nurkassa on hylly. Hyllyssä on CD-soitin.

Missä koira nukkuu? – Eteisessä.

Maija muuttaa uuteen asuntoon. Me autamme häntä muutossa. Laitamme tavaroita paikoilleen eri huoneisiin. 

Mihin matto tulee? - Matto tulee tuohon sohvan eteen.



	Siivoaminen.
	Расспрос и информирование собеседника об уборке в доме. 
	Suursiivous.

Olla siisti. Olla sekaisin.

Luuta, varsiluuta. Pölynimuri. 

Roskakori. Roskapussi. Roskalaatikko. Jäteastia. 

Pyyhkiä pölyt. 

Tuulettaa huone.

Vaihtaa vuodevaatteet.

Pestä pyykki. 

Ripustaa vaatteet / pyykki kuivumaan. 

Silittää vaatteet / pyykit.
Järjestellä kaapit ja hyllyt.

Tampata matto.

Pudistella matto.  

Puhdistaa kylpyhuone.

Kone, tiskikone, astianpesukone.

Silitysrauta.

Rätti, sanko, luuta, moppi, harja, rikkalapio, kastelukannu, mattopiiska, ikkunalasta.
	Millaisessa kunnossa sinun huoneesi on? – Se on siisti. Se on sekaisin.

Siivoatko huoneesi joka viikko? – Kyllä.

Meillä on pölynimuri. 

Roskalaatikko on talon takana.

Mitä sinä teet? – Pyyhin pölyt. Tuuletan huoneen.

Mitä äiti tekee? – Vaihtaa vuodevaatteet, pesee pyykit, ripustaa vaatteet / pyykin  ulos narulle kuivumaan.

Mitä mummo tekee? – Mummo silittää pyykit ja järjestelee kaapit.

Mitä veljesi tekee? – Hän tamppaa matot. Hän pudistelee matot.

Mitä kotitöitä teet ? 
Mitkä kotityöt ovat sinun vastuullasi? 

	Koulu.
	Расспрос и информирование собеседника об учёбе в школе, школьном здании, учителях.
	Koulu.

Kouluväki. Suomen opettaja. Rehtori. Vararehtori. Vahtimestari. Vartija. Kokki. 

Kirjastonhoitaja. Sairaanhoitaja. Olla samalla luokalla. Olla viidennen  luokan oppilas, 5B luokan oppilas.

Tulla kouluun bussilla, kävellen, oman auton kyydissä.
Koulumatka, kestää.

Koulun vieressä, takana, lähellä.

Mennä, tulla kouluun. Naulakko. Laittaa takit naulakkoon.

Opiskelu. Opiskella, opetella, lukea.

Opetella sanoja. Lukea läksyjä.

Lukujärjestys. Lukujärjestyksen mukaan. 

Kotitehtävä. Tentti, koe, kokeet, koetehtävä, sanelu. Arvosana.
Tilat. Englanninluokka. Kanslia.
Käsityöluokka. Liikunnansali. Koulun käytävä. Urheilukenttä. Ilmoitustaulu. Seisoa ilmoitustaulun edessä.

Käyttää tietokonetta, Internetiä.

Kirjasto. Lainata kirjoja kirjastosta.

Koulupäivä, päättyä. Olla lähdössä kotiin.

Vierailu. Järjestää vierailu. Vierailu museoon, tehtaaseen.

Tapahtuma, järjestellä tapahtumia. Koulun avoimien ovien päivä. Teatteriesitys. Tehdä teatteriesitys oppilaiden, opettajien ja vanhempien yhteistyönä. Koulun disko. Kirjoituskilpailu. Teemapäivä, Aleksis Kiven päivä. Puutarhan ym. istutuspäivä. Kakkujen leivontakisa. Intiaani-, naamiaispäivä. Isovanhempien päivä. Musiikin päivä. Joulukoristeiden ja – korttien valmistuspäivä. 
	Koulussa on hyvä yhteishenki. Luokkahenki on hyvä. Koulussa ei saa riehua eikä kiusata. Koulussa on ihan kivaa. Se on koulussa kivaa kun saa tuoda eväitä ja leluja. 

Mikä on kivoin aine koulussa? - Koulussa on kivointa matematiikka. 

Kuinka oppilaat tulevat kouluun? - Oppilaat tulevat kouluun bussilla, kävellen, vanhempien kyydissä. 

Kuinka kauan koulumatka kestää? - Koulumatka kestää / ei kestä kauan.

Lapset laittavat takit naulakkoon.

Onko koulussa paljon oppilaita? - Koulussa on paljon oppilaita.

Ope on kiva. 

Onko koulussa paljon tilaa? – On. Koulussa on liikuntasali, käsityöluokka jne.

Onko koulussa kirjasto? – On. Minä lainaan kirjoja koulun kirjastosta.

Mihin aikaan koulupäivä päättyy? - Koulupäivä päättyy kahdelta.

Koulupäivä on päättynyt. Lapset ovat lähdössä kotiin.

Vanhemmat järjestävät vierailun omalle työpaikalleen, tehtaaseen. Vierailimme museossa.

Koulu järjestää erilaisia tapahtumia. 

Keväällä koulussa on päivä, jolloin opettajat ovat oppilaita ja oppilaat tai vanhemmat opettajia. 

	
	Расспрос и информирование собеседника об учебном классе.
	Luokkahuone.

Tilava.
Järjestäjä. Järjestellä paikkoja.

Varusteet. Kartta. Tietokone. Telkkari. Kasettinauhuri. Videot. Piirtoheitin. Valkokangas. Karttakeppi. Liitutaulu. Ikkuna. Verhot. Avata verhot.

Hevosenkengänmallinen luokka.
	Luokassa on / ei ole ahdasta
Järjestäjä järjestelee paikkoja.

Seinällä on kartta.

Opettaja näyttää kalvon piirtoheittimellä.

Valkokankaalla näkyy esimerkkejä siitä, miten puhua-verbi taipuu.

Luokan takaosassa on kirjakaappi.

Ikkunasta näkyy koulun piha.

	
	Расспрос и информирование собеседника о любимом / нелюбимом школьном предмете. 
	Kouluaineet.

Kouluaine. Käsityö. Kässä. Liimata. Matematiikka, matikka. Puukäsityö, puukässä. Äidinkieli, äikkä. Englanti, enkku. Historia, hissa. Liikunta, liikka. Ympäristö- ja luonnontiedon tunti. Kuvaamataito, kuvis, kuvaamataidon tunti. Kirjallisuus.
Liikunnanopettaja. Pelata polttopalloa. Juosta urheilukentän ympäri.
	Matematiikka on kivaa. 

Lempiaineeni on liikunta.

Suomen kielen tunti on viikon paras tunti.

Historia on kivoin aine.

Minun lempiaineitani ovat kuvaamataito ja englanti. 

Äidinkieli on minun lempiaineeni koulussa, mutta matematiikka on tyhmää. 

En pidä liikunnasta. Kun juoksen nopeasti, kylkeeni pistää. 



	
	Инструкции по использованию различных школьных принадлежностей.
	Koulutarvikkeet.

Kappale, sivu. Laittaa oppikirja kiinni.

Tarkistaa sana sanakirjasta.

Kuulakärkikynä. Mustekynä. Lyijykynä. Huopakynä. 

Tussi. Tussit. Piirtää tusseilla. Värittää tusseilla.

Värikynä. Puuvärikynät. Piirtää värikynillä.

Sakset.

Tehdä tehtävä vihkoon.

Paperiarkki. Kirjoittaa paperiarkille.

Päiväkirja.

Kumi. Pyyhekumi. Pyyhkiä kumilla.
Kansio. Teroitin. Mappi, mapit. Penaali. Kynäkotelo. Viivain, viivaimet. Viivoitin, viivoittimet. Harppi. Vesivärit. Vesivärikuppi. Hakea vettä vesivärikuppiin. Hiilet. Sivellin, siveltimet. Pensseli. Lehtiö. Piirustuslehtiö. Hakea piirustuslehtiö. Taululiitu. Taulusieni. Sakset. Värillinen paperi. Kartonki, pahvi. Liimapuikko. Muovailuvaha. Tietokone. Rätti. Pesusieni.
	Lulekaa kappale 1 oppikirjasta sivuilta 12-15 ja tehkää tehtävät 6-8. Lukekaa oppikirjasta s. 30-34.  Laittakaa oppikirja kiinni.

Piirtäkää tusseilla. Värittäkää tusseilla.

Piirtäkää värikynillä.

Kirjoittakaa papereille.

Päiväkirja.

Pyyhkikää viiva kumilla.

Lapset pyyhkivät pulpetin ja lattian.



	
	Расспрос и информирование собеседника о ходе урока.
	Tunnilla.

Kello, soida. Rynnätä sisään. Meluta.

Tulla luokkaan.

Opettaja, neuvoa, kehottaa.

Oppilas, istuutua.

Laittaa.

Unohtaa.

Korjata virhe.

Olla paikalla, olla luokassa.

Ryhmä. Olla samassa ryhmässä.

Kerrata, toistaa.

Harjoitus, harjoitukset.

Harjoitella kieltomuotoa.

Vastata kysymykseen.

Sana, tarkoittaa.

Lisätä.

Sammuttaa valot.

Katsella ikkunasta.

Koe, käsitellä.

Kotitehtävä. Mielenkiintoinen kotitehtävä. Tehdä esitelmää kouluun. Kirjoittaa raportti isän työpäivästä. 

Kiirehtiä välitunnille. Komentaa välitunnille.


	Kello soi. Lapset ryntäävät sisään. Lapset meluavat.

Opettaja tulee luokkaan. 

Opettaja neuvoo. Opettaja kehottaa.

Oppilaat istuutuvat.

Luokassa on rauhallinen tunnelma.

Opettaja katsoo, että kaikki oppilaat ovat paikalla. 

Opettaja huomaa, että Timo ei ole paikalla.

Me olemme samassa ryhmässä Leenan kanssa.

Oletko tehnyt suomen harjoitukset?

Unohdin vihon kotiin.

Opettaja kertaa tänään oppilaiden kanssa, mikä on verbi. Opettaja lausuu sanan, oppilaat toistavat.

Miten sanomme suomeksi, kun emme halua tehdä jotakin?
Harjoittelemme kieltomuotoa.

Opettaja kysyy, oppilaat vastaavat.

Hei opettaja, mitä tarkoittaa maisema?

Mari katselee ikkunasta ulos.

Oppilaat kertovat toisilleen, mitä he tekevät kotona.

Kuka haluaa lisätä jotakin?

Meillä on koe huomenna. Koe käsittelee verbien kieltomuotoa.

Tunnin lopussa lapset leikkivät.

Oppitunti on ohi.

Kotona me teemme esitelmää kouluun. Aiheena on ”Minun perheeni”.

Lapset lähtevät välitunnille. Opettaja komentaa lapset välitunnille.

	Kauppa.


	Расспрос и информирование собеседника о стоимости товара.
	Kaupassa.

Olla auki, olla kiinni.

Euro, sentti.

Kallis, halpa.

Hinta.
	Onko kauppa auki? – Ei, kauppa on jo kiinni.

Se on kallis. – Ei, se on halpa.

Minulla on 15 euroa taskurahaa. 



	
	Расспрос собеседника о деньгах на карманные расходы.
	Raha.

Taskuraha. 

Saada  taskurahaa.

Loppua.
	Keneltä saat taskurahaa? – Isältä ja äidiltä.

	
	Диалог с продавцом на рынке.
	Torilla.

Tori. Kauppatori. Käydä torilla. Ostaa torilta mansikoita.
	Käyn torilla. ostan torilta mansikoita. 

Mitä mansikat maksavat? – 3 euroa. – Saisinko 2 litraa? – Ole hyvä. 6 euroa.

	
	Составление списка покупок.
	Ostoslista.

Laatia ostoslista.


	Mitä kaupasta pitää tuoda? – Tässä on ostoslista. 

Laadi ostoslista. 

Tuulan ostoslista:

Rasvatonta maitoa, hedelmäjogurttia, juustoa, perunoita, lauantaimakkaraa, spagettia, tattarisuurimoita, kahvia, 4 sämpylää, ruisleipä.

	
	Расспрос и информирование собеседника о покупках в продуктовом магазине. Обращение с просьбой сделать покупки в продуктовом магазине.
	Ostoksilla ruokakaupassa
Käydä ruokaostoksilla.

Lähteä ostoskeskukseen.

Ottaa ostoskärryt, ostoskori.

Hedelmä- ja vihannesosasto. 

Leipomo-osasto. Leipäosasto.

Sämpylä.

Lihaosasto. Kalatiski. Viileäkaappi.

Tarjous, olla tarjouksessa.

Mennä kassalle, maksaa, kassakuitti.

Lähteä kaupasta.
Purkki, rasia, pussi.


	Tuula käy ruokaostoksilla.

Hän lähtee ostoskeskukseen.

Myymälässä hän ottaa ostoskärryt.

Hedelmäosastolta hän nostaa kärryihin pussin perunoita.

Leipäosastolta hän valitsee ruisleivän, 2 sämpylää ja pullapitkon.

Mitä saisi olla? – 2 sämpylää. – Ole hyvä. – Kiitos.

Lihaosastolta hän ottaa broileria. Se on tarjouksessa.

Viileäkaapista hän ottaa jogurttia ja rahkaa.

Tuula ottaa kaurahiutaleita.

Sitten hän menee kassalle. 

Hän maksaa ja ottaa kassakuitin.

Sitten hän lähtee kaupasta.

Lappu:

Rami-kulta!

Käy kaupassa, osta illaksi iso pizza  ja jäätelöä. Rahat ovat jääkaapin päällä.

Äiti.

	
	Вопросы продавцу киоска, диалог с ним.
	Kioskilla.

Kioski. Käydä kioskilla. Ostaa kioskilta jäätelöä.

Mitä saisi olla?

Saisinko yhden jäätelön?

Takaisin.


	Onko teillä suklaajäätelöä? – On. – Saisinko yhden jäätelön? – Ole hyvä. 0,55 € (55 senttiä). – Tässä on 1 euro. – 45 senttiä takaisin, ole hyvä. – Kiitos.

Saisinko yhden suklaalevyn? – Ole hyvä. Se maksaa euron. – Tässä on viisi euroa. – Neljä euroa takaisin, ole hyvä. Kiitos.

	
	Умение вести беседу в обувном магазине.
	Kenkäosasto.

Kenkä, kengät. 

Tarvita.

Koko. Korkea, matala.

Ahdas. Pieni. Suuri. Puristaa.


	Tarvitsen uudet kengät. Menen kenkäosastolle.

Mikä sinun kokosi on? – Kokoni on ...

Kengät ovat ahtaat. Kenkä puristaa.

Saappaat ovat liian pienet, liian suuret.

Korko on korkea, matala.

	
	Умение вести беседу в магазине одежды.
	Vaatekauppa.

Vaate, vaatekauppa.

Koko, pieni koko.

Kokeilla. Kokeilla puseroa.

Sovittaa. Sovituskoppi.
Olla liian väljä, tiukka, pitkä, lyhyt, leveä, kapea.

Sopia hyvin.

Alennusmyynti. Alennus, ostaa alennuksesta. Ale.


	Menen vaatekauppaan.

Haluan ostaa puseron.

Mikä sinun kokosi on? – En tiedä.

Haluan kokeilla sinistä puseroa.

Saanko kokeilla tätä puseroa? – Ole hyvä. Tuolla on sovituskoppi.

Pusero on liian väljä. Pusero on liian tiukka.

Hihat ovat liian lyhyet. Hihat ovat liian pitkät.

Väri sopii, ei sovi minulle.

Mitä tuo pusero maksaa? – 30 euroa. – Se on kallis. 

Nyt on ale. Ostan puseron alennusmyynnistä.

	Pöydässä.
	Расспрос и информирование собеседника о продуктах питания, о его вкусахб, привычках питания.
	Ruoat, juomat.

Päivällinen, välipala, illallinen, lounas.
Juoma.

Ruokalista, ruokalaji.

Pääruoka, jälkiruoka.

Nälkäinen, kylläinen.

Janoinen.

Elintarvikkeet.

Sianliha, naudanliha, lampaanliha, broileri, nakki, kinkku, leike, lihapulla, pihvi, saslikki, lihavarras, paisti, jauheliha.

Lohi, lohenliha, kirjolohi, mäti.

Kananmuna, paistettu muna. 

Smetana, rahka, voi.
Ruokaöljy.

Liemi, borssi, kaalikeitto, seljankakeitto.

Blinit, ohukaiset, letut.

Makaronit.

Kastike, ketsupp, sinappi.

Etikka.

Perunalastut.

Hampurilainen.

Jauhot.

Kaurapuuro, mannapuuro, riisipuuro.

Säilykkeet, pelmenit.

Patonki, vehnäleipä, pulla, pikkupulla, piirakka, rahkapiirakka.

Vihannekset, sipuli, ruohosipuli, valkosipuli, salaatti, kurpitsa, paprika, punajuuri, tilli, piparjuuri, persilja.

Juurekset: porkkana, punajuuri, lanttu, nauris. 
Hedelmät, päärynä, banaani, viinirypäle, appelsiini, mandariini, sitruuna, meloni, vesimeloni, luumu, ananas, kirsikka, aprikoosi, persikka, pähkinä, kookospähkinä, rusinat.

Marjat: vadelma, puolukka, karpalo, viinimarja (herukka), lakka.

Herkkusieni.

Jälkiruoka, hillo, hunaja, vohveli, kerma, täytekakku, kiisseli.

Kasvissyöjä, vegetaristi, vegaani. 
Inhota.
	Jälkiruoaksi on lettuja hillon kanssa.

Sinun ei tarvitse syödä sitä, jos se ei maistu sinulle.

Miksi et käytä suolaa? – Se on epäterveellistä.
Pidätkö kaurapuurosta? – En.

Mitä syöt? – Perunalastuja.

Miksi et syö nakkeja? – Olen kasvissyöjä.

	
	Расспрос и информирование собеседника о приготовлении пищи.
	Ruoan laittaminen.

Kokki. Taitava kokki. 

Laittaa  ruokaa.

Kattila, paistinpannu, lekkuulauta.

Keittää, keitetty, paistaa, paistettu, leipoa.

Paloitella, leikata.

Resepti. 
	Hän on taitava kokki.

Oletko hyvä kokki? – En ole, mutta äiti on.

Äiti tekee keittoa, paistaa lihaa, tekee salaattia. Jaana pitää vastaleivotusta kakusta.

Resepti.

Kuutioi omenat, päärynät ja persikat.

Sekoita salaatin ainekset keskenään.

Kaada salaatin sekaan jogurttia.

Syö aamupalaksi.



	
	Расспрос и информирование собеседника о меню в школьной столовой.
	Koulun ruokalassa.

Ruokailuvuoro, ruokailu
Ruokailla. 

Ruokalista.

Vaalea ja tumma leipä, makea leivonnainen, karjalanpiirakka, sämpylä, voileipä.

Makkara, juusto. Kaurapuuro, murot, myslit. Viili, maitorahka, marjakeitto, kiisseli, jogurtti. Maito, tee, kaakao, tuoremehu. Kahvia ja pullaa. Teetä ja lettuja.  

Lämmin ruoka: nakkikeitto, makaronilaatikko, jauhelihakastike, keitetyt perunat, munakas, lasagne, risotto. Salaatti: vihreäsalaatti.
Torstai, hernesoppapäivä.

Nami, nami.

Annos, iso annos.

Itsepalvelu, toimia.

Ottaa ruokaa sen verran kuin haluaa.

Ruoan jätteet.

Vati, tarjoiluastia.

Istuutua pöytään.

Toivottaa hyvää ruokahalua.
Laittaa ruokaa. Kokata. Osata kokata.
	Koulussa on kaksi ruokailuvuoroa / ruokailua. Koulussa syödään kahdessa vuorossa. 
Nyt on 5. luokan ruokailuvuoro.

Mitä ruokalistalla on? 

Leena sanoo: ”Pidän makaronilaatikosta. Otan sitä ison annoksen.” 

Koulussa toimii itsepalvelu.

Lapset ottavat sen verran ruokaa kuin haluavat.

Ruokajätettä tulee vähän. 

Mari ottaa vadille vihersalaattia ja jauhelihakastiketta.

Lapset istuutuvat pöytään.

Opettaja toivottaa hyvää ruokahalua.

Koulun kokki laittaa tosi hyvää ruokaa. Hän on hyvä kokki. 

Koulun leipuri leipoo hyvää leipää.

Lapset syövät nopeasti.



	
	Беседа за столом. Информирование и расспрос собеседника о еде.
	Pöydässä kotona.

Keittolusikka, jälkiruokalusikka, astiat,  teepannu, kahvipannu, kahvinkeitin, astiasto, lautasliina. 

Kattaa pöytä. Hakea lautasliinat. 

Asettaa keskelle pöytää alusta, kulho, leipäkori.

Pääruoka, jälkiruoka.

Ottaa lisää salaattia. Jaksaa. Olla ihan täynnä.

Maistaa, koettaa. Maistua. 
Viedä likaiset astiat tiskipöydälle. 
	Helka kattaa pöydän. Hän hakee lautasliinat. Helka asettaa keskelle pöytää pannunalustan, salaattikulhon ja leipäkorin.  Pannunalustalle hän laskee kuuman kattilan.

Mitä syötte alkuruoaksi? Minulla on keittoa ja salaattia. – Keittoa.

Kaikki syövät keittoa ja salaattia. 

Ottakaa lisää salaattia. 

En jaksa enää. Olen ihan täynnä.



	
	Расспрос собеседника о том, что он будет кушать. Ответы на вопросы хозяина дома за столом.
	Pöydässä kylässä.

Pöytätavat.

Ilman. Ilman sokeria.

Todella.

Pala, toinen pala.

Maistua.
	Onko sinulla hyvät pöytätavat? 
Pidätkö enemmän teestä vai kahvista? – Teestä.

Juotko teen sokerin kanssa vai ilman sokeria? – Sokerin kanssa, kiitos.

Kakku on todella hyvää. – Ota toinenkin pala. – Kiitos.

Maistuiko ruoka? – Kiitos, kaikki oli tosi hyvää.

	Puhelimessa.
	Ведение разговора по телефону.
	Matkapuhelin, kännykkä.

Soida. 

Soitellaan.

Kuulemiin.

Hätänumero.
	Mikä on hätänumero? – 112.

	Terveys. 
	Дать команду, попросить выполнить определённое движение во время зарядки, игры.
	Keho.

Keho, vartalo, vyötärö.


Kaula, niska, rinta, selkäranka, maha.

Kämmen, nyrkki, ranne, käsivarsi, kyynärpää, olkapää, hartiat.

Sormi, sormet, peukalo, etusormi, keskisormi, nimetön, pikkusormi, kynsi, kynnet. 

Jalkaterä, kantapää, nilkka, sääri, polvi, reisi, lantio.

Varvas, varpaat.

Takamus, peppu, pylly.

Sydän, keuhkot, hermo, luu, aivot, veri.

Iho, nahka.

Aamujumppa, jumpata. 
	Minulla on polvi kipeä.

Rintaan koskee.

Päätä särkee.

	
	Сообщить собеседнику о своём самочувствии. Расспросить собеседника о его самочувствии.
	Taudit, oireet.

Näyttää sairaalta.

Voida pahoin. 

Pukeutua ohuesti, lämpimästi. Olla vilustunut. 

Sairaus, tauti. Flunssa, angiina,  korvatulehdus, umpisuolentulehdus, allergia. Hyvin tarttuva tauti.

Oire. Yskä, ihottuma, käheä ääni, aivastella.

Kipu, särky. Särkeä, tehdä kipeää, sattua. Olla kipeä.

Loukkaantua. Katketa. Nyrjähtää. Loukata jalka. 

Paikka.

Poliklinikka, terveyskeskus, terveysasema. Olla leikkauksessa.

Ambulanssi. Soittaa ambulanssi.

Koululääkäri. Koulun terveydenhoitaja.
Sairastaa, potea. Sairastaa angiinaa.
Sairastua. Sairastua flunssaan.

Apteekki, lääke, tabletti, resepti, antibiootit. Antibioottikuuri. 

Jäädä kotiin. 

Antaa ensiapua, tekohengitystä.
	Näytät sairaalta. Olen vilustunut.

Nenä on tukossa. Minulla on yskä. Minulla on ripuli. Minulla on paha olo. Minua oksettaa. Korvaan sattuu. Oikeaa korvaa särkee. Päätä särkee.Väsyttää kovasti.

Otsa on kuuma.

Mitkä ovat angiinan oireet? – Kurkku on kipeä. Ääni on käheä. 

Mikä sinua vaivaa? – Joka paikkaan sattuu. Joka paikkaa särkee. 

Olen loukkaantunut. Selkääni sattuu. 

Pekan jalka on katkenut.

Veikon nilkka on nyrjähtänyt.

Mikä häntä vaivaa? – Hänellä on flunssa. 

Ulla on sairastunut. Hänellä on kamalan paha olo. 

Atsii! Atsii! – Terveydeksi!

Ai ai! Sattuu! 

Koulun terveydenhoitaja kysyy: ”Oletko sairastanut sikotaudin?”

Osaatko antaa ensiapua? – Osaan.

Osaatko antaa tekohengitystä? – En osaa.



	
	Сообщить врачу о своём состоянии, болезни. Расспросить больного человека о том, что его беспокоит, что у него болит.
	Lääkärissä.

Lääkäri. Mennä lääkäriin. Käydä lääkärissä. Olla lääkärissä.

Soittaa terveyskeskukseen.

Varata aika lääkärille.

Odottaa käytävällä.

Kutsua nimellä.

Ottaa vastaan.

Katsoa korvaan.

Kuunnella keuhkoja. Ottaa paita pois.  Riisuutua. Hengittää syvään. Pidättää hengitystä. Yskiä hiukan. Laittaa paita päälle.

Hakea kuumemittari. Työntää kuumemittari suuhun. 

Antaa kuumelääkettä, särkylääkettä.

Juoda tarpeeksi jotakin lämmintä, nauttia paljon kuumaa juomaa, syödä monipuolisesti, ulkoilla, liikkua ja levätä oikein ja riittävästi, käydä lämpimän peiton alle, pysyä sängyssä, nukkua paljon.

Sairasloma, sairaslomatodistus.

Lääke, tabletti, vitamiini. 

Resepti.  Kirjoittaa resepti. Mennä apteekkiin. Ostaa lääke. Saada yskänlääkettä. Hakea lääkkeet apteekista.

Farmaseutti. Ottaa tabletti.

Pikaista paranemista!

Parane pian!

Hammas, hampaat. Hammaspeikko. Hammaslääkäri. Valittaa hammassärkyä. Reikä hampaassa. Kolo. Paikka, pudota. Porata hammasta. Paikata hammas. Poistaa kipeä hammas. Ottaa hammas pois. Puudutus. Antaa puudutuspiikki. 

Lääkärintarkastus. Käydä lääkärintarkastuksessa. 

Silmälääkäri.  Tarkistaa näkö. Katsoa tauluun, peittää vasen silmä. Nähdä.

Korvalääkäri. Tarkistaa kuulo. Kääntyä. Kuiskata sana. Toistaa sana. Kuulla. 
	Lasse on sairastunut flunssaan.

Hänellä on korva kipeä.

Lassen äiti  soittaa terveyskeskukseen ja varaa ajan lääkärille.

Lasse menee lääkäriin / vastaanotolle.
Lasse ja äiti odottavat käytävällä.

Tohtori kutsuu Lassen nimellä: ”Lasse Heikkilä, ole hyvä.”

Lasse on lääkärissä.

Lääkäri ottaa Lassen vastaan.

Lääkäri kuuntelee Lassen keuhkoja: ”Ota paita pois. Hengitä syvään. Pidätä hengitystä. Yski hiukan. Nyt saat pukea.”

Lääkäri katsoo Lassen korvaan: ”Korvaan sattuu, niinkö?” – ”Sattuu.”

”Sattuuko oikeaan korvaan?” – ”Joo.”

”Koskeeko vatsaan?”- ”Ei.”

Lääkäri kysyy: ”Onko kurkku kipeä?” – ”On.” – ”Aukaise suu. Sano a-a-a.” – ”A-a-a.”

Lääkäri hakee kuumemittarin. Hän mittaa kuumeen. 

Lassella on kuumetta 38,5 astetta.

Lääkäri antaa Lasselle kuumelääkettä.

Lääkäri sanoo: ”Juo tarpeeksi kuumaa mehua. Mene lämpimän peiton alle. Pysy sängyssä. Nuku paljon. Lepää riittävästi. Sitten paranet. Pikaista paranemista!”

Lääkäri kirjoittaa reseptin: ”Tässä on resepti”.

Lääkäri määrää antibioottikuurin. 

Lassen äiti hakee lääkkeet apteekista.

Farmaseutti sanoo: ”Täytyy ottaa yksi tabletti iltaisin”.

Hammaslääkärissä.

Hammastani särkee. Hampaastani on pudonnut paikka. Hammaslääkäri sanoo: ”Tämä saattaa sattua hiukan.” Hän poraa hammasta ja paikkaa sen. 

Hampaassa on iso kolo. Kolossa asuu hammaspeikko. Peikko viihtyy hyvin hampaankolossa. Se syö joka päivä makeaa. Hammaspeikko tekee hampaaseen taloa. Se kovertaa ja kaivaa. Hammasta särkee. Lääkäri ottaa hampaan pois. 

Koulussa on lääkärintarkastus. 5 F luokka käy lääkärintarkastuksessa. Silmälääkäri tarkistaa näön. Hän sanoo: ”Katso tauluun. Peitä vasen silmä. Sano, mitä näet”. Kallella on hyvä näkö. Kalle näkee hyvin.

Korvalääkäri tarkistaa kuulon. Hän sanoo: ”Käänny oveen päin. Minä kuiskaan sinulle sanan. Toista, mitä kuulet.” Lääkäri kuiskaa: ”Saippuakivikauppias”. Kalle toistaa. Kallella on hyvä kuulo. Kalle kuulee hyvin. 

	Perusluvut.


	Использование числительных во всех ситуациях общения.
	nolla

13 kaksikymmentä

14 kaksikymmentäyksi

15 kaksikymmentäkaksi

16 kaksikymmentäkolme

17 kaksikymmentäneljä

18 kaksikymmentäviisi

19 kaksikymmentäkuusi

20 kaksikymmentäseitsemän

21 kaksikymmentäkahdeksan

22 kaksikymmentäyhdeksän

23 kolmekymmentä ...

40 neljäkymmentä ...

50 viisikymmentä ...

60 kuusikymmentä ...

70 seitsemänkymmentä ...

80 kahdeksankymmentä ...

90 yhdeksänkymmentä …

200 kaksisataa

300 kolmesataa jne.

1000 tuhat

2000 kaksituhatta

300000 kolmesataatuhatta

1000000 miljoonaa

5000000 viisimiljoonaa
	

	Järjestysluvut. 


	Назвать дату, число. Сообщить дату дня рождения.
	V                     viides
VI                    kuudes
VII                   seitsemäs

VIII                 kahdeksas

IX                   yhdeksäs

X                     kymmenes

XI


yhdestoista

XII


kahdestoista

XIII

kolmastoista

XIV

neljästoista

XV


viidestoista

XVI

kuudestoista

XVII

seitsemästoista

XVIII

kahdeksastoista

XIX

yhdeksästoista

XX


kahdeskymmenes

XXI kahdeskymmenesensimmäinen, kahdeskymmenesyhdes

XXII kahdeskymmenestoinen, kahdeskymmeneskahdes

XXIII
kahdeskymmeneskolmas

XXIV kahdeskymmenesneljäs

XXV kahdeskymmenesviides

XXVI kahdeskymmeneskuudes

XXVII kahdeskymmenesseitsemäs

XXVIII kahdeskymmeneskahdeksas

XXIX kahdeskymmenesyhdeksäs

XXX kolmaskymmenes

XXXI kolmaskymmenesensimmäinen
	Monesko päivä tänään on? – Tänään on kesäkuun ensimmäinen päivä. Ensimmäinen kesäkuuta.

Milloin sinulla on syntymäpäivä? – Tammikuun 23. 
23. tammikuuta.


2.3. Лексико-тематический каркас (8-9 классы)
	Коммуникативно-речевой репертуар
	Коммуникативные интенции
	Лексика
	Языковые образцы

	Minä itse.
	Представление себя, сообщение информации о своём возрасте, дне рождения.

Расспрос собеседника о его возрасте, дне рождения.
	Ikä.

Vastasyntynyt.

Vauva.

Teini-ikäinen.

Teini.

Aikuinen.

Keski-ikäinen.

Murrosikä.
	Vastasyntynyt on alle 1 kk vanha.
Vauva on 1 - 23 kk vanha. 

Lapsi on 2 - 12 v vanha.
Teini-ikäinen on 13 - 18 v vanha.
Aikuinen on 19 - 44 v vanha. 

Keski-ikäinen on 45 - 64 v vanha.
Iäkäs on 65 (tai yli) v vanha. 

	
	Представление себя, сообщение информации о гражданстве, национальности.

Расспрос собеседника о его родной стране, гражданстве, национальности.
	Kansalaisuus, kansallisuus.
Kansalainen.
Kansalaisuus.

Kansallinen.

Kansallisuus.


	Minkämaalainen sinä olet? – Olen venäläinen. Olen Venäjän kansalainen.

Mikä on sinun kansallisuutesi? – Olen suomalainen.

	
	Представление себя, сообщение информации о месте учёбы.

Расспрос собеседника о месте его учёбы.
	Koulu, luokka.

Kahdeksas, yhdeksäs luokka.


	Millä luokalla olet? – Olen kahdeksannella, yhdeksännellä luokalla.

	Ihminen.


	Сообщение информации о внешности другого человека.

Расспрос собеседника о внешности другого человека.
	Ulkonäkö.

Parta, viikset.

Kesakot, arpi, syntymämerkki. 

Pituus. 
Keskipituinen.

Paino. 

Ulkonäkö.

Näyttää.
	Minkä näköinen hän on? - Hänellä on parta, viikset. 
Onko hänellä arpia,  syntymämerkkejä? –  Hänellä  on syntymämerkki otsassa.
Kuinka pitkä hän on? – Hän on keskipituinen. 

Hän näyttää kalpealta.

	
	Сообщение информации о характере другого человека.

Расспрос собеседника о характере другого человека.


	Luonne.

Luonne: hiljainen, ahne, ystävällinen,  arka, rohkea, ujo, itsepäinen, rakas, vaatimaton.
Itse.
	Millainen luonne hänellä on? - Hänellä on ystävällinen luonne.

Millainen hän on luonteeltaan? -  Hän on aika ujo. Hän on itsepäinen.

Ystäväni haluaa tehdä kaiken itse.

	
	Выражение своих чувств, эмоций в отношении других людей, действий, предметов.

Сообщение собеседнику о своём эмоциональном состоянии.

Информирование о чувствах, эмоциях другого человека.


	Tunteet.

Miellyttää, miellyttävä.

Nukuttaa, väsyttää, jännittää.

Olla hyvällä / pahalla tuulella.

Sääli.

Tyytyväinen.


	Se miellyttää / ei miellytä minua.

On jo myöhä. Minua nukuttaa.

Minua väsyttää aina koulun jälkeen.

Minua jännittää tämä kirja.

Hän on huonolla / hyvällä tuulella.

Minun on sääli häntä.



	
	Сообщение информации о привычках другого человека.

Расспрос собеседника о привычках  другого человека.
	Tavat ja tottumukset.

Tapa, olla tapana.
	Hänellä on paha tapa myöhästyä.

	
	Сообщение информации о своих способностях, умениях, а также о способностях и умениях  другого человека.

Расспрос собеседника о его способностях, умениях, а также о способностях и умениях другого человека.
	Taidot, osaaminen.

Lahjakas.


	Hän on lahjakas.



	Käytös eri tilanteissa.


	Расспрос собеседника о значении нового иноязычного слова, выражения.
	Puhe.

Tarkoittaa.

Esitelmä. Tehdä esitelmä.
	Mitä tämä sana tarkoittaa? 
Tee esitelmä kotikaupungistasi.



	
	Реплики при обращении к другому человеку.
	Puhuttelu.

Rouva. Herra.
	Rouva Niemi. 

Herra Mäki.

	
	Выражение ощущения состояния радости и удовлетворения жизнью.
	Tyytyväisyys.

Kiva.

Mukava.
	Kiva. Sepä kiva.

Onpa mukava.

	
	Выражение сожаления.
	Sääliminen.

Sääli.
	Sääli.

Minun on sääli.

	
	Выражение чувства стыда, смущения.
	Häpeileminen.

Nolottaa.
	Minua nolottaa.

	
	Жалоба.
	Valittaminen.
Valittaa.
	Lapsi valittaa kipua polvessa.

	Perhe. 


	Сообщение информации о своей семье.

Расспрос собеседника о наличии у него семьи.
	Perhe. 

Mennä naimisiin.

Häät.

Hautajaiset.
	Siskoni menee naimisiin tiistaina. Hänellä on häät tiistaina.

Eskon mummo kuoli perjantaina. Hänen perheensä lähti mummon hautajaisiin..

	
	Сообщение информации о составе семьи.

Расспрос собеседника о составе его семьи.
	Perheenjäsenet.

Sisarukset.

Isoveli, isosisko, pikkuveli, pikkusisko.

Lapsenlapsi.
Isäpuoli, äitipuoli, velipuoli, sisarpuoli. 
	Minkälainen perhe sinulla on? Onko sinulla sisaruksia? - Minulla on isosisko ja pikkuveli.
Onko Teillä lapsenlapsia? – On. Minulla on kaksi lastenlasta: pojantytär ja tyttärenpoika.
Millainen perhe sinulla on? - Äiti ja isä ovat eronneet. Minulla on isäpuoli ja velipuoli.

	
	Расспрос собеседника о взаимоотношениях в семье. Заполнение анкеты с вопросами, касающимися взаимоотношений в семье.
	Suhde.

Uskoutua.

Ottaa huomioon.

Suhtautua.

Vastuu.

Välit.

Luottaa.

Hyväksyä.

Rangaista.

Ylihuolehtivainen, välinpitämätön.
	Millainen perhe sinulla on? Ketkä ovat sinulle tärkeitä aikuisia? Mitä teet heidän kanssa, millaisista asioista te keskustelette? Mitä haluaisit tehdä vanhempiesi kanssa useammin? Millainen äiti tai isä sinä haluaisit aikuisena olla lapsillesi?

Millaiset suhteet sinulla on vanhempiisi?

Missä asioissa uskoudut äidillesi?

Vanhemmat eivät ota minua riittävästi huomioon. He odottavat minulta liikaa.

Usein vanhemmat suhtautuvat tietokonepeleihin negatiivisesti.

Onko aikuisilla vastuu nuorista vai pitäisikö nuorten saada tehdä mitä he itse haluavat?
Millaiset välit sinulla on sisaruksiisi? Onko sinulla sisaruksia? Millaista on olla isoveli, isosisko tai pikkuveli, pikkusisko? Onko sisaruksilla teidän perheessänne tapana kertoa asioista toisilleen? 
Millaiset olisivat ”ihannevanhemmat”?
Vanhemmat luottavat lapseen. He tietävät, kenen seurassa lapsi on vapaa-aikanaan, rohkaisevat koulunkäyntiä, lohduttavat, jos lapsi epäonnistuu koulussa, ottavat lapsen mielipiteen huomioon, hyväksyvät lapsen vapaa-ajanvieton, eivät rankaise lasta ruumiillisesti, keskustelevat päivittäin lapsen kanssa.
Hyvät vanhemmat eivät ole ylihuolehtivaisia eivätkä välinpitämättömiä.

	Ystävä.


	Информирование собеседника о своём друге.

Расспрос собеседника о его друге.
	Rehellinen.

Pettää.

Ystävyys.

Yksinäinen.
	Hyvä ystävä on rehellinen, häneen voi luottaa, hän ei petä ystäviään.
Mitä tarkoittaa ystävyys? Voiko todellista ystävää menettää? Miten ystävyyttä rakennetaan? Riitelevätkö ystävät koskaan? Miten riidat voidaan ratkaista?

Millaista on olla yksinäinen? Mitä teet kun olet yksinäinen? 

	Harrastukset.


	Расспрос собеседника о его хобби, увлечении.

Информирование собеседника о своём хобби.
	Harrastus. 

Mielenkiintoinen.
	Oletko itse harrastanut jotakin mielenkiintoista?

	
	
	Urheilu. 

Urheilulaji.

Hiihto. Aerobic. Juoksu. Karate, harrastaa karatea. Kaunoluistelu. Luistelu.  Korkeushyppy. Pituushyppy. Lenkkeily. Uinti. Sulkapallo. Tennis. Jalkapallo. Koripallo. Käsipallo. Lenkkeily. Lentopallo. Rantalentopallo. Jääkiekko. Shakki. Tammi. Sähly. Skeittaus. Laskettelu. Pujottelu. Lumilautailu. Nyrkkeily. Paini. Pesäpallo. Pituushyppy. Pyöräily. Ratsastus, ratsastaa, ottaa ratsastustunteja.  Rullalautailu. Rullaluistelu, rullaluistella. Seiväshyppy. Sulkapallo. Suunnistus. Sähly. Voimistelu. Judo. Yleisurheilu. Wushu. Kung fu. Vuorikiipeily. Voimailu. Viisiottelu. Vesihiihto. Vapaapaini. Triathlon. Tanssiurheilu. Taitoluistelu. Taekwondo. Purjelautailu. Purjelento. Purjehdus. Painonnosto. Mäkihyppy. Miekkailu. Laskuvarjohypyt. 

Seura. Urheiluseura. 
Olympialaiset, olympiakisat. Helsingin olympialaiset.

Ennätys. Olympiaennätys. Olympiapronssi, olympiahopea, olympiakulta. Olympiamitali.

Mestaruus. Voittaa mestaruus. 

Suomen mestaruus. Venäjän mestaruus. Euroopan mestaruus. 

Maailma. Maailmanmestaruus.

Peli. Ottelu. Pelata ottelu.

Tuomari, tuomaroida.
	Mistä urheilulajista pidät? – Pidän koripallosta. 
Missä pelaat koripalloa? – Urheilukoulussa. Kuulun Petroskoin koripalloseuraan.
Seuraatko urheilua? -Seuraan, katson telkkaria ja käyn katsomassa urheilukisoja. Seuraan koripalloa ja lentopalloa. 
Suomen kansallispeli on pesäpallo.

XV olympiakisat pidettiin Helsingissä 19. heinäkuuta 1952—3. elokuuta 1952).

Isinbajevan tulos on olympiaennätys.
Myllykosken Pallo voitti ensimmäisen kerran jalkapallon Suomen mestaruuden v. 2005. Suomen ensimmäisen Euroopan mestaruuden voitti Toivo Reingoldt 200 metrin

rintauinnissa 1931.
Kuka voittaa jääkiekon maailmanmestaruuden?
Ottelun päätuomari on Esa Aho.

	
	
	Musiikki, musa.
Musiikkilaji.
Klassinen musiikki.

Viihdemusiikki.

Sinfoniamusiikki.Kansanmusiikki. 
Pop, poppi, massapoppi, jazz, rap, rock, hardrock, trance, iskelmä, heavy, metalli, alternative, blues, punk, reggae, humppa, gospel, rythm & blues, rock'n roll, etno, disco.
Säveltäjä. Säveltää musiikkia.

Orkesteri. Filharmoninen orkesteri, jousiorkesteri, puhallinorkesteri, sinfoniaorkesteri.Soittaa orkesterissa. Kapellimestari.

Esiintyä, esiintyjä.

Suosikki.

Yhtye, bändi.

Suositella.
	Millaista musiikkia kuuntelet mieluiten? – Klassista.

Mitä musiikkia kuuntelet? - Kuuntelen pop-musiikkia / rock'ia [rock-musiikkia] / jazzia / klassista musiikkia / modernia musiikkia. Kuuntelen kaikenlaista musiikkia, niin
humppaa, reggaeta kuin myös metallia. 

Musamakuuni kuuluu kaikenlainen hip hop! 

Kuka on suosikkiesiintyjäsi?

Mikä on sinun suomalainen suosikkibändisi?

Mitä suomalaista musiikkia sinä suosittelisit muille?

	
	
	Tanssiminen.

Seuratanssit.
Aikuisbaletti, nykytanssi, jazztanssi, breakdance, disco, funk, hip hop, showjazz, streetdance, capoeira, latinotanssit, salsa, foxtrot, hidas valssi, humppa, jenkka, jive, tango, valssi, luova tanssi, bailatino, kuntotanssi.
	Harrastatko tanssia? – Kyllä. Harrastan seuratansseja.

Missä tanssit? – Tanssiseurassa. 

	
	
	Lukeminen.
Kirjallisuus. Kaunokirjallisuus, historiallinen kirjallisuus, fantasiakirjallisuus, sci-fi-kirjallisuus, jännityskirjallisuus, toimintakirjallisuus, tietokirjallisuus, dekkarikirjallisuus.

Näytelmä, kertomus, romaani, pienoisromaani, salapoliisiromaani, dekkari, elämäkerta. 

Runo, proosa.

Runous, runoilija, lyriikka.

Kustantamo, painos, julkaista.

Aleksis Kiven tuotanto, teos.

Kirja-arvio. Kirjoittaa kirja-arvostelu.
Juoni.

Käänne.

Kohta.


	Suosikkikirjallisuuttani on fantasiakirjallisuus. 

En oikein pidä fantasiakirjallisuudesta.
Runeberg on suomalainen runoilija.
Monet nuoret sanovat, etteivät he ymmärrä runoutta.
Seitsemän veljestä, on Aleksis Kiven pääteos, joka aloitti uuden uuden tyylin suomalaiseen kirjallisuuteen. 
Kiven lahjakas kirjallinen tuotanto loi pohjan nykyiselle suomalaiselle kaunokirjallisuudelle.

Kirja-arvostelu:

Kirja kertoo, että ... 

Kirjan juoni on ...  (jännittävä, vauhdikas). 

Jännittävin kohta oli, kun ... 
Pidin kohdasta, jossa...
Kirjassa on jänniä juonenkäänteitä...
Kirja oli mielestäni hyvä, koska ...

Hyvää kirjassa oli se, että ...

Huonoa kirjassa oli se, että ...

Kun sain kirjan käsiini, luin sitä niin, että en voinut jättää  sitä kesken.

Pidin kirjasta paljon.

Se kannattaa lukea.

	Vapaa päivä.


	Расспрос и информирование собеседника о том, что он делает в свободное время.
	 Elokuva.

Suomalaisen elokuvan viikko.
Mennä viikonloppuna elokuviin.
Esittää elokuvaa.

Ohjaaja.
Näytös. Mennä kello neljän näytökseen.

Ostaa liput.
Osa, kaksiosainen filmi.

Osa, pääosa, sivuosa, rooli.

Näytellä.

Historiallinen, kotimainen, ulkomainen elokuva.
Piirroselokuva, rakkauselokuva, jännityselokuva, musikaali.

Tekstitys.

	Mennään perjantaina elokuviin! – Mennään vaan. 

Mitä elokuvaa esitetään perjantaina Kalevala -  elokuvateatterissa? –  ”Mies vailla menneisyyttä”. 

Kuka on ohjaaja? -  Aki Kaurismäki.

Kuka on lempielokuvaohjaajasi?

Moneltako näytös alkaa? – Neljältä.
Onko päivänäytöstä?
Mennään kello neljän näytökseen. – Hyvä on. Ostan liput.
Missä teatterissa näytetään Mihalkovin uutta elokuvaa? – Pobeda-elokuvateatterissa.
Tänään on Mihalkovin filmin ensiesitys.


Elokuva esitetään tänään viimeisen kerran.


Onko lippuja vielä täksi illaksi? - Valitettavasti liput ovat loppuunmyydyt / on loppuunmyyty.
Oletko nähnyt tämän filmin?
- En ole nähnyt.
Tämä filmi on kaksiosainen. Olen nähnyt ensimmäisen osan.


Kuka on pääosassa? – Pääosassa on Sergei Bezrukov.


Kuka näyttelee sivuosassa? – En tiedä.


Mistä elokuva kertoo? – Sodasta.


Millainen elokuva se on? - Se on kotimainen elokuva.


Tekstitys on suomeksi ja englanniksi.
Kirjoita lyhyt arvostelu jostakin elokuvasta. Käsittele kirjoitelmassasi ainakin seuraavat asiat: nimi, elokuvaohjaaja, aihe, päähenkilö, juoni, paras ∕ huonoin kohta, miksi pidit ∕  et pitänyt siitä.

	
	Расспросить и информировать собеседника о посещении театра.
	Teatteri.

Esitys, näytelmä, näytös.

Väliaika.

Aitio, permanto, parveke. 

Komedia, draama, tragedia, farssi, musikaali.

Ooppera, operetti, baletti.
Lavastus.
Rooli.
Katsoa esitystä, näytelmää.
Ohjelma.

Käsiohjelma.

Petroskoin Kansallinen teatteri.

Simultaanitulkkaus venäjän kielelle.

Ohjelmisto.
Vierailla.
	Mikä näytelmä esitetään tänään?

Tunnettuja näytelmiä ovat Hamlet (William Shakespeare), Nummisuutarit (Aleksis Kivi),  Reviisori (Nikolai Gogol).
Haluaisin varata kaksi lippua perjantai-illan näytökseen.

Näytösten välissä on väliaika. Väliajalla nautimme herkkuja kahviossa.

Meillä on paikat aitiossa. Onko teillä lippuja permannolle?


Voitteko suositella jotakin hyvää operettia?

Onko teillä lippuja Joutsenlampeen?
Kävin teatterissa katsomassa balettia.

Onko teillä käsiohjelmaa?

Pidin kovasti näytelmästä.

Petroskoin Kansallisen teatterin ohjelmistossa on suomalaisia ja venäläisiä näytelmiä, maailmankirjallisuuden klassikoita (esim. Albert Gernin ”Sylvia”, Seppo Kantervon ”Laukkurit”, Maria Jotunin ”Aatamin kylkiluu”, Jean-Baptist Molieren ”Tartuffe”, Hoffmanin ”Prinsessa Pirlipat”, Andrei Platonov ”Paluu”, Henrik Ibsenin ”Kummittelijat”, Nikolai Gogolin "Vanhan ajan tilanomistajat").

Kansallinen teatteri vieraili Joensuussa.

	Diskossa.
	Общение с финскими сверстниками на дискотеке, школьном вечере.
	Disko.

Disko.

Tanssilattia.

Baaritiski.

Baarimikko.

Vartija.

Portsari, poke.

Narikka.

Tiskijukka, dj (deejii).

Käydä diskossa tanssimassa.
Biisi, kappale.

Musa, hittimusa.
Hakea tanssimaan, pyytää tansiimaan.

Tanssia nopeita ja hitaita.

Illan viimeinen hidas.
Sokkotreffit.
	Viikonloppuna käyn diskossa tanssimassa.

Lähetsä tänään diskoon? [Lähdetkö sinä tänään diskoon?]

Oot sä menossa tänään diskoon? [Oletko sinä menossa tänään diskoon?]

Aiot sä mennä tänään diskoon? [Aiotko sinä mennä tänään diskoon?]

Tanssin 2 biisiä saman pojan kanssa.

Millast siel oli? [Millaista siellä oli?]

Ketä siel oli? [Ketä siellä oli?]

Tosi hyvää musaa. Huonoa musaa. Surkeeta musaa.
Diskossa oli hittimusaa.

HIM on hittimusaa.
Lähetsä  ∕ Läheksä tanssiin? [Lähdetkö sinä tanssimaan?] – No joo. ∕ No okei.

Lähetsä  ∕ Läheksä tanssiin? [Lähdetkö sinä tanssimaan?] – No en mä nyt viitti  ∕ jaksa. [No en minä nyt viitsi ∕ jaksa.]

Lähetsä  ∕ Läheksä tanssiin? [Lähdetkö sinä tanssimaan?] – Ei mua nyt huvita. [Ei minua nyt huvita.]

	Muoti.
	Расспрос и информирование  собеседника о современной молодёжной моде.
	Muoti.

Muoti.

Olla muotia, olla muodissa.

Olla pois muodista.

Pukeutua muodin mukaan.

Pukea päälle.

Seurata muotia

Tarjous, ostaa vaatteita tarjouksesta.

Alennus, ostaa vaatteita alennusmyynti.

Merkkifarkut.

Laatu.

Olla muodikas, epämuodikas.

Tuntea itseään noloksi.

Hävetä pukeutumistaan.

Siistit vaatteet.

Hirveät, rumat vaatteet.

Haute couture –vaatteet.

Meikki, meikata.

Maku.

Kuluttaa.
	Se on muotia. Se on muodissa.

Se on tosi muodikasta.

Se ei ole muotia. Se ei ole muodissa.

Se on jo pois muodista.

Tytöille on tärkeää pukeutua muodin mukaan.

Yleensä pukeudun sen mukaan, millä tuulella olen.

Minulle ei ole aivan samantekevää mitä milloinkin puen päälleni.
Seuraan muotia.

Ostan vaatteita tarjouksesta.
Ostan vaatteita alennusmyynnistä.
Merkkifarkut ovat kyllä tosi kalliita, mutta onpahan laatuakin! 
Makuja on monenlaisia.

En kuluta rahojani tarpeettomaan.


	В кафе.

Kahvilassa.
	Заказ блюда. Расспрос и информирование собеседника о любимом блюде.
	Kahvila.

Käydä kahvilassa.

Pistäytyä kahvilassa kaverin kanssa.

Mennä kahvilaan viettämään aikaa.

Jutella, keskustella.

Hintalista, ruokalista.

Tilata, tilaus.

Lempiruoka.

Kasvisruoka.

Noutopöytä, seisova pöytä.

Kylmä alkuruoka, lämmin ruoka, jälkiruoka.
Lasku.
	Käyn kahvilassa kerran viikossa.

Kävin kahvilassa syömässä.

Menen kahvilaan viettämään aikaa.

Kahvila on paikka, jossa voit levähtää hetkisen, tavata ystäviä, vaihtaa

mielipiteitä, keskustella.

Mikä on sinun lempiruokasi? – Paistettu makkara ja muusi.

Syön kasvisruokaa.

Seisovassa pöydässä oli paljon ruokaa.

Mitä teille saisi olla? – Minulle keittoa ja kalaa.

Saisinko laskun? - Kiitos.

	Kellonajat.
	Расспрос собеседника о времени суток, часе.
	Vartti.
	Mihin aikaan?  Varttia vaille 5.  Varttia yli 7. 

	Värit.
	Расспрос собеседника о цвете предмета.
	Värikäs.
	Lapin värikäs ruska.

	Koulu.
	Расспрос и информирование собеседника о школьном образовании в России и Финляндии, школьной жизни, изучаемых предметах и отношении к ним, школьных праздниках, библиотеке,  международных школьных обменах.
 
	Koulu.

Peruskoulu, käydä peruskoulua.

Oppilas.

Oikeus.

Oppivelvollisuus.

Maksuton, ilmainen.

Esiopetus.

Lisäopetus.

Peruskouluun valmistava opetus.

Lukuvuosi, syyslukukausi, kevätlukukausi.

Aloittaa koulu.

Vuosiluokka. Alempi luokka, ylempi luokka.

Seiskat, kasit ja ysit.
Oppiaine.

Äidinkieli, kirjallisuus, vieras kieli, toinen kotimainen kieli, uskonto tai elämänkatsomustieto, musiikki, kuvataide, käsityö, liikunta, kotitalous, historia, yhteiskuntaoppi, terveystieto, oppilaanohjaus, ympäristö- ja luonnontieto, biologia, maantieto, fysiikka, kemia.

Lähtien.

Sekä.

Lisäksi.

Jokainen.

Tarjota.

Valinnainen oppiaine, valinnaisaine.

A1-kieli, A2-kieli, B1, B2.

Päättää.

Kunta.

Vanhempainilta.

Reissuvihko.

Aamu- ja iltapäivätoiminta.

Rehtori. Vararehtori. 
Oppilaanohjaaja, luokanvalvoja.
Kirjastonhoitaja. Sairaanhoitaja. 
Tentti, koe. 
Numero, englannin numero. Sanallinen arvio.

Päättää peruskoulu.

Todistus.

Perusopetuksen päättötodistus.

Arvio oppilaan käyttäytymisestä.

Jättää luokalle, jäädä luokalle.
Vierailu, järjestää vierailuja.
Tapahtuma, järjestää tapahtumia.

	Peruskouluja on Suomessa noin 4 000.
Suuressa koulussa voi olla noin 900 oppilasta.

Oppilaita luokalla on noin 20-30.

Kaikilla Suomessa asuvilla tytöillä ja pojilla on oikeus käydä peruskoulua.
Peruskoulu on ilmainen kaikille. 
Koulu maksaa kirjat, kynät ja ruoan sekä koulumatkat, jos matka on pitkä.
Oppikirjat ovat oppilaalle peruskoulussa maksuttomia.

Maahanmuuttajille järjestetään peruskouluun valmistavaa opetusta.

Lukuvuosi alkaa elokuussa ja päättyy toukokuun lopussa. 
Lukuvuodessa on syyslukukausi ja kevätlukukausi. 
Vuodessa on 190 koulupäivää. 
Koulun loma-ajat ovat: kesäloma (kesäkuu – elokuu, noin 2,5 kuukautta), joululoma, syysloma lokakuussa tai marraskuussa 5 päivää, hiihtoloma helmikuussa tai maaliskuussa 5 päivää.
Peruskoulussa opiskeltavia aineita ovat äidinkieli, kirjallisuus, vieras kieli, toinen kotimainen kieli, uskonto tai elämänkatsomustieto, musiikki, kuvataide, käsityö, liikunta, kotitalous, historia, yhteiskuntaoppi, terveystieto, oppilaanohjaus, ympäristö- ja luonnontieto, biologia, maantieto, fysiikka, kemia.

Vuosiluokilla 1-4 opiskellaan ympäristö- ja luonnontietoa. Viidennestä luokasta lähtien se jakautuu biologiaan ja maantietoon sekä fysiikkaan ja kemiaan.

Terveystieto alkaa uutena oppiaineena seitsemännellä luokalla.

Lisäksi jokainen koulu tarjoaa oppilaalle valinnaisia oppiaineita.
Valinnaisaineesta päättää kunta tai koulu.

A1-kieli on 1. - 3. vuosiluokalla alkava yhteinen kieli. A2-kieli on 4. – 5.  vuosiluokalla alkava valinnainen kieli. B1-kieli on 7. vuosiluokalla alkava yhteinen kieli.B2-kieli on 8. vuosiluokalla alkava valinnainen kieli.

Jokaisella oppilaalla on reissuvihko.

Numeroasteikko on 10 erinomainen, 9 kiitettävä, 8 hyvä, 7 tyydyttävä, 6 kohtalainen, 5 välttävä, 4 hylätty.

Kun perusopetus on päättynyt, oppilas saa päättötodistuksen.

Koulu järjestää erilaisia vierailuja ja tapahtumia. 



	Koulujuhlat.
	Расспрос и информирование собеседника о жизни школы, школьных буднях и праздниках.
	Koulujuhlat.

Pitää juhla.
Juhlasali.

Tunnelma.

Talkoot..

Naamiaiset.

Vuosijuhlat.

Tapahtumakalenteri.

Uintipäivät.

Pyhäinpäivä.

Pikkujoulujuhlat.

Talkoopäivä.

Eurooppa-päivä 9.5.

Kirjan ja ruusun päivä.

Vanhojen tanssit.


	Lukukauden lopuksi koulussa pidettiin juhla, jossa oppilaat esiintyivät vieraalla kielellä.
Juhla pidettiin koulun juhlasalissa.

Tähän juhlaan sisältyi oppilaiden ja opettajien toteuttama näytelmä.
Koulussa pidettiin juhla loman alkamisen kunniaksi.
Joulujuhlassa oli mukava tunnelma.

Koulu vietti juuri 100-vuotisjuhliaan.



	Koulu kansainvälistyy.
	Расспрос и информирование собеседника о международных проектах, в которых участвует школа.
	Koulu kansainvälistyy.
Kansainvälinen, kansainvälistyä.

Ystävyyskoulu, ystävyysluokka.

Ystävyyssuhteet, solmia ystävyyssuhteita.

Vierailla koululla.

Vierailu, järjestää vierailu.

Saapua vastavierailulle.

Esitellä vieraille koulua.

Vaihto, opiskelijavaihto.

Yhteys, pitää yhteyttä.

Kanssakäyminen. 

Käytännön kieliharjoittelu.
	Onko teidän koulullanne ystävyyskoulu? – Kyllä. Koulullamme on ystävyyskoulu Kostamuksessa.

Koulullamme on ollut vuodesta 1994  ystävyyskoulu Venäjällä Kontupohjassa.
Suomalaisen ystävyyskoulun edustajat vierailivat koulullamme 16.3.
Pidämme ystävyyskouluumme paljon yhteyttä.

Toukokuussa saapui ystävyyskoulusta 51 henkilön delegaatio Petroskoihin vastavierailulle.
Kanssakäyminen ystävyyskoulumme kanssa on kestänyt nyt viisi vuotta.

	Kirjasto.


	Информирование собеседника о работе библиотеки. Получение необходимой информации через библиотеку.
	Kirjasto.

Kirjallisuus.
Lähde. Hakea tietoa eri lähteistä.

Tieto, tiedonhaku, tehdä tiedonhakuja.

Video, dvd, cd, cd-rom.

Laina, uusia lainat.

Varaus, tehdä varaus.

Kirjaston kokoelma.

Kirjaston palvelut.

Kirjaston tietokanta.

Nimike.
Kirjastokortti.

Huoltajan suostumus.

Lainata, laina-aika, uusia lainoja.

Noudattaa laina-aikoja.

Lainausosasto.

Turmella kirjaston aineistoa.

Myöhästymismaksu.

Kaukolainaus.

Käsikirjasto.

Lukusali.

Atk-työskentelypiste.

Skannata.

Tulostaa materiaalia, tuloste.
Kopioida, kopiointi, kopio.
Yleisöpääte.

Uutuus, uutuusluettelo.

Rikkoa sääntöjä.

	Kirjastossa on suomen- ja venäjänkielistä kaunokirjallisuutta ja tietokirjallisuutta sekä aikakauslehtiä eri aloilta. 

Kirjastossa oppilaat voivat opiskella, hakea tietoa eri lähteistä, myös internetistä, lukea lehtiä ja lainata kotiin kirjoja. 

Kirjasto on kaikille avoin ja tiedonhaut ovat maksuttomia. 
Kirjastoissa on paljon tietoa eri muodoissa - kirjoina, lehtinä, cd-levyinä, kasetteina, videoina, dvd-, cd-romlevyinä.
Voit uusia lainasi, tehdä varauksia tai pyytää tiedonhakuja myös sähköpostitse tai puhelimitse. 
Kirjaston kokoelmat ja palvelut on suunnattu kaikille nuorisosta ja nuorten elämästä kiinnostuneille.
Kirjaston kokoelmiin kuuluu kirjojen ja sanoma- ja aikakauslehtien lisäksi myös mm. karttoja, kielikursseja, cd-levyjä, kasetteja, aikuisten ja lasten äänikirjoja, videoita, cd-rom- ja dvd-levyjä sekä mikrofilmejä. 

Kirjaston tietokannassa on n. 15 000 nimekettä: kirjoja, artikkeleita, raportteja ja videoita. 
Kirjaston tietokannasta voi tehdä itsenäisesti hakuja käyttämällä hakulomaketta ja asiasanaluetteloa. 

Kirjastokortin saa täyttämällä ilmoittautumislomakkeen, esittämällä henkilöllisyystodistuksen ja sitoutumalla noudattamaan kirjaston käyttösääntöjä. Ilman kirjastokorttia ei voi lainata. 

Kirjastoon tilataan n. 250 lehteä. 

Lainattavalla aineistolla on kuukauden (28 vrk) laina-aika. Lainattavalla aineistolla on kuukauden (28 vrk) laina-aika. 

Lainoja voi uusia lähettämällä uusintapyynnön sähköpostitse, soittamalla tai käymällä kirjastossa.

Lainatusta aineistosta on täytettävä lainakuitti ja laina-aikoja on noudatettava.
Laina-ajan ylittämisestä peritään myöhästymismaksu.

Mikäli asiakas turmelee tai kadottaa kirjaston aineistoa, hänen on korvattava aiheuttamansa vahinko maksamalla korvaushinta.  

Opintosalissa on käsikirjastokokoelma, lukupaikkoja sekä CD- ja kasettisoitin. 
Lukusali on tarkoitettu itsenäiseen ja hiljaiseen työskentelyyn.
Muistathan palauttaa lukemasi lehdet takaisin hyllyyn!
Asiakkaiden käytettävissä on myös atk-työskentelypisteitä, joissa on mahdollista tehdä tiedonhakuja, skannata ja tulostaa materiaalia.

Kirjastossa on käytössä yleisöpäätteet. Mikroissa on internetyhteys ja ne ovat varattavissa maksuttomasti asiakkaiden käyttöön.

Häiritsevä käytös ja sääntöjen rikkominen voi johtaa käyttöoikeuden menettämiseen.

Tiedonhaku Nuorisotiedon kirjaston tietokannasta

Info | Uutuusluettelo 
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	Suomi.
	Расспрос и информирование собеседника о стране изучаемого языка. 
	Maantieteellinen sijainti.
Pinta-ala, neliökilometri.

Leveys, leveysaste, leveyspiiri.

Piirre.

Maisema.

Lukematon.
Kallio.

Lampi.

Niemi.

Lahti.

Salmi.

Saaristo.
Luode, luoteis-.

Lounas, lounais-. Lounais-Suomi

Kaakko, kaakkois-. Kaakkois-Suomi.

Koillinen, koillis-.

Kansallinen, kansallis-.
Luonnonvarat.
	Suomen kokonaispinta-ala: 338 145 km²

Vesipinta-ala: n. 33 814 km²

Rantaviivaa: n. 1 100 km

Järviä: 187 888

Suurin järvi: Saimaa 4 400 km²

Saaria: 179 584

Pisin joki: Kemijoki 552 km

Korkein tunturi: Halti 1 328 m

Suomen pinta-ala on noin 338 000 neliökilometriä, josta 10% on vesistöä.

Suomi sijaitsee samoilla leveysatseilla kuin Pohjois-Siperia, Alaska ja Etelä-Grönlanti.

Suomi sijaitsee Pohjois-Euroopassa 60:nnen ja 70:nnen leveysasteen välissä. 
Neljännes Suomen pinta-alasta on napapiirin pohjoispuolella. 
Suomen rajanaapureita ovat lännessä Ruotsi, pohjoisessa Norja, idässä Venäjä ja etelässä Suomenlahden takana Viro. 
Metsät peittävät noin kolme neljännestä Suomen pinta-alasta. 
Muita huomattavia piirteitä Suomen maisemassa ovat lukemattomat järvet, lammet, niemet, lahdet, salmet, kalliot ja saaret. 
Ahvenanmaa sijaitsee Suomen mantereen ja Ruotsin välillä kauniissa saaristossa.

Merkittävimpiä luonnonvaroja ovat kupari, sinkki, rautamalmi, puu.


	
	
	Ilmasto.

Ilmasto.
Lämpötila, keskilämpötila, aste.

Harvinainen.

Ilmiö.

Yötön yö.

Lainkaan.

Seutu.

Kaamos.
	Tyypillistä Suomen ilmastolle ovat kylmät talvet ja lämpimät kesät.

Talven lämpötiloja leudontaa Itämeri ja Golfvirran lämmittämän Atlantin länsituulten vaikutus. 

Pääkaupungin Helsingin keskilämpötila on 5,3 celsiusastetta. 
Kesällä Etelä-Suomen korkeimmat lämpötilat hipovat 30 celsiusastetta. 
Talvikuukausien aikaan, erityisesti tammi- ja helmikuussa, -20 celsiusasteenkaan lämpötilat eivät ole harvinaisia. 
Napapiirin pohjoispuolella aurinko ei kesällä laske lainkaan 73 päivään. Tätä ilmiötä kutsutaankin yöttömäksi yöksi. 
Samalla seudulla talvella aurinko pysyy 51 päivän ajan horisontin alapuolella. Tätä kutsutaan taas kaamosajaksi. 

	
	
	Kasvisto.

Havupuu.

Vyöhyke.

Peittää.
Sammal.

Jäkälä.

Mänty.

Tammi.

Viljely.

Viljelyskasvi.

Ohra.

Kaura.

Vehnä.

Ruis.
	Suurin osa Suomesta sijaitsee pohjoisella havupuuvyöhykkeellä, ja metsät peittävät Suomen pinta-alasta 70 %. 
Suomessa on 800 sammallajia ja yli 1 000 jäkälälajia. 
Yleisimmät puut ovat mänty, kuusi ja koivu, aivan eteläisimmissä osissa kasvaa jalopuita kuten tammea. 
Tärkeimmät viljelyskasvit ovat ohra, kaura, vehnä, öljykasvit, peruna, sokerijuurikas ja ruis.

	
	
	Eläimistö.

Käsittää.
Ilves.

Peura.

Norppa.

Nisäkäs.

Nauta.

Turkiseläin.
	Suomen eläimistö on tyypillinen pohjoisen havupuuvyöhykkeelle. Suomessa on karhuja, susia, ilveksiä, ahmoja, hirviä, peuroja ja poroja sekä Saimaannorppia. 
Yli 60 nisäkäslajia on tunnistettu ja niistä yleisimmät ovat kettu, orava ja jänis. Lintulajeja on 350, joista suurin osa on muuttolintuja. 
Kalalajeja on yli 70 ja matelija- ja sammakkolajeja 11. 
Kotieläimistä tärkeimmät ovat lehmä, sika, kana ja Lapissa poro.

	
	
	Väestö.

Asukasluku.
Kaupunkialue.

Maaseutu.

Keskimääräinen elinikä.


	Suomen asukasluku vuodenvaihteessa 2004-2005 oli 5 236 611.

Suomi on Euroopan kuudenneksi suurin maa.
Keskimääräinen asukastiheys on 17 henkilöä neliökilometrillä.
Suurin osa suomalaisista, 65 prosenttia, asuu kaupunkialueella ja loput 35 prosenttia maaseudulla.
Keskimääräinen elinikä: miehet 74,1 ja naiset 81,0 vuotta.
Pääkaupungin ja maan suurimman kaupungin Helsingin alueella asuu noin miljoona ihmistä (mukaanlukien Espoon ja Vantaan kaupungit).

Suomessa on noin 1,5 miljoonaa perhettä. Lapsiperheissä lapsia oli keskimäärin 1,8.

	
	
	Kieli.

Virallinen kieli.
	Suomessa on kaksi virallista kieltä: suomi ja ruotsi. 92% väestöstä puhuu äidinkielenään suomea ja noin 6% ruotsia.

	
	
	Uskonto.

Uskonto.

Uskonnonvapaus.
Uskontokunta.
Kristitty.
Evankelisluterilainen kirkko.

Ortodoksinen kirkko.

Pappi.
	Suomessa on uskonnonvapaus eli kaikilla on oikeus harjoittaa omaa uskontoaan tai olla kuulumatta mihinkään uskontokuntaan. 
Lähes kaikki suomalaiset ovat kristittyjä: 90% suomalaisista kuuluu evankelisluterilaiseen tai ortodoksiseen kirkkoon.
Vuodesta 1988 naiset ovat Suomessa voineet olla pappeja.



	
	
	Valtiomuoto.
Valtio, itsenäinen valtio, demokraattinen valtio.

Johtaa valtiota.

Presidentti.

Vaalit, valita vaaleilla.

Hallitus.

Eduskunta.

Säätää.

Laki.

Hyväksyä.

Jäsen.

Kansanedustaja.

Valtioneuvosto.

Liputuspäivä, liputtaa.

Risti.

Kunta.

Kunnanvaltuusto.
Maakunta.

Lääni.

Jakaa.
Itsehallintoalue.
	Suomesta tuli itsenäinen valtio vuonna 1917.
Suomi on demokraattinen valtio. 
Valtiota johtaa presidentti, joka valitaan vaaleilla joka kuudes vuosi. 1.3.2000 lähtien Suomen presidenttinä on toiminut Tarja Halonen.
Seuraavat presidentinvaalit järjestetään vuonna 2006. 
Presidentti valitaan suoralla kansanvaalilla.

Kansalaiset valitsevat eduskunnan 200 jäsentä vaaleilla joka neljäs vuosi. Kansa valitsee eduskunnan 200 kansanedustajaa joka neljäs vuosi. 
Eduskunta säätää lait ja hyväksyy valtion budjetin.

Eduskunta valitsee kansanedustajien keskuudesta hallituksen ja pääministerin.

Presidentti nimittää pääministerin.

Presidentti vahvistaa lait, nimittää korkeimmat virkamiehet ja johtaa ulkopolitiikkaa yhteistyössä valtioneuvoston kanssa.

Kunnan päättävä elin on kunnanvaltuusto.

Maa on jaettu 20 maakuntaan ja 5 lääniin: Etelä-Suomi, Länsi-Suomi, Itä-Suomi, Oulun lääni ja Lapin lääni.

Ahvenanmaan itsehallintoalue.

	
	
	Historia.

Jääkausi, pronssikausi, rautakausi.

eaa (ennen ajanlaskumme alkua)

Keskiaika.

Hallita, hallitsija.

Julistaa, julistautua.

Suurruhtinaskunta, kenraalikuvernööri.
Tasavalta.

Sota.

Talvisota.

Taistella, taistelu.

Neuvostoliitto.

Jatkosota.

Jatkua.

Hyökätä, hyökkäys.

Rauha.

Neuvottelut.

Rauhanneuvottelut.

Luovuttaa.

Säilyttää.


	Viimeinen jääkausi päättyi nykyisen Suomen alueella noin 11 000 vuotta sitten, jonka jälkeen maahan tulivat ensimmäiset vakituiset asukkaat. 
Vanhimmat löydöt ovat noin 10 900 vuotta vanhoja kiviesineitä Lahden seuduilta. Mesoliittinen asutus, jota toisinaan kutsutaan Suomusjärven kulttuuriksi (noin 8300–5300 eKr) tunsi koiran kotieläimenä. 
Pronssikautta (1 500–500 eKr) ja rautakautta (500 eKr–1 200 jKr) leimasivat tiiviit yhteydet naapurimaihin. 
Sydänkeskiajalla Ruotsi liitti itseensä Länsi-Suomen ja Novgorod Itä-Suomen.
Suomesta tuli itsenäinen valtio vuonna 1917. Sitä ennen Suomea hallitsivat sen naapurivaltiot: ensin Ruotsi noin 600 vuotta ja sen jälkeen Venäjä yli sata vuotta, 1809-1917.

Tsaari julisti Suomen puoli-itsehallinnolliseksi suurruhtinaskunnaksi ja itsensä sen hallitsijaksi, jota Suomessa edustaa kenraalikuvernööri. 
Suomi julistautui itsenäiseksi joulukuun 6. päivänä 1917.

V. 1919 Suomesta tuli tasavalta, jota presidentti johtaa.

1939 - 40 käytiin talvisota.

1941 - 44 Taistelu Neuvostoliiton kanssa jatkui jatkosotana. 
Neuvostojoukkojen suurhyökkäys kesällä 1944 pakotti Suomen rauhanneuvotteluihin. Joitakin alueita luovutettiin Neuvostoliitolle, mutta Suomi säilytti itsenäisyytensä. 

	
	
	Teollisuus ja talous.

Teollisuus.
Teollisuuden ala.

Huipputeknologia.

Kemianteollisuus.

Metalli-, tekniikka-, elektroniikka-, paperi-, sellu-, metsäteollisuus.

Kehittyä.

Tuotanto, tuotannonhaara.

Raaka-aine.

Maatalous.

Viljely.

Metsänhoito.

Karjatalous.

Lypsykarja.

Erikoistua.
Keskittyä.

Turkistarha.

Yhä.

Nykyään.

Vienti.

Tuonti.

Ylittää.

Talous.
Kohti.

Kalastus.

Ydinvoimala.

Talous.

Vakaa.
	Suomi on tyypillinen kehittynyt teollisuusvaltio.
Koneteollisuus ja korkean teknologian teollisuus Nokian johdolla ovat jo pitkään olleet Suomen johtavia tuotannonhaaroja.
Suomi on myös tunnettu maailmanlaajuisesti huipputeknologiastaan. 
Suomessa on erityisosaamista myös jäänmurtajien, loistoristeilijöiden ja öljynporauslauttojen rakentamisessa. 

Viime aikoina myös kemianteollisuus on kasvattanut osuuttaan.
Metalli-, tekniikka- ja elektroniikkateollisuus vastaavat puolta vientituloista, joista metsätuoteteollisuuden osuus on 30 prosenttia. 
Nykyäänkin metsät ovat yhä Suomen tärkeintä raaka-ainetta.

Metsät ovat aina olleet tärkeitä Suomelle ja paperi- ja selluteollisuus on edelleen yksi Suomen tärkeimmistä vientiteollisuuden aloista.
Suomalaisessa maataloudessa on perinteisesti yhdistetty maanviljely ja metsänhoito. 
Karjatalous on edelleen merkittävä osa suomalaista maataloutta. 
Tilat ovat erikoistuneet joko lypsy- tai lihakarjaan, sikoihin ja kanoihin. 

Viljely on keskittynyt Etelä-Suomeen, missä on myös kauppapuutarhoja ja turkistarhoja. Lapissa kasvatetaan lypsykarjaa ja poroja.
Kalastus tuottaa vuosittain 150 miljoonaa kg kalaa. 
Suomessa on 4 ydinvoimalaa, kaksi Loviisassa ja 2 Olkiluodossa Porin lähellä. Sähkövoiman vuosittainen tuotanto on 70 miljardia kWh. Suomen talous on vakaa, työttömyys ainoana vakavana ongelmana.



	
	
	Liikenne ja kommunikaatiot.

Henkilöauto.

Lentokenttä.
	Henkilöautoja on 2 miljoonaa ja muita ajoneuvoja 300.000. 

Sisäinen lentoliikenne on vilkas ja tiheä ja sitä palvelee 24 suurta lentokenttää.

	Suomalainen kulttuuri.


	Расспрос и информирование собеседника об особенностях финской национальной культуры.

	Kulttuuri.

Kulttuuri.

Juuret.

Esihistoriallinen.

Perinne.

Uskomus.
Vaikute, saada vaikutteita jostakin.
	Suomalaisen kulttuurin juuret ovat syvällä esihistoriallisissa perinteissä ja uskomuksissa, joita on kuvattu parhaiten Suomen kansalliseepoksessa Kalevalassa. 
Suomalainen kulttuuri on saanut vaikutteita myös Ruotsista, Venäjältä ja Baltiasta.



	
	
	Suomalainen kirjallisuus.

Tunnettu.
Palkinto, Nobelin kirjallisuuspalkinto.
Kansainvälisesti tunnettu.
Teos.

Kansallisrunoilija.

Ihannekuva.
Luoda.

Pohja.
	Suomalaisista kirjailijoista kansainvälisesti tunnettuja ovat ainoa suomalainen Nobel-kirjailija F. E. Sillanpää, Mika Waltari ja "muumien äiti" Tove Jansson, jonka tuotantoa on käännetty 30 kielelle. 
Sillanpää on saanut Nobelin kirjallisuuspalkinnon vuonna 1939.

Nykykirjailijoista ovat kansainvälisesti tunnettuja esim. Arto Paasilinna, Leena Lander, Leena Lehtolainen.

Johan Ludvig Runeberg (1804 - 1877) on kirjoittanut Maamme-laulun, Suomen kansallishymnin. Hänen tunnetuin teoksensa  lienee "Vänrikki Ståhlin tarinat". J- L- Runeberg loi runoudessaan ihannekuvan suomalaisesta ihmisestä ja maisemasta.

Elias Lönnrot keräsi kalevalaista runoutta ja kokosi valtavan työnsä Kalevalaksi – suomalaisten kansalliseepokseksi.

Aleksis Kivi loi ensimmäisen suomenkielisen romaanin ”Seitsemän veljestä” (1870). Seitsemän veljestä on kuvaus suomalaisesta sivistyshistoriasta. A. Kivi loi pohjan suomenkieliselle draamalle.
Jokainen suomalainen tuntee Väinö Linnan romaanin Tuntematon sotilas (1954).

	
	
	Suomalaisia taiteilijoita.

Taiteilija.

Maalaustaide.

Kuvanveisto.

Tyylisuunta.

Vetää puoleensa.

Kiehtoa.
Maalaus.
Maisemamaalaus.

Muotokuva.
Kuvittaja.


	Suomessa on myös korkeatasoista maalaus- ja kuvanveistotaidetta. 
Tunnettuja nimiä ovat esim. Akseli Gallen-Kallela, Albert Edelfelt, Helen Scherjfbeck, Pekka Halonen, Ville Vallgren, Eila Hiltunen, Laila Pullinen. 
Akseli Gallen-Kallelan tyylisuuntana oli 1800-luvun kansallisromantiikka ja realismi.

Aluksi Gallen-Kallelaa vetivät puoleensa aito suomalainen luonto, korpimaisemat ja korpien kansa. Myös Kalevalan myyttiset aiheet kiehtoivat häntä.

Akseli Gallen-Kallelan maalauksiin kuuluvat esimerkiksi Iso hauki, Sammon taonta ja Sammon puolustus.

Edelfelt maalasi aluksi historiallisia aiheita.

Edelfelt maalasi myös paljon muotokuvia ja jonkin verran maisemamaalauksia.

Rudolf Koivu oli taidemaalari ja Suomen kaikkien aikojen merkittävin lastenkirjojen kuvittaja. Parhaiten hänet tunnetaan Zacharias Topeliuksen, H. C. Andersenin, Grimmin ja Tuhannen ja yhden yön satukirjojen kuvista.

	
	
	Suomalainen muotoilu ja arkkitehtuuri.

Muotoilu.

Muotoilija.

Aihe, antaa aiheita.

Arkkitehti.

Arkkitehtuuri.

Maailmankuulu.
Suunnitella.

Esine.

Vaikuttaa.

Veistos.

Tuotemerkki.
	Suomalainen luonto on antanut aiheita, muotoja, värejä ja materiaaleja suomalaiselle muotoilulle, niin lasi- kuin keraamisille muotoilijoille ja tekstiilitaiteilijoille. 
Kansainvälisesti tunnettuja suomalaisia nimiä ovat Alvar Aalto, Irma Kukkasjärvi, Birger Kaipainen, Tapio Wirkkala, Timo Sarpaneva, Stefan Lindfors. 
Alvar Aalto on maailmankuulu arkkitehti.
Alvar Aalto suunnitteli rakennuksia, huonekaluja ja lasiesineitä.

Aalto on vaikuttanut puun muotoiluun. 

Alvar Aaltoa arvostetaan ympäri maailmaa.

Oiva Toikka on tuottanut runsaasti lasiveistoksia ja taidelasiesineitä.

Metallitaiteilijoista mainittakoon Kaija Aarikka ja Björn Weckström.
Marimekko on nykyisin tunnetuimpia suomalaisia tuotemerkkejä maailmalla.

	
	
	Suomalainen elokuvataide.

Elokuvataide.

Nousta pinnalle.

Näyttelijä.

Elokuvajuhlat.

Voittaa palkinto.
	Suomalainen elokuvataide on noussut pinnalle viime vuosina ja kansainvälistä menestystä ovat saaneet Jörn Donner, Renny Harlin sekä Mika ja Aki Kaurismäki.
Matti Pellonpää

Matti Pellonpää oli menestyneimpiä suomalaisia miesnäyttelijöitä. Hän ehti tehdä 50 roolin elokuvauran, mutta tuli tunnetuksi etenkin Aki Kaurismäen vakionäyttelijänä. Rooli filmissä Boheemielämää toi hänelle parhaan eurooppalaisen miesnäyttelijän European Film Academyn Felix-palkinnon Berliinin elokuvajuhlilla 1993.

Aki Kaurismäen elokuva Mies vailla menneisyyttä voitti toiseksi arvostetuimman palkinnon, Grand Prixin, Cannesin elokuvajuhlilla vuonna 2002.



	
	
	Suomalainen musiikki.

Menestys.

Saavuttaa menestystä.

Saavutus.

Säveltäjä.

Sävellys.

Säveltää.

Innoittaa, innoittaja.

Maailmankuulu.

Kevyt musiikki.

Niittää mainetta.
Festivaali.

Musiikkijuhla.
	Musiikin saralla suomalaiset ovat myös saavuttaneet kansainvälistä menestystä. 
Monet musiikkituntijat pitävät Jean Sibeliuksen sinfonioita IV-VII 1900-luvun  tärkeimpinä taiteellisina saavutuksina.

Tunnetuin säveltäjistä on Jean Sibelius ja nykysäveltäjistä Joonas Kokkonen, Aulis Sallinen ja Magnus Lindberg.

Jean Sibelius on yksi tunnetuimmista suomalaisista.

Kalevala on Sibeliuksen suurin innoittaja.

Sibeliuksen tunnettuja sävellyksiä ovat Kullervo-sinfonia, Tuonelan joutsen ja lemminkäinen. Sibeliuksen tunnetuin sävellys lienee Finlandia (1899).

Joonas Kokkonen on säveltänyt Suomen suosituimman oopperan ”Viimeiset kiusaukset”.

Suomi on tuottanut myös maailmankuuluja oopperalaulajia kuten Aino Ackté, Anita Välkki, Martti Talvela, Matti Salminen, Karita Mattila sekä orkesterinjohtajia kuten Paavo Berglund, Leif Segerstam, Okko Kamu, Esa-Pekka Salonen, Jukka-Pekka Saraste ja viimeisimpinä Sakari Oramo ja Mikko Franck. Kevyen musiikin puolella ovat mainetta niittäneet Leningrad Cowboys ja viime aikoina Darude, HIM ja Bom Funk MC’s. Tanssitaiteen alueella ovat kansainvälistä menestystä saavuttaneet esim. Jorma Uotinen, Nina Hyvärinen, Kirsi Aromaa ja Sampo Kivelä. 
Suomessa järjetetään lukuisia eri alojen festivaaleja.
Musiikkiperinnettä pitävät yllä musiikkijuhlat: Kuhmon kamarimusiikkijuhlat; Savonlinnan oopperajuhlat, Naantalin musiikkijuhlat, Avanti-orkesterin Porvoon Suvisoitto, Pori Jazz.

Suomessa on 150 musiikkiopistoa, joissa ammattilaiset ohjaavat lapsia ja nuoria.

	
	
	Kuuluisia suomalaisia tiedemiehiä.

Erikoistua.

Suurmies.
Myöntää palkinto.
Tutkimus.

Keksiä, keksintö.

Kehittää.

Tutkija.

Geneetikko.
	Rolf Herman Nevanlinna  oli yksi tunnetuimmista suomalaisista matemaatikoista. Hän oli erikoistunut funktioteoreettiseen matematiikkaan. Matematiikassa hänet tunnetaan erityisesti Nevanlinna-teorian kehittäjänä. 

Artturi Ilmari Virtanen oli yksi suomalaisen tieteen suurmiehistä. Hänelle myönnettiin vuonna 1945 Nobelin kemianpalkinto tutkimuksistaan ja keksinnöistään maatalous- ja ravintokemian alalla. Ehkä tärkein A.I. Virtasen tutkimusryhmän työn tuloksista oli AIV-rehun kehittäminen. 

Von Wright on yksi merkittävimmistä suomalaisista filosofeista, ja hän lukeutuu myös koko maailmassa tärkeimpiin 1900-luvun loppupuolella vaikuttaneisiin filosofeihin.
Lääketieteen tohtori ja professori Leena Palotie on tunnetuin suomalainen genetiikan tutkija.Hän on löytänyt mm. 15 suomalaiseen tautiperimään kuuluvaa geeniä (mm. korkea verenpaine, skitsofrenia, veren rasvataudit). 

	Kuuluisia suomalaisia urheilijoita.

	Расспрос и информирование собеседника об известных финских спортсменах.
	Kuuluisia suomalaisia urheilijoita.
Monikertainen.
Maailmanennätys.

Säätiö, perustaa säätiö.
Maailmanmestari.
Kerta, kaksinkertainen.

Hämmästyttää.
	Paavo Johannes Nurmi on moninkertainen kestävyysjuoksun olympiavoittaja. Niin kutsutun Lentävän suomalaisen (The Flying Finn) 1920-luvulla saavuttamat useat maailmanennätykset 1500–20 000 metrin matkoilla tekevät hänestä kansainvälisesti kaikkien aikojen parhaan yleisurheilijan.

Nurmen tärkeimpiä urheilijauran ulkopuolisia saavutuksia on vuonna 1968 perustettu hänen omaa nimeään kantava säätiö, joka tutkii sydän- ja verisuonitauteja sekä yleistä kansanterveyttä.

Mika Häkkinen on Suomen kaikkien aikojen menestynein Formula 1 -kuljettaja ja lajin kaksinkertainen maailmanmestari. 
Teemu Selänne on suomalainen jääkiekkoilija, joka pelaa Yhdysvalloissa NHL-liigassa. Vuonna 1992 hän aloitti NHL-uransa Winnipeg Jetsin joukkueessa. Selänne hämmästytti muita joukkueen jäseniä nopeudellaan ja taidoillaan. 

	Suomen nähtävyyksiä.

	Расспрос и информирование собеседника о достопримечательностях Финляндии.
	Suomen nähtävyyksiä.
Taidemuseo.

Tuomiokirkko.

Virkistysalue.

Ulkomuseo.

Suihkulähde.

Näyte, olla näytteillä.

Nykytaide.

Paljastaa patsas.

Luku, 1800-luku.

Suojelukohde.

Lautta. 

Ylläpitää.

Teräs.

Muistomerkki.

Maailmanperintö.

Vaara.

Kansallispuisto.

Entisöidä.

Kohde, museokohde, turistikohde.

Torni.

Näköala.
	Helsingissä on paljon nähtävyyksiä: 
Ateneumin taidemuseo, Eduskuntatalo, Finlandia-talo, Havis Amanda, Helsingin kaupunginmuseo, Helsingin Luonnontieteellinen museo, Helsingin Olympiastadion, Helsingin rautatieasema, Helsingin Taidehalli, Helsingin tuomiokirkko, Helsingin yliopiston kasvitieteellinen puutarha, Kiasma, Kolmen sepän patsas, Mannerheimin ratsastajapatsas, Presidentinlinna, Senaatintori, Seurasaaren virkistysalue ja ulkomuseo, Sibelius-monumentti, Suomen kansallismuseo, Suomen Kansallisooppera, Suomenlinna.

Havis Amanda on Ville Vallgrenin pronssipatsas ja suihkulähde Helsingissä Kauppatorin laidalla.
Helsingin Olympiastadion on koko Suomen suurin urheiluareena. 
Nykytaiteen museo Kiasma on Helsingin Mannerheimintiellä sijaitseva museo, jossa on näytteillä valtion taidemuseon nykytaiteen kokoelmat. 

Kolmen sepän patsas on Felix Nylundin veistos Helsingin Aleksanterinkadun ja Mannerheimintien risteyksessä, Kolmen sepän aukiolla. Vuonna 1932 paljastetussa realistisessa teoksessa kolme seppää takoo alasinta. 
Senaatintori on kaupungin symboli, jonka perusosat on rakennettu 1800-luvun alussa.
Seurasaari on Helsingin kaupungin omistuksessa oleva suojelukohde. Seurasaareen on kesäisin lauttayhteys kauppatorilta. Seurasaaren tapahtumia ja museotoimintaa ylläpitää Seurasaarisäätiö. 

Sibelius-monumentti on Eila Hiltusen tekemä teräsveistos Helsingin Töölössä Sibelius-puistossa. 

Historiallisena muistomerkkinä ja nähtävyytenä Suomenlinnan kulttuurillinen arvo on erittäin merkittävä ja se on vahva osa Helsingin identiteettiä.

Suomenlinna liitettiin vuonna 1991 UNESCOn maailmanperintöluetteloon.
Koli on Pohjois-Karjalan korkein vaara Pielisen rannalla. Kolin kansallispuisto on yksi tunnetuimmista Itä-Suomen luontokohteista ja nähtävyyksistä, ja Suomen tunnetuimpia kansallismaisemia. 
1800-luvun lopulla Olavinlinnasta tehtiin museokohde. Sen entisöintiä on jatkettu nykypäiviin asti. Nykyisin linna on suosittu, ympäri vuoden auki oleva turistikohde sekä toimii mm. näyttämönä Oopperajuhlille ja useille muille tilaisuuksille. 
Näsinneula on Tampereelle Näsijärven rantaan 1970–1971 rakennettu 168 m korkea näköalatorni. 



	Viestintä.
	Расспрос и информирование собеседника о средствах массовой информации.
	Viestintä.
Sanomalehti, lehti.

Lehdistö.

Julkaista.

Painaa.

Levikki.

Kulutus.

Julkinen.

Kaupallinen.

Yhtiö.

Televisiokanava.

Yksityinen.

Paikallinen tv-asema.

Lähettää kanavaa.

Satelliitti, satelliittilähetys.

Matkapuhelinyhteys, Internet-yhteys.
	Suomessa ilmestyy 56 sanomalehteä 4-7 kertaa viikossa ja 158 sanomalehteä 1-3 kertaa viikossa. Kaikkien sanomalehtien kokonaislevikki on 3,3 miljoonaa. Aikakauslehtiä Suomessa on noin 2 600 ja niitten levikki on noin 18 miljoonaa. 
Suurin sanomalehti on Helsingin Sanomat, levikiltään 473 000. 
Ruotsinkielisistä sanomalehdistä suurin on Hufvudstadsbladet, jonka levikki on 59 000. 
Väestön lukutaito on todennäköisesti maailman korkein ja on lähes 100 %. Noin 4 miljoonaa suomalaista saa aamulehtensä postiluukusta joka aamu, ja noin 470 sanomalehteä painetaan joka päivä 1000 asukasta kohti. Sanomalehtipaperin kulutus on 42 kg henkilöä ja vuotta kohti, jota voidaan verrata maailman keskiarvooon, 6 kg / hlö / vuosi. 

Suomen yleisradio, YLE, on suurin kansallinen radio- ja televisio-ohjelmatuottaja. YLE on ei-kaupallinen, julkinen yhtiö. YLE:llä on kaksi koko maan kattavaa televisiokanavaa. 
Toiseksi suurin televisioyhtiö on yksityinen MTV3. 
Vuonna 1997 aloitti uusi yksityinen televisiokanava, Nelonen. 
Paikallisia tv-asemia on noin 30. 

YLE lähettää kolmea kansallista radiokanavaa suomeksi ja yhtä ruotsiksi sekä useita paikallisia kanavia, esimerkiksi yhtä saamen kielistä. 
Suomessa on yli 60 paikallisradiota. Niistä kaksi, Nova ja Classic tavoittavat lähes 60 prosenttia väestöstä. 

Ylen TV Finland näkyy Euroopassa satelliittilähetyksenä.

Radio Finland kuuluu ympäri maailmaa.
2,5 miljoonaa televisoita ja 5 miljoonaa radiota tarjoavat viihdettä ja kulttuuria.
Suomi on yksi maailman johtavista maista informaatiotekniikan alueella. Maassa on käytössä enemmän matkapuhelin- ja Internet-yhteyksiä asukasta kohti kuin missään muualla maailmassa. 
Suomessa on enemmän matkapuhelimia asukasta kohti kuin missään muualla maailmassa, noin 65 matkapuhelinta 100 asukasta kohti. 

	Luonto ja ekologia.
	Расспрос и информирование собеседника о проблемах экологии.
	Luonto ja ekologia.

Ilmastonmuutos.

Lämpeneminen.

Seuraus.

Kasvihuoneilmiö.

Otsonikato.

Otsoniaukko.

Otsonikerros.

Suojata.

Säde.

UV-säteily.

Vastustuskyky.

Heikentää.

Ilmakehä.
Jäte.

Hyödyntää.

Kaatopaikka.

Ilma.

Päästöt.

Levitä.

Radioaktiivinen aine.

Tuhota.

Saasteet.

Likaantua.

Ympäristöriski.

Ympäristönsuojelu.

Suojella.

Luonnonsuojelu.

Luonnon monimuotoisuus.

Luonnonsuojelualue.

Ylläpitää.

Rauhoittaa.

Uhanalainen.

Laji.
	Ilmastonmuutos näkyy jo Venäjän luonnossa.
Lämpötila nousi nopeasti 1990-luvulla.

Lämpeneminen on pääosin seurausta maapallon kasvihuoneilmiön voimistumisesta. Kasvihuoneilmiö on voimistunut, koska ihmisen toiminta on lisännyt hiilidioksidin ja muiden kasvihuonekaasujen määrää ilmakehässä.

Etelämantereen päällä oleva otsoniaukko on tänä vuonna suurempi kuin vuosiin.
Otsonikerros suojaa UV-säteiltä

Voimakas UV-säteily vaikuttaa sekä ihmiseen että ympäristöön; se lisää ihosyöpätapauksia ja mahdollisesti myös silmäsairauksia, heikentää ihmisten ja eläinten vastustuskykyä sekä vähentää kasvien kasvua niin maalla kuin meressäkin. 

Kasvihuoneilmiön voimistumisen seurauksena yläilmakehän lämpötila laskee.
Jätteen hyödyntämisellä aineena tai energiana säästetään luonnonvaroja, joista osa on uusiutumattomia. Jätteet, joita ei hyödynnetä päätyvät pääosin kaatopaikoille.
Ilman kautta päästöt voivat levitä niin päästölähteen lähistölle kuin toiselle puolelle maapalloakin.
Ilmaa kuormittavat muun muassa kasvihuonekaasut, raskasmetallit, hiukkaset ja radioaktiiviset aineet. Suoraan ilmakehässä näistä vaikuttavat lähinnä kasvihuonekaasut ja otsonikerrosta tuhoavat aineet.
Ilmansaasteiden haitat voivat olla maailmanlaajuisia, alueellisia tai paikallisia.
Itämeri on matala ja siten herkkä likaantumiselle. 

Merkittävä ympäristöriski Itämerellä sisältyy jatkuvasti lisääntyviin öljy- ja kemikaalikuljetuksiin.
Ympäristönsuojelun tavoitteena on hyvä ympäristön tila.

Otsonikerrosta suojelevat kansainväliset sopimukset.

Luonnonsuojelulaki (1997) nosti luonnon monimuotoisuuden säilyttämisen kaiken suojelutoiminnan kulmakiveksi.
Luonnonsuojelualueiden perustamisen tavoitteena on, että ne edustavat kaikkia Suomessa tavattavia luontotyyppejä. Samalla ylläpidetään niille tyypillistä eläin- ja kasvilajistoa ja turvataan uhanalaisia lajeja.

Luonnonsuojelulain mukaan laji voidaan rauhoittaa tai se voidaan säätää uhanalaiseksi tai erityisesti suojeltavaksi lajiksi. 



	Terveelliset elämäntavat.
	Расспрос и информирование собеседника о здоровом образе жизни.
	Terveelliset elämäntavat.
Terve.

Terveys.

Terveellinen.

Epäterveellinen.

Terveelliset elämäntavat.
Muuttaa elämäntapoja.

Elimistö.

Liikunta.

Fyysinen aktiivisuus.

Kunto, pysyä kunnossa.
Pidentää ikää.

Tupakka.
Tupakoimaton.

Tupakointi.

Tappaa.

Polttaa.

Ruokavalio.

Noudattaa terveellistä ruokavaliota.
Huumeet.

Käyttää huumeita.

Alkoholi.

Imppaus.

Päihde.

Raittius.

Tatuointi.

Lävistys.

	Jokaisen tulisi noudattaa terveellisiä elämäntapoja.

Koskaan ei ole liian myöhäistä muuttaa elämäntapojaan.
Elimistö tarvitsee myös liikuntaa ja fyysistä aktiivisuutta pysyäkseen kunnossa ja kehittyäkseen.
Terveelliset elämäntavat voivat todella pidentää ikää. 

Tupakka tappaa noin 5 000 suomalaista vuosittain.
Tupakoimattomat, liikuntaa harrastavat, normaalipainoiset ja terveellistä ruokavaliota noudattavat ihmiset saattavat elää jopa kymmenen vuotta pidempään kuin epäterveellisemmin elävät.
Huumeiden käyttö ei ole irrallinen ilmiö vaan osa ihmisen elämäntilannetta.
Alkoholinkäyttöön liittyy terveydellisiä, sosiaalisia ja taloudellisia haittoja.
Imppaukseksi sanotaan haihtuvien aineiden, kuten teknisten liuottimien, bensiinin ja nestekaasujen haistelua ja hengittämistä päihtymistarkoituksessa. Imppausta esiintyy epidemianomaisesti yleensä 10-15-vuotiaiden ikäryhmässä.
Miten voi ehkäistä päihteiden käyttöä?

Raittius on luonnollinen ja terve elämäntapa.
Onko sinulla tatuointeja? - Ei ole.
Onko sinulla lävistyksiä? - On.
Poltatko? – En.

Juotko? – En juo.

	Nykyajan globaalit riskit.
	Расспрос и информирование собеседника о глобальных проблемах современности.
	Nykyajan globaalit riskit.
Katastrofi, luonnon katastrofi.

Kulkutauti.

Maanjäristys.

Tulva.

Tulivuori.

Hävittää.

Onnettomuus.

Aiheuttaa.

Ydinsota.

Ympäristö.

Lämmetä.

Tulevaisuus.

Ennustaa.

Turvallisuus.

Uhka, uhata.

Ehtyä.

Globaali.

Kansainvälinen.

Rikollisuus.

Terrorismi.

Ase, joukkotuhoase.

Levitä.


	Suuret katastrofit ovat aina mahdollisia. Luonto toimii omin ehdoin. 
Kulkutaudit saattavat levitä yht'äkkiä, maanjäristykset hävittää kaupunkeja. 
On tärkeä muistaa, miten ihminen voi myös omilla päätöksillään aiheuttaa onnettomuuksia: ydinsotia ja pörssiromahduksia. 
Yksi huolenaihe on meneillään oleva ympäristön muutos. 
Ilmasto lämpenee ja se muuttaa luonnon käyttäytymistä maapallolla. 
Tulevaisuutta on vaikea ennustaa. Mitä tulee tietoyhteiskunnan jälkeen? 
Virukset ja madot uhkaavat tietoturvallisuutta.
Keskeiset raaka-aineet voivat ehtyä.

Turvallisuutta uhkaavat globaalit tautiepidemiat (AIDS, SARS, ebola jne.), kansainvälinen rikollisuus ja terrorismi, joukkotuhoaseiden leviäminen, ydinonnettomuudet.




2.4. Обучение аудированию в основной школе (задачи обучения и коммуникативные умения)
	ЗАДАЧИ ОБУЧЕНИЯ


	ПРЕДПОЛАГАЕМЫЙ РЕЗУЛЬТАТ

	2. Научить понимать и передавать содержание аудиотекста, который соответствует уровню развития учащихся и содержит информационный материал, включающий незначительное количество незнакомых слов:

- общее понимание;

- полное (детальное) понимание;

-выборочное понимание нужной/необходимой/интересующей информации 


	1. Учащиеся способны прослушать текст, понять содержащуюся в нем основную/полную/нужную (интересующую) информацию и отреагировать на нее:

1) Невербально:

см.начальную школу, а также

- оформить коллаж;

- выбрать (нарисовать) схемы к тесту;

- графически представить ход событий.

2) Вербально:

см.начальную школу, а также

- составить ассоциограмму к обсуждаемой в тексте проблеме;

- придумать рекламу по тематике текста;

- найти в тексте ключевые слова;

- передать содержание текста с опорой

на ключевые слова/план/ассоциограмму/
иллюстрацию/предварительно поставленные вопросы/выделенные смысловые части текста;

- самостоятельно пересказать текст без опор;

- заполнить пропуски в тексте, передающем краткое содержание прослушанного текста;

- определить логику, последовательность событий

- прокомментировать факты/события.


	3. Научить определять идею/ проблему аудиотекста.


	2. Учащиеся способны прослушать текст, понять его проблематику и отреагировать на текст соответствующим образом:

- найти в тексте предложения/абзацы, характеризующие/описывающие поведение героя/эпизод;

- найти в тексте факты, аргументы, информацию, котрые объясняют поведение героя, жинамику развития его характера и пр.;

- найти в тексте места, раскрывающие замысел, идею автора;

- установить причинно-следственные связи в тексте;

- изменить текст, заменив его элементы.

	3. Научить творчески перерабатывать аудиотекст.


	3. Учащиеся способны точно и детально понять содержание высказывания и отреагировать на него:

- придумать новый заголовок к тексту;

- восстановить текст;

- придумать свое начало/конец текста;

- составить собственный текст по прослушанной тематике/заголовку прослушанного текста;

- трансформировать текст (например, диалог в монолог);

- дополнить содержание текста новой информацией;

- составление сценария к тексту с последующей инсценировкой.



	4. Научить выражать свое отношение, мнение по поводу прослушанной в тексте информации.


	4. Учащиеся способны:
- представить собственную интерпретацию текста и прокомментировать ее;

- обоснованно (аргументировано) высказаться по поводу того, что нравится или не нравится в тексте;

- сравнить содержание двух текстов по одной проблеме и найти общее/различие;

- высказать собственную точку зрения по проблематике текста;

- составить краткую рецензию на текст;

- подготовить вопросы к автору текста.



* См. подробнее: Программы для общеобразовательных учреждений. Немецкий язык для общеобразовательных школ с углублённым изучением немецкого языка. «Просвещение» Издательство МАРТ. М., 1998. 
2.5. Обучение говорению в основной школе (задачи обучения и коммуникативные умения) 
	ЗАДАЧИ ОБУЧЕНИЯ


	ПРЕДПОЛАГАЕМЫЙ РЕЗУЛЬТАТ

	2. Научить устанавливать и поддерживать контакт с партнером по общению (с выражением чувств и эмоций).

	6. Учащиеся способны:

(См. также начальную школу)

- начать, поддержать и закончить разговор;

- сообщить информацию в соответствии с ситуацией общения и речевым намерением;

- запросить информацию в соответствии с ситуацией общения и речевым намерением;

- корректно использовать формулы речевого общения и соответствующие языковые средства;

- проявлять интерес, заинтересованность, обмениваться опытом;

- вежливо переспрашивать, уточнять что-либо;

- участвовать в дискуссиях, интервью;

- выражать сочувствие, симпатии, одобрение, восхищение, разочарование, страх и т.п. (вербально и невербально).



	7. Научить побуждать партнера по общению к действию и реагировать на соответствующее в свой адрес (с выражением чувств и эмоций).


	2. Учащиеся способны:

(См. также начальную школу)

- предложить что-либо, обосновав свое предложение;

- дать совет и адекватно отреагировать на совет, высказанный в свой адрес;

- выразить просьбу (пожелание, намерение) и обосновать ее;

- принять/отклонить просьбу, высказанную в свой адрес;

- выразить свою точку зрения (жалобу);

- побудить к чему-либо;

- уговорить в чем-либо;

- пригласить партнера по общению к совместным действиям и отреагировать на соответствующее приглашение в свой адрес;

- выражать сочувствие, симпатии, одобрение, восхищение, разочарование, страх и т.п. (вербально и невербально).

· 

	8. Научить делать описания и сообщения о чем-либо в рамках изученной тематики, с опорой на собственный опыт.


	3. Учащиеся способны:

(См. также начальную школу)

- описать в общих чертах/подробно лицо, предмет, собитие, пережитое;

- сообщить о своем мнении, позиции, проблемах, отношении к чему-либо/к кому-либо;

- сделать краткое сообщение по теме (обсуждаемой проблеме);

- прокомментировать что-либо;

- объяснить правила простой игры (маршрута и пр.) 



	9. Научить высказываться (логично и последовательно) и вести беседу об увиденном, прочитанном или услышанном.


	5. Учащиеся способны:

(См. также начальную школу; пп. 3 и 4 данного раздела: обучение аудированию и чтению)

- давать аргументированную характеристику кому-либо или чему-либо (например, герою текста);

- передавать содержание текста на финском языке;

- участвовать в дискуссиях и высказываться по поводу какого-либо фильма, книги, спектакля и т.п.




* См. подробнее: Программы для общеобразовательных учреждений. Немецкий язык для общеобразовательных школ с углублённым изучением немецкого языка. «Просвещение» Издательство МАРТ. М., 1998. 
2.6. Обучение чтению в основной школе (задачи обучения и коммуникативные умения)
	ЗАДАЧИ ОБУЧЕНИЯ


	ПРЕДПОЛАГАЕМЫЙ РЕЗУЛЬТАТ

	1. Научить понимать и передавать содержание письменного текста, который соответствует уровню развития учащихся и содержит информационный материал, включающий незначительное количество незнакомых слов:

- общее понимание;

- полное (детальное) понимание;

-выборочное понимание нужной/необходимой/интересующей информации. 


	1. Учащиеся способны прочитать текст, понять содержащуюся в нем  основную/полную/нужную (интересующую) информацию и отреагировать на нее:

1) Невербально:

см.начальную школу, а также

- оформить коллаж;

- выбрать (нарисовать) схемы к тесту;

- графически представить ход событий.

2) Вербально:

см.начальную школу, а также

- составить ассоциограмму к обсуждаемой в тексте проблеме;

- придумать рекламу по тематике текста;

- найти в тексте ключевые слова;

- передать содержание текста с опорой

на ключевые слова/план/ассоциограмму/
иллюстрацию/предварительно поставленные вопросы/выделенные смысловые части текста;

- самостоятельно пересказать текст без опор;

- заполнить пропуски в тексте, передающем краткое содержание прочитанного текста;

- определить логику, последовательность событий;

- прокомментировать факты/события.


	3. Научить определять идею/ проблему текста.


	2. Учащиеся способны прочитать текст, понять его проблематику и отреагировать на текст соответствующим образом:

- найти в тексте предложения/абзацы, характеризующие/описывающие поведение героя/эпизод;

- найти в тексте факты, аргументы, информацию, которые объясняют поведение героя, динамику развития его характера и пр.;

- найти в тексте места, раскрывающие замысел, идею автора;

- установить причинно-следственные связи в тексте;

- изменить текст, заменив его элементы.

	3. Научить творчески перерабатывать текст.


	3. Учащиеся способны точно и детально понять содержание прочитанного текста и отреагировать на него соответствующим образом:

- придумать новый заголовок к тексту;

- восстановить текст;

- придумать свое начало/конец текста;

- составить собственный текст по прочитанной тематике/заголовку текста;

- трансформировать текст (например, диалог в монолог);

- дополнить содержание текста новой информацией;

- составление сценария к тексту с последующей инсценировкой.



	4. Научить выражать свое отношение, мнение по поводу прочитанной в тексте информации.


	4. Учащиеся способны:
- представить собственную интерпретацию текста и прокомментировать ее;

- обоснованно (аргументировано) высказаться по поводу того, что нравится или не нравится в тексте;

- сравнить содержание двух текстов по одной проблеме и найти общее/различие;

- высказать собственную точку зрения по проблематике текста;

- составить краткую рецензию на текст;

- подготовить вопросы к автору текста.



* См. подробнее: Программы для общеобразовательных учреждений. Немецкий язык для общеобразовательных школ с углублённым изучением немецкого языка. «Просвещение» Издательство МАРТ. М., 1998. 
2.7. Обучение письму в основной школе (задачи обучения и коммуникативные умения)
	ЗАДАЧИ ОБУЧЕНИЯ
	ПРЕДПОЛАГАЕМЫЙ РЕЗУЛЬТАТ

	1. Развивать и совершенствовать навыки орфографии, сформированные в начальной школе.


	1. Учащиеся способны:

- быстро и точно устанавливать буквенно-звуковые соответствия;

- писать самостоятельно и графически правильно буквы, буквосочетания и слова;

- писать диктанты;

- делать выписки из текста.



	2. Научить выполнять письменные задания, пользуясь усвоенными графикой и орфографией.
	2. Учащиеся способны:

- выполнить письменно лексические и грамматические упражнения;

- составить подписи к рисункам;

- ответить письменно на вопросы по тексту;

- написать вопросы к тексту и по теме;

- составить план устного сообщения с ключевыми словами;

- составить ассоциограмму;

- составить список покупок;

- озаглавить смысловые отрезки текста и составить план прочитанного (услышанного);

- составить план и сделать выписки из текста по каждому пункту плана; 

- составить таблицу/схему по тексту;

- написать о … (в рамках изученных тем);

- сделать письменный пересказ текста;

- написать программу проведения какого-либо мероприятия;

- записать рецепт;

-написать меню;

- написать рецензию на книгу;

- заполнить анкету;

- заполнить бланк;

- написать приглашение;

- написать рекламный проспект мест проведения досуга.



	4. Научить писать поздравление зарубежному сверстнику с днем рождения, с национальным праздником.
	4. Учащиеся способны:

- поздравить зарубежного сверстника с праздником с опорой (без опоры) на поздравление-образец.



	5. Научить писать письмо зарубежному другу, используя все правила его оформления, в том числе и этикетные.
	5. Учащиеся способны:

- написать письмо в рамках изучаемой тематики с опорой (без опоры) на образец;

- правильно оформить конверт.




* См. Сафонова В.В. Программы общеобразовательных учреждений. Английский язык. Школа с углубленным изучением иностранных языков. 2-11 классы. Изд-во «Просвещение», 2005.
2.8. Коммуникативно-речевой репертуар письменной речи на финском языке в основной школе
	Тема
	Речевые образцы и языковой материал

	1. Оформление конверта письма

                          а) От кого (адрес отправителя)

                          б) Кому (адрес получателя)


	a) Eija Suomalainen

    Maanmittarintie 21

    90500 Oulu
    Suomi

b) Irina Vasiljeva

    Lososinskoje shosse -katu 10 (rakennus 2) - 84 

    Petroskoi

    185014

    Karjala Venäjä

    Mihail Artjuhov

    Nevskiprospekti 3-6

    Pietari

    191014

    Venäjä



	2. Письменные этикетные формы:

                          1) приветствие

                          2) обращение

                          3) представление себя

                          4) выражение благодарности

                          5) окончание письма
	1) Hei Laura! Moi Mikko! Leena!

2) Hei Hanna! Moi Matti! 

Rakas mummo!

Hyvä Jarmo! Arvoisa rouva Mäkinen!

3) Minun nimeni on Leena.

4) Paljon kiitoksia  kutsusta. 

Kiitti kortistasi.

5) Terveisin, Mirja.

    Ystävällisin terveisin, Pekka.

    Parhain terveisin, Minna.

    Terkkuja, Lilja.

    Hei-hei!

    Hei då!



	3. Оформление приглашения 
	Itsenäisyyspäivän juhla 5.12.2006.

Tervetuloa juhlimaan itsenäisyyspäivää Kirkkotorin koulutuskeskukseen (Asemakatu 5) maanantaina 5.12.2005 klo 13.00.
Ohjelmassa itsenäisyyspuhe, musiikkia ja pientä tarjoilua.


	4. Написание кулинарного рецепта
	Suvin uusi suklaadippi
1 tumma suklaalevy
1 tuubi sinappia
Pirkka-kaurakeksejä

Sulata suklaa vesihauteessa ja sekoita siihen sinappi. Dippaa sen jälkeen kaurakeksejä maukkaaseen dippiin. :) Mmmmm...

Miinan porkkana-pähkinäsalaatti
noin 1 dl suolapähkinöitä
1/2 prk raejuustoa
1 iso porkkana 

Raasta porkkana, lisää muut aineet joukkoon. Sekoita. Nami-nami!

См. http://www.yle.fi/ylex/arkisto/sivu.6.shtml


	5. Заполнение бланка
	 Запрос информации о движении поездов

VR Matkahaku: aikataulut
Aikataulut voimassa 02.09.2006 saakka
Ennakkoaikataulu 03.09.2006 - 
Mistä:                   Helsinki

Mihin:                  Tampere

Päivä:                   11.06.2006

Lähtöaika:            14.40.

Tuloaika:             18.40.

Haluan hakea:     Menomatkan 

                            Meno- ja paluumatkan


См. (www.vr.fi)



	6. Написание поздравительной открытки
	Ykä!

Päätin lähettää tämän kortin sinulle, ystäväni, kun koirani ei osaa lukea ...

Niina

Kissa on kiva, mutta mä oon sun kaveri!

Maija 



	7. Написание текстовых (sms) сообщений
	Suukkoa sinulle - olet tärkeä minulle!

Päkä
Hei kulta!

Mulla on ikävä sua.
Halataan kun tavataan!


	8. Составление текста рекламного характера 
	1) OPPILASKONSERTIT 

kevätlukukaudella 2005 Liperissä; 
Ma 28.2. klo 18.30 Penttilä-sali 
Ma 18.4. klo 18.30 Penttilä-sali 
To 28.4. klo 18.30 Opettajien konsertti, Penttilä-sali 
Ma 16.5. klo 18.30 Penttilä-sali 

Konserteissa esiintyvät musiikkiopistossa opiskelevat oppilaat. 
Tule ja koe musiikkiesitykset aidoimmillaan – ohjelma jaetaan ovella. 
Kaikkiin konsertteihin on vapaa pääsy. 
TERVETULOA!
2) Kohti Rokkia -tapahtuma

18.3. Huvitörmällä lähestytään kesän Ilosaarirockia Kohti Rokkia -tapahtumalla. Tapahtumassa esiintyvät Zen Café, Smak, Mc Pöly, Voltas, Katla sekä petroskoilaiset Myllärit ja Postronnim V. 
Musisointi alkaa Huvitörmällä klo 18.00. 

Ennakkolippujen myynti alkaa levykauppa Levy-Eskoilla 28.2.2005. Lipun hinta on 15 euroa. Joensuun Popmuusikot ry:n jäsenet pääsevät sisään 12 eurolla.

	9. Составление инструкций, памяток


	Ohjeita flunssaan sairastuneelle:
· Jää kotiin.

· Ota yksi aspiriini.

· Juo paljon kuumaa mehua.

· Pysy sängyssä.

· Nuku paljon. 

· Varaa aika lääkärille.


	10. Составление рецензии на книгу


	Kirja-arvostelu
Kirjan nimi: 

Tekijä:

Päähenkilöt:

Sivuhenkilöt:

Tapahtumapaikka:

Tapahtuma-aika:

Kirja kertoo (mistä?):

Paras kohta:

Kirja on mielestäni (millainen?): 


	11. Оформление записи в гостевой книге
	Hugo Simbergin näyttely
Kirjoita vieraskirjaan:

Näyttely oli ihan kiva ja mielen- 
kiintoinen, suosittelen sitä ystävilleni.

Näyttely oli hyvin onnistunut. Siellä oli paljon niin tuttuja kuin tuntemattomia 
teoksia. Mielestäni näyttely oli näkemisen 
arvoinen! 

Kotisivu Internetissä

Kirjoita vieraskirjaan:

Viesti: Kiitos mahtavista sivuista,jatka samaan malliin.

Vastaus: Kiitos sinulle vierailustasi, kiva kuulla, että löytyi tietoa. Tervetuloa uudestaan, mukavaa sekä lämmintä kesän jatkoa.



2.9. Контроль в обучении учащихся основной школы финскому языку
В основной школе возрастает роль контроля и оценивания достижений учащихся в овладении навыками и умениями общения на финском языке. Контроль становится не только неотъемлемой частью учебной деятельности учащихся, но и важным компонетом профессиональной деятельности учителя финского языка. 

Также как и в начальной школе объектами контроля обученности учащихся 5-9 классов финскому языку являются, «во-первых, знания, умения и навыки: а) реализации иноязычного усно-речевого общения, б) говорения, аудирования, чтения и письма как видов иноязычной речевой деятельности, в) использования фонетики, лексики, грамматики, во-вторых, тематика и проблемы, включая страноведческие и лингвострановедческие знания, социокультурный компонент, в третьих, общеучебные умения, учебная компетенция.» (Методика обучения …, 2004: 203). Необходимо отметить, что указанные объекты контроля предполагают использование адекватных способов их контроля и оценивания, среди которых могут быть:

- организация групповой беседы;

- организация управляемой беседы с двумя или группой учеников;

- проведение ролевой дискуссии;

- проведение ролевой игры;

- тестовые задания.

 Современное личностно-ориентированное языковое образование предусматривает непосредственное участие школьников в управлении процессом обучения, позволяя ученику осуществлять рефлексивную самооценку и выступать в позиции «контролера» собственного уровня владения иностранным языком. В этой связи появление Европейского языкового портфеля в России  может оказать положительное влияние на создание условий для обучения школьников технологиям самоконтроля с учетом потребностей и ожиданий самих учеников. 


Наряду с нововведениями востребованными остаются и традиционные виды контрольных заданий, которые предъявляются учащимся с целью контроля уровня сформированности навыков и умений владения инстранным языком. 

Виды контрольных заданий

	Объект контроля


	Вид контрольного задания
	Пример

	Умения в аудировании
	Множественный выбор

Свободный (открытый) ответ

Выполнение инструкций
	Выбери из списка ответов тот ответ, который соответствует содержанию текста.

Прослушай текст и дай развернутые ответы на вопросы по содержанию текста.

Прослушай текст и отметь на карте напрвление движения автобуса



	Умения в чтении
	Множественный выбор

Выбор «Верно-неверно»

Модифицированный клоуз-тест

Установление соответствия

Трансформация 

Интерпретация 
	Закончи предложение, выбрав правильный вариант.

Соответствуют ли утверждения содержанию текста. 

Заполни пропуски в тексте, используя слова из списка.

Расположи пункты плана в нужной последовательности, в соответствии с содержанием текста.

Измени перспективу повествования (например, с первого лица на третье)

Объясни поведение главного героя рассказа.



	Умения в письме
	Множественный выбор

Выбор «Верно-неверно»

Модифицированный клоуз-тест

Дифференцирование 

Письменное высказывание
	Выбери правильный вариант ответа на вопрос

Согласись или не согласись с утверждениями.

Замени  слова в предложениях синонимами.

Выпиши из текста слова, относящиеся к теме «Спорт».

Напиши о своем родном городе.

	Умения в монологической речи
	Трансформация

Устное высказывание
	Измени диалог в монологическое высказывание.

Подготовь выступление с представлением финского писателя, описанием его биографии и информированием о его книгах.



	Умения в диалогической речи
	Заполнение речевых «пузырьков»

Подстановка 

Конструирование


	Заполните речевые пузырьки подходящими репликами в соответствии с заданной ситуацией.

Подставьте подходящие по смыслу фрагменты репли, данные отдельным списком.

Завершите диалог, в котором полностью приводятся реплики только одного собеседника, а вместо реплик другого даются отдельные слова.

Обменяйтесь мнениями по поводу просмотренного фильма.

Расспроси друга о его предпочтениях в одежде.

Сценка «В кассе на железнодорожном вокзале». Разыграйте диалог между туристом и кассиром. Турист хочет купить билет до Хельсинки.


Критерии оценки

Говорение

Основными показателями уровня сформированности умений говорения на финском языке являются следующие параметры:

- наличие речевого намерения и его реализация;

- количество и разнообразие используемых языковых средств;

-относительная грамматическая правильность речи;

- относительно правильное произношение и соблюдение интонации;

- соответствие ситуации общения;

- соблюдение правил речевого этикета;

- количество слов (фраз) в сообщении;

- количество простых и сложных предложений (в монологическом высказывании) -     минимум 8-12 фраз;

- количество и объем реплик в диалоге – минимум 4-6 реплик с каждой стороны;

- употребление реплик-стимулов (в диалоге).

Аудирование

При определении уровня сформированности умений аудировать тексты на финском языке используются такие критерии как:

- объем воспринимаемого на слух текста ( длительность звучания 1,5–2 мин)

- скорость аудирования

- характер понимания содержания (фрагментарное, глобальное, детальное)

- характер структурно-языковых особенностей текста (наличие/отсутствие знакомого/незнакомого грамматического материала, наличие/отсутствие знакомого/незнакомого лексического материала)

Чтение

 
Критериями оценки практического владения умениями чтения являются:

- объем воспринимаемого зрительно  текста (до 600 слов) 

- скорость чтения

- характер понимания содержания (фрагментарное, глобальное, детальное)

-характер структурно-языковых особенностей текста (наличие/отсутствие знакомого/незнакомого грамматического материала, наличие/отсутствие знакомого/незнакомого лексического материала)

Уровень владения умениями чтения вслух оценивается по следующим параметрам (см. Программу по финскому языку для начальной школы): 

- правильное произношение читаемых слов;

- темп чтения;

- соблюдение ударения в словах; 

- соблюдение логического ударения (смысловой паузации во фразе);

- соблюдение правильной интонации;

-понимание прочитанного

Письмо

Показателями сформированности умений письма являются:

- степень соответствия письменного высказывания речевому намерению, теме и ситуации общения;

- качество языковой стороны письменного текста;

- объем письменного высказывания; 

-степень самостоятельности в выполнении письменных заданий.

2.10. Общеевропейская система определения уровней владения иностранным языком: Уровень допороговый А2

Общая характеристика уровня

	 Элементарное

владение
	А2 
	Понимаю отдельные предложения и часто встречающиеся выражения связанные с основными сферами жизни (например, основные сведения о себе и членах своей семьи, покупках, устройстве на работу и т.п.). Могу выполнить задачи, связанные с простым обменом информации на знакомые или бытовые темы. В простых выражениях могу рассказать о себе, своих родных и близких, описать основные аспекты повседневной жизни.


Характеристика уровня владения видами речевой деятельности

	Понимание 
	Аудиро-
вание
	Я понимаю отдельные фразы и наиболее употребительные слова в высказываниях, касающихся важных для меня тем (например, основную информацию о себе и своей семье, о покупках, о месте, где живу, о работе). Я понимаю, о чем идет речь в простых, четко произнесенных и небольших по объему сообщениях и объявлениях.

	
	Чтение
	Я понимаю очень короткие простые тексты. Я могу найти конкретную, легко предсказуемую информацию в простых текстах повседневного общения: в рекламах, проспектах, меню, расписаниях. Я понимаю простые письма личного характера.

	Говорение 
	Диалог
	Я умею общаться в простых типичных ситуациях, требующих непосредственного обмена информацией в рамках знакомых мне тем и видов деятельности. Я могу поддерживать предельно краткий разговор на бытовые темы, и все же понимаю недостаточно, чтобы самостоятельно вести беседу.

	
	Монолог
	Я могу, используя простые фразы и предложения, рассказать о своей семье и других людях, условиях жизни, учебе, настоящей или прежней работе.

	Письмо 
	Письмо
	Я умею писать простые короткие записки и сообщения. Я могу написать несложное письмо личного характера (например, выразить кому-либо свою благодарность за что-либо).


* См. Гальскова Н.Д., Никитенко З.Н. Теория и практика обучения иностранным языкам. Начальная школа: Методическое пособие. – М.: Айрис-пресс, 2004. – 240 с.

2.11. Лексический минимум для основной школы (5-7 классы)
(400 единиц).

1. Aamupäivä.

2. Ahven.

3. Ajaa.

4. Allerginen.

5. Aloittaa.

6. Asukas.

7. Auki.

8. Aukio. 

9. Avain.

10. CD-soitin.

11. Eilen. 

12. Eläke.

13. Englanti.

14. Enemmän.

15. Eno.

16. Erota.

17. Esiintyä.

18. Eteenpäin.

19. Eteinen.

20. Etsiä.

21. Euroopan Unioni.

22. Flunssa.

23. Haista.

24. Halpa.

25. Harjoitukset.

26. Heittää. 

27. Hevonen.

28. Hiiri.

29. Hillo.

30. Hinta.

31. Hirvi.

32. Hissi.

33. Historia.

34. Hius, hiukset. 

35. Hopea.

36. Hotelli.

37. Huomenna. 

38. Huonekalut.

39. Huuli. 

40. Hymyillä.

41. Hypätä.

42. Häiritä.

43. Hävettää.

44. Ikä.

45. Ilma.

46. Ilman.

47. Ilmestyä.

48. Ilmoitus. 

49. Iltapäivä. 

50. Insinööri.

51. Itsenäinen.

52. Itä.

53. Itämeri.

54. Jaksaa.

55. Joka.

56. Joukkue. 

57. Jouluaatto.

58. Juhannus.

59. Jutella.

60. Jälkiruoka.

61. Järjestää. 

62. Jättää.

63. Jääkaappi.

64. Kahdeksas.

65. Kahvi.

66. Kallis.

67. Kansalainen. 

68. Kansallinen.

69. Kansanperinne. 

70. Kansio. 

71. Kapea.

72. Karpalo.

73. Kasvattaa.

74. Kasvihuone. 

75. Kasvimaa. 

76. Kasvissyöjä.

77. Kattaa.

78. Katto.

79. Kaulaliina.

80. Kauppatori.  

81. Kaupunginosa. 

82. Kaura.

83. Keittää.

84. Keskellä.

85. Keskustella.

86. Kestää.

87. Kieltää. 

88. Kihara.

89. Kiinni.

90. Kiinnostua. 

91. Kiire.

92. Kilpailut. 

93. Kirjallisuus.

94. Kirkko.

95. Kiusata.

96. Kohtelias.

97. Kokeilla.

98. Koko. 

99. Konsertti.

100. Koripallo. 

101. Korjata.

102. Korkea.

103. Kotka. 

104. Kotoisin.

105. Kouluaine.

106. Kuitti.

107. Kukkapenkki. 

108. Kuljettaja.

109. Kulma.

110. Kulmakarvat.

111. Kulta.

112. Kumi. 

113. Kumpi?

114. Kunnossa. 

115. Kuolla.

116. Kuu.

117. Kuudes.

118. Kuukausi.

119. Kuulla.

120. Kuulua.

121. Kuunnella. 

122. Kuvaamataito.

123. Kylpyamme.

124. Kylässä. 

125. Kymmenes.

126. Kynttilä.

127. Kännykkä. 

128. Käsityö. 

129. Käyttää.

130. Käytävä.

131. Kääntyä.

132. Käärme.

133. Laatokka.

134. Lahjoittaa.

135. Laiha.

136. Lainata. 

137. Laittaa.

138. Lakka.

139. Lamppu.

140. Laskea.

141. Lasketella.

142. Laskiainen.

143. Lehmä.

144. Leijona. 

145. Leikata. 

146. Leivos.
147. Lentopallo. 

148. Lettu.

149. Leveä.

150. Liesi.

151. Lihapulla.

152. Lihava.

153. Liikennevalot.

154. Liikkua.

155. Liimata.

156. Linja-auto.

157. Lippu.

158. Lisäksi.

159. Lisätä.

160. Liukas. 

161. Lohi.

162. Loppua.

163. Luistimet.

164. Lukujärjestys. 

165. Lumiukko.

166. Luonne.

167. Luonto.

168. Länsi.

169. Lääke.

170. Löyly. 

171. Löytää.

172. Maalata.

173. Maanviljelijä.

174. Maatila.

175. Maha.

176. Maistua. 

177. Makea.  

178. Matala.

179. Matematiikka.

180. Matka.

181. Meri.

182. Mielestäni.

183. Mies.

184. Miksi?

185. Miljoona.

186. Miten?

187. Mukaan.

188. Murot.

189. Museo.

190. Mutta.

191. Muumipeikko.

192. Muuttaa. 

193. Myrsky. 

194. Mänty.

195. Naapuri.

196. Nainen.

197. Nakki.

198. Napapiiri.

199. Nauhuri.

200. Naulakko.

201. Nauttia.

202. Netti.

203. Niin.

204. Nojatuoli.

205. Nolla.

206. Nostaa.

207. Nuo.

208. Nähdä.

209. Nähtävyys.

210. Nämä.

211. Näytelmä.

212. Näyttely.

213. Odottaa.

214. Ohjelma.

215. Ohut.

216. Onkia. 

217. Onnellinen. 

218. Onnistua.

219. Opas.

220. Osallistua. 

221. Otsa.

222. Paikka. 

223. Paksu. 

224. Pala.

225. Palaa.

226. Palauttaa.

227. Palkinto.

228. Pankki.

229. Partiolainen.

230. Parveke.

231. Patsas.

232. Peili.

233. Peittää.

234. Peli.

235. Pelto.

236. Pelätä.

237. Pensas.

238. Pentu.

239. Perunalastut.

240. Perustaa.

241. Pesukone. 

242. Piano.

243. Piirretyt. 

244. Pikku.

245. Pilvi.

246. Pinta-ala.

247. Piparkakku.

248. Pipo.

249. Pohjanlahti.

250. Poimia.

251. Pois.

252. Polkupyörä.

253. Polvi.

254. Poski.

255. Pudota.

256. Puisto.

257. Pulla.

258. Punajuuri.

259. Puolukka.

260. Puro.

261. Purra.  

262. Puutarha. 

263. Pysähtyä.

264. Pysäkki.

265. Pyyhe.

266. Pyyhkiä. 

267. Pähkinä.

268. Päiväkoti.

269. Pääsiäinen. 

270. Pölynimuri. 

271. Rahka.

272. Raitiovaunu.

273. Rakas.

274. Rakentaa.

275. Rappu. 

276. Rautatieasema.

277. Revontulet. 

278. Riidellä.

279. Rikas. 

280. Rinta.

281. Ripustaa. 

282. Risteys.

283. Ruma.

284. Ruoho.

285. Ruokkia. 

286. Ryhmä.

287. Räntä.

288. Saamelainen. 

289. Saapua.

290. Saari.

291. Saippua.

292. Sairastua. 

293. Sakset. 

294. Salaatti.
295. Salama.

296. Sama.

297. Sammuttaa.

298. Sateenvarjo.

299. Saunavasta.

300. Seitsemäs.

301. Setä.

302. Sika.

303. Silittää.

304. Silitysrauta.

305. Silmälasit.

306. Silta. 

307. Sipuli.

308. Sisar.

309. Sisällä.

310. Sivu.

311. Sohva.

312. Soittaa (pianoa).

313. Sopia.

314. Sormi. 

315. Sotkuinen. 

316. Sukka.

317. Sukkahousut.

318. Sukset.

319. Sukulainen.

320. Sumu. 

321. Suo.

322. Suojella.

323. Suomenlahti.

324. Suora.

325. Surullinen. 

326. Suuttua.

327. Sydän.

328. Sytyttää.

329. Sähkö.
330. Sämpylä.

331. Särkeä.

332. Sääski.

333. Taivas.

334. Tarjota. 

335. Tasavalta. 

336. Tehdas.

337. Tekstiviesti.

338. Terveyskeskus.

339. Tie.

340. Toissapäivänä.

341. Toivoa.

342. Toivottaa.

343. Tosi.

344. Tuhat.

345. Tulkki.

346. Tulla (joksikin).

347. Tuntea.

348. Tuoksua.

349. Tuore.
350. Tussi. 

351. Tutustua.

352. Tykätä.

353. Tytär.

354. Työläinen.

355. Työntää.

356. Tähti.

357. Täti.

358. Täyttää.

359. Uimahalli.

360. Ukkonen.

361. Unohtaa.

362. Urheilukenttä.

363. Uskoa. 

364. Uusi.

365. Vaakuna. 

366. Vadelma.

367. Vaihtaa.

368. Vaimo.

369. Valehdella.

370. Valita. 

371. Valo.

372. Vapaa-aika. 

373. Vappu. 

374. Varata.

375. Varis.

376. Varoa.

377. Varrella. 

378. Varvas.

379. Vene.

380. Verhot. 

381. Veri.

382. Verryttelypuku.

383. Vetää.

384. Vienanmeri. 

385. Vihainen. 

386. Vihannekset.

387. Vihata.

388. Viides.

389. Viihtyä.

390. Viikonloppu.

391. Viinimarja.

392. Viulu.

393. Vuode.

394. Välipala.

395. Yhdeksäs.

396. Yliopisto.

397. Yllä. 

398. Ympäristö. 

399. Ympäri.

400. Yskä.

2.12. Русско-финский словник.

1. Автобус рейсовый. Linja-auto.

2. Аллергик. Allerginen.

3. Альбом. Kansio. 

4. Английский язык. Englanti.

5. Балкон. Parveke.

6. Балтийское море. Itämeri.

7. Банк. Pankki.

8. Банный веник. Saunavasta.

9. Баскетбол. Koripallo. 

10. Бассейн. Uimahalli.

11. Без. Ilman.

12. Белое море. Vienanmeri. 

13. Беседовать. Jutella.

14. Блин. Lettu.

15. Богатый. Rikas. 

16. Болеть. Särkeä.

17. Болото. Suo.

18. Больше. Enemmän.

19. Ботнический залив. Pohjanlahti.

20. Бояться. Pelätä.

21. Брать взаймы, одалживать. Lainata. 

22. Брови. Kulmakarvat.

23. Бронировать, забронировать. Varata.

24. Бросать, бросить. Heittää. 

25. Брусника. Puolukka.

26. Булочка. Sämpylä.

27. Буря. Myrsky. 

28. Быть родом откуда-либо. Kotoisin.

29. Быть частью чего-либо. Kuulua.

30. В гостях. Kylässä. 

31. Вдобавок, к тому же. Lisäksi.

32. В порядке. Kunnossa. 

33. Ванна. Kylpyamme.

34. Варенье. Hillo.

35. Варить, сварить. Keittää.

36. Вегетарианец. Kasvissyöjä.

37. Вежливый. Kohtelias.

38. Велосипед. Polkupyörä.

39. Верить. Uskoa. 

40. Вешалка. Naulakko.

41. Вешать, повесить (на гвоздь и т.д.). Ripustaa. 

42. Видеть. Nähdä.

43. Вместе,  с собой. Mukaan.

44. Внутри. Sisällä.

45. Водитель. Kuljettaja.

46. Возвращать, вернуть. Palauttaa.

47. Воздух. Ilma.

48. Возраст. Ikä.

49. Вокруг. Ympäri.

50. Волейбол. Lentopallo. 

51. Волос, волосы. Hius, hiukset. 

52. Ворона. Varis.

53. Восток. Itä.

54. Восьмой. Kahdeksas.

55. Вперёд. Eteenpäin.

56. Вторая половина дня. Iltapäivä. 

57. Вчера. Eilen. 

58. Выбирать, выбрать. Valita. 

59. Выпечка, булка. Pulla.

60. Выращивать. Kasvattaa.

61. Высокий. Korkea.

62. Выставка. Näyttely.

63. Выступать, выступить. Esiintyä.

64. Вытирать, вытереть. Pyyhkiä. 

65. Герб. Vaakuna. 

66. Гид. Opas.

67. Гладить. Silittää.

68. Гореть. Palaa.

69. Гостиница. Hotelli.

70. Гражданин. Kansalainen. 

71. Грипп. Flunssa.

72. Гроза, гром. Ukkonen.

73. Грудь. Rinta.

74. Группа. Ryhmä.

75. Грустный. Surullinen. 

76. Грязный. Sotkuinen. 

77. Губа. Huuli. 

78. Дарить, подарить. Lahjoittaa.

79. Двигаться. Liikkua.

80. Девятый. Yhdeksäs.

81. Десерт. Jälkiruoka.

82. Десятый. Kymmenes.

83. Детский сад. Päiväkoti.

84. Дешёвый. Halpa.

85. Диван. Sohva.

86. Длиться (по времени). Kestää.

87. Добавлять, добавить. Lisätä.

88. Дорога, путешествие. Matka.

89. Дорога. Tie.

90. Дорогой. Kallis.

91. Достопримечательность. Nähtävyys.

92. Дочь. Tytär.

93. Дядя (брат мамы). Eno.

94. Дядя (брат отца). Setä.

95. Европейский Союз. Euroopan Unioni.

96. Ехать (на автомобиле), вести машину.Ajaa.

97. Ждать. Odottaa.

98. Желать, пожелать (чего-либо). Toivottaa.

99. Железнодорожный вокзал. Rautatieasema.

100. Жена. Vaimo.

101. Женщина. Nainen.

102. Живот. Maha.

103. Житель. Asukas.

104. Заболеть. Sairastua. 

105. Забывать, забыть. Unohtaa.

106. Завод. Tehdas.

107. Завтра. Huomenna. 

108. Зажигать, зажечь. Sytyttää.

109. Заканчиваться, закончиться. Loppua.

110. Закрыто. Kiinni.

111. Запад. Länsi.

112. Запрещать, запретить. Kieltää. 

113. Защищать. Suojella.

114. Звезда. Tähti.

115. Зеркало. Peili.

116. Змея. Käärme.

117. Знакомиться, познакомиться. Tutustua.

118. Золото. Kulta.

119. Зонтик. Sateenvarjo.

120. Иванов день. Juhannus.

121. Игра. Peli.

122. Играть (на пианино).Soittaa (pianoa).

123. Иметь какой-либо вкус. Maistua. 

124. Инженер. Insinööri.

125. Интересоваться. Kiinnostua. 

126. Интернет. Netti.

127. Искать. Etsiä.

128. Исполниться (о возрасте). Täyttää.

129. Использовать. Käyttää.

130. Исправлять, исправить. Korjata.

131. Испытывать чувство стыда. Hävettää.

132. История. Historia.

133. Как? Miten?

134. Кататься с горы на лыжах. Lasketella.

135. Кашель. Yskä.

136. Клеить, приклеить. Liimata.

137. Клумба. Kukkapenkki. 

138. Клюква. Karpalo.

139. Ключ. Avain.

140. Колготки. Sukkahousut.

141. Колено. Polvi.

142. Команда спортивная. Joukkue. 

143. Конец недели, выходные. Viikonloppu.

144. Концерт. Konsertti.

145. Коньки. Luistimet.

146. Коридор. Käytävä.

147. Кормить. Ruokkia. 

148. Корова. Lehmä.

149. Котлета. Lihapulla.

150. Который из двух? Kumpi?

151. Который. Joka.

152. Кофе. Kahvi.

153. Красить, покрасить. Maalata.

154. Кресло. Nojatuoli.

155. Кровь. Veri.

156. Крыша, потолок. Katto.

157. Кудрявый. Kihara.

158. Кусать, укусить. Purra.  

159. Кусок, кусочек. Pala.

160. Куст. Pensas.

161. Ладога. Laatokka.

162. Лампа. Lamppu.

163. Лгать, обманывать. Valehdella.

164. Лев. Leijona. 

165. Лекарство. Lääke.

166. Литература. Kirjallisuus.

167. Лифт. Hissi.

168. Лоб. Otsa.

169. Ловить рыбу на удочку. Onkia. 

170. Лодка. Vene.

171. Лосось. Lohi.

172. Лось. Hirvi.

173. Лошадь. Hevonen.

174. Лук. Sipuli.

175. Луна, месяц. Kuu.

176. Лыжи. Sukset.

177. Любимый. Rakas.

178. Любить. Tykätä.

179. Магнитофон. Nauhuri.

180. Маленький. Pikku.

181. Малина. Vadelma.

182. Масленица. Laskiainen.

183. Математика. Matematiikka.

184. Мебель. Huonekalut.

185. Менять, поменять. Vaihtaa.

186. Место. Paikka. 

187. Месяц. Kuukausi.

188. Мешать, беспокоить. Häiritä.

189. Миллион. Miljoona.

190. Мобильный телефон. Kännykkä. 

191. Мокрый снег. Räntä.

192. Молния. Salama.

193. Море. Meri.

194. Морошка. Lakka.

195. Мост. Silta. 

196. Мочь, быть в состоянии сделать что-либо. Jaksaa.

197. Мошка. Sääski.

198. Мужчина. Mies.

199. Музей. Museo.

200. Мультфильмы. Piirretyt. 

201. Муми-тролль. Muumipeikko.

202. Мучить. Kiusata.

203. Мыло. Saippua.

204. Мышь. Hiiri.

205. На (улице). Varrella. 

206. Награда, приз. Palkinto.

207. Над. Yllä. 

208. Найти. Löytää.

209. накрывать, накрыть (на стол). Kattaa.

210. Накрывать, накрыть (чем-либо что-либо). Peittää.

211. Народная традиция. Kansanperinne. 

212. Наслаждаться (едой, напитком). Nauttia.

213. Национальный. Kansallinen.

214. Начать, начинать. Aloittaa.

215. Небо. Taivas.

216. Независимый, самостоятельный. Itsenäinen.

217. Некрасивый. Ruma.

218. Ненавидеть. Vihata.

219. Низкий. Matala.

220. Но. Mutta.

221. Новый. Uusi.

222. Ножницы. Sakset. 

223. Ноль. Nolla.

224. Носок. Sukka.

225. Облако. Pilvi.

226. Объявление. Ilmoitus. 

227. Овёс. Kaura.

228. Овощи. Vihannekset.

229. Огород. Kasvimaa. 

230. Окружающая среда. Ympäristö. 

231. Окунь. Ahven.

232. Опускать, опустить. Laskea.

233. Организовывать, организовать. Järjestää. 

234. Орёл. Kotka. 

235. Орех. Pähkinä.

236. Основать. Perustaa.

237. Оставлять, оставить. Jättää.

238. Останавливаться, остановиться. Pysähtyä.

239. Остановка. Pysäkki.

240. Остерегаться. Varoa.

241. Остров.Saari.

242. Открыто. Auki.

243. Очки. Silmälasit.

244. Падать, упасть. Pudota.

245. Палец ноги. Varvas.

246. Палец руки. Sormi. 

247. Памятник. Patsas.

248. Пар (в сауне). Löyly. 

249. Парк. Puisto.

250. Пасха. Pääsiäinen. 

251. Пахнуть (дурно). Haista.

252. Пахнуть (приятно). Tuoksua.

253. Пенсия. Eläke.

254. Первая половина дня. Aamupäivä.

255. Первое мая (праздник в Финляндии). Vappu. 

256. Переводчик (устный). Tulkki.

257. Переезжать, переехать. Muuttaa. 

258. Перекрёсток. Risteys.

259. Перечный пряник. Piparkakku.

260. Пианино. Piano.

261. Пирожное. Leivos.
262. Плита (на кухне). Liesi.

263. Площадь (в кв. км). Pinta-ala.

264. Площадь. Aukio. 

265. Поворачиваться, повернуться. Kääntyä.

266. Погасить. Sammuttaa.

267. Поднимать, поднять. Nostaa.

268. Подходить, годиться. Sopia.

269. Подъезд. Rappu. 

270. Позавчера. Toissapäivänä.

271. Полдник. Välipala.

272. Поле. Pelto.

273. Поликлиника (в Финляндии). Terveyskeskus.

274. Полный, толстый. Lihava.

275. Полотенце. Pyyhe.

276. Полярный круг. Napapiiri.

277. По-моему. Mielestäni.

278. Посреди, посередине. Keskellä.

279. Поставить, прикрепить. Laittaa.

280. Постель. Vuode.

281. Почему? Miksi?

282. Появиться, появляться. Ilmestyä.

283. Правда. Tosi.

284. Прибывать, прибыть. Saapua.

285. Примерять, примерить, попробовать. Kokeilla.

286. Природа. Luonto.

287. Прихожая. Eteinen.

288. Программа. Ohjelma.

289. Проигрыватель CD. CD-soitin.

290. Прочь, вон. Pois.

291. Прыгнуть, прыгать. Hypätä.

292. Прямой. Suora.

293. Пылесос. Pölynimuri. 

294. Пятый. Viides.

295. Рабочий. Työläinen.

296. Развестись. Erota.

297. Разговаривать о чём-либо, обсуждать. Keskustella.

298. размер. Koko. 

299. Район города. Kaupunginosa. 

300. Расписание уроков. Lukujärjestys. 

301. Резать, отрезать. Leikata. 

302. Резинка, резина. Kumi. 

303. Республика. Tasavalta. 

304. Рисование (предмет в школе). Kuvaamataito.

305. Родственник. Sukulainen.

306. Рождественский сочельник. Jouluaatto.

307. Ручей. Puro.

308. Ручной труд (предмет в школе), рукоделие. Käsityö. 

309. Рынок, рыночная площадь. Kauppatori.  

310. Саам, саамский. Saamelainen. 

311. Сад. Puutarha. 

312. Салат. Salaatti.
313. Свежий. Tuore.
314. Свёкла. Punajuuri.

315. Свет. Valo.

316. Светофор. Liikennevalot.

317. Свеча. Kynttilä.

318. Свинья. Sika.

319. Свободное время. Vapaa-aika. 

320. Северное сияние. Revontulet. 

321. Седьмой. Seitsemäs.

322. Сердитый, злой. Vihainen. 

323. Сердиться. Suuttua.

324. Сердце. Sydän.

325. Серебро, серебряный. Hopea.

326. Сестра. Sisar.

327. Скаут. Partiolainen.

328. Скользкий. Liukas. 

329. Скрипка. Viulu.

330. Сладкий. Makea.  

331. Слушать. Kuunnella. 

332. Слышать. Kuulla.

333. Смородина. Viinimarja.

334. СМС. Tekstiviesti.

335. Снеговик. Lumiukko.

336. Собирать (ягоды, грибы). Poimia.

337. Соревнования. Kilpailut. 

338. Сориться. Riidellä.

339. Сосед. Naapuri.

340. Сосиска. Nakki.

341. Сосна. Mänty.

342. Спектакль. Näytelmä.

343. Спешка. Kiire.

344. Спортивная площадка. Urheilukenttä.

345. Спортивный костюм. Verryttelypuku.

346. Стать (кем-либо). Tulla (joksikin).

347. Стиральная машина. Pesukone. 

348. Страница. Sivu.

349. Строить, построить. Rakentaa.

350. Счастливый. Onnellinen. 

351. Так. Niin.

352. Такой же. Sama.

353. Творог. Rahka.

354. Те. Nuo.

355. Теплица. Kasvihuone. 

356. Тётя. Täti.

357. Толкать, толкнуть. Työntää.

358. Толстый. Paksu. 

359. Тонкий. Ohut.

360. Трава. Ruoho.

361. Трамвай. Raitiovaunu.

362. Тренировка. Harjoitukset.

363. Туман. Sumu. 

364. Тысяча. Tuhat.

365. Тянуть, потянуть. Vetää.

366. Угол (улиц). Kulma.

367. Угощать, предлагать. Tarjota. 

368. Удастся. Onnistua.

369. Узкий. Kapea.

370. Улыбаться, улыбнуться. Hymyillä.

371. Умереть. Kuolla.

372. Университет. Yliopisto.

373. Утюг. Silitysrauta.

374. Участвовать. Osallistua. 

375. Ферма. Maatila.

376. Фермер, земледелец. Maanviljelijä.

377. Финский залив. Suomenlahti.

378. Флаг. Lippu.

379. Фломастер. Tussi. 

380. Характер. Luonne.

381. Хлопья (кукурузные и др.). Murot.

382. Холодильник. Jääkaappi.

383. Хотеть, желать. Toivoa.

384. Худой. Laiha.

385. Цена. Hinta.

386. Церковь. Kirkko.

387. Чек. Kuitti.

388. Чипсы. Perunalastut.

389. Чувствовать себя хорошо (где-либо). Viihtyä.

390. Чувствовать. Tuntea.

391. Шапочка. Pipo.

392. Шарф. Kaulaliina.

393. Шестой. Kuudes.

394. Широкий. Leveä.

395. Школьный предмет. Kouluaine.

396. Шторы. Verhot. 

397. Щека. Poski.

398. Щенок. Pentu.

399. Электричество. Sähkö.

400. Эти. Nämä.

2.13. Лексический минимум для основной школы (8-9 классы)

(300 единиц).

1. Aihe.

2. Aiheuttaa.

3. Aikuinen.

4. Ala.

5. Alue.

6. Arka.

7. Arvostaa.

8. Ase.

9. Aste.

10. Asukasluku.

11. Eduskunta.

12. Elinikä.

13. Elämäntavat.

14. Ennätys.

15. Entisöidä.

16. Erikoistua.

17. Esine.

18. Esitelmä.

19. Esittää.

20. Estyä.

21. Että.

22. Evankelisluterilainen.

23. Globaali.

24. Hakea.

25. Hallita.

26. Hallitus.

27. Harvinainen.

28. Hautajaiset.

29. Havupuu.

30. Heikentää.

31. Herra.

32. Hiljainen.

33. Huipputeknologia.

34. Huomio.

35. Huumeet.

36. Hyväksyä.

37. Hyödyntää.

38. Hyökätä.

39. Hävittää.

40. Häät.

41. Ilmainen.

42. Ilmakehä.

43. Ilmasto.

44. Ilmiö.

45. Ilves.

46. Imppaus.

47. Innoittaa.

48. Jatkosota.

49. Jo.

50. Johtaa.

51. Jokainen.

52. Jos.

53. Joukkotuhoase.

54. Julistaa.

55. Julkaista.

56. Julkinen.

57. Juuri.

58. Jälkeen.
59. Jäsen.
60. Jäte.

61. Kaakko, kaakkois-.

62. Kaamos.

63. Kaatopaikka.

64. Kallio.

65. Kansainvälinen.

66. Kansainvälistyä.

67. Kansallispuisto.

68. Kansallisuus.

69. Kansanedustaja.

70. Kanssakäyminen.

71. Karjatalous.

72. Kasvihuoneilmiö.

73. Kausi.

74. Kehittyä.
75. Kehittää.
76. Keksiä.

77. Kertomus.

78. Keskimääräinen.

79. Kirjastonhoitaja.

80. Klassinen.

81. Koe.

82. Koillinen, koillis-.

83. Koska.

84. Kristitty.

85. Kulttuuri.

86. Kuluttaa.

87. Kun.

88. Kunta.

89. Kunto.

90. Kustantamo.

91. Kuvanveisto.

92. Laatu.

93. Lahjakas.

94. Lahti.

95. Laji.

96. Lakata.

97. Laki.

98. Lasku.

99. Lavastus, lavasteet.

100. Levikki.

101. Levitä.

102. Liittovaltio.

103. Likaantua.

104. Lounas, lounais-.

105. Lukematon.

106. Luku (1900-luku).

107. Lukuvuosi.

108. Luoda.

109. Luode, luoteis-.

110. Luomistyö.

111. Luonnonsuojelu.

112. Luottaa.

113. Luovuttaa.

114. Lähde.

115. Lähtien.

116. Lämmetä.

117. Lämpötila.

118. Lävistys.
119. Lääni.
120. Maailma.
121. Maailmankuulu.
122. Maakunta.
123. Maalaustaide.
124. Maanjäristys.

125. Maaseutu.

126. Maisema.

127. Maksullinen.

128. Maksuton.

129. Meikata.

130. Menestys.

131. Menettää.

132. Mennä naimisiin.

133. Mestaruus.

134. Mielenkiintoinen.

135. Miellyttää.

136. Monimuotoisuus.

137. Muoti.

138. Muotoilu.

139. Muotokuva.

140. Myöntää.

141. Myös.

142. Naamiaiset.

143. Neliökilometri.

144. Neuvostoliitto.

145. Neuvottelut.

146. Niemi.

147. Norppa.

148. Noudattaa.

149. Numero.

150. Nyt.

151. Näköala.

152. Näytös.

153. Ohjaaja.

154. Ohjelmisto.

155. Oikeus.

156. Olla näytteillä.

157. Olympialaiset.

158. Onnettomuus.

159. Oppiaine.

160. Ortodoksinen.

161. Ottelu.

162. Paikallinen.

163. Paitsi.

164. Palvella.

165. Perinne.

166. Perintö.

167. Peruskoulu.

168. Perusopetuksen päättötodistus.

169. Perustuslaki.

170. Pettää.

171. Peura.

172. Polttaa.
173. Presidentti.

174. Päihde.

175. Päästöt.

176. Päättää.

177. Raaka-aine.

178. Raja.

179. Rangaista.

180. Rauha.

181. Rauhoittaa.

182. Rehellinen.

183. Rikkoa.

184. Rikollisuus.

185. Rohkea.

186. Rouva.

187. Ruis.

188. Runoilija.

189. Runous.

190. Saasteet.

191. Saavutus.

192. Salapoliisiromaani.

193. Salmi.

194. Sammal.

195. Satelliitti.

196. Seisova pöytä.

197. Seura.

198. Seurata.

199. Seutu.

200. Sielu.

201. Siksi.

202. Sisarukset.

203. Sivistys.

204. Solmia.

205. Sota.

206. Suhde.

207. Suhtautua.

208. Suositella.

209. Suostua.

210. Suunta.

211. Syntymämerkki.

212. Säilyttää.

213. Säteily.

214. Säveltää.

215. Sääli.

216. Sääntö.

217. Säätiö.

218. Säätää.

219. Taas.

220. Taistella.

221. Takaisin.

222. Takia.
223. Talkoot.
224. Talous.
225. Talvisota.

226. Tapa.
227. Tapahtuma.

228. Tappaa.

229. Tarjota.
230. Tarkoittaa.
231. Tarttuva tauti.

232. Tatuointi.

233. Teini-ikäinen.

234. Tentti.
235. Teollisuus.
236. Teos.

237. Terrorismi.
238. Terveellinen.
239. Tietokanta.

240. Tilata.

241. Todistus.

242. Torni.

243. Tuhota.

244. Tulostaa.

245. Tulva.

246. Tunnelma.

247. Tunnettu.

248. Tuomari.

249. Tuonti.

250. Tuotanto.

251. Tuottaa.

252. Tupakointi.

253. Turkiseläin.

254. Turmella.

255. Turvallisuus.

256. Tutkimus.

257. Tyytyväinen.
258. Uhanalainen.

259. Uhata.

260. Ujo.
261. Ulkonäkö.
262. Usein.

263. Uskonto.

264. Vaalit.

265. Vaara.

266. Vaarallinen.

267. Vaatimaton.

268. Vahinko.

269. Vaikuttaa.

270. Vakaa.

271. Valinnainen.

272. Valittaa.

273. Valmistaa.

274. Valtio.

275. Varata.

276. Varten.
277. Vastustuskyky.
278. Vastuu.
279. Vehnä.

280. Veistos.

281. Velvollisuus.

282. Vienti.

283. Vieraanvarainen.

284. Vierailla.

285. Vierailu.

286. Viettää.

287. Viihde.

288. Viljelyskasvi.

289. Virallinen.

290. Voittaa.

291. Ydinvoimala.

292. Yhteiskunta.

293. Yhteys.

294. Yhtiö.

295. Yksinäinen.

296. Yksityinen.

297. Ylittää.
298. Ylläpitää.
299. Ympäristönsuojelu.

300. Ystävyys.

2.14. Русско-финский словник для основной школы (8-9 классы) (300 единиц)
1. Атмосфера (общее настроение). Tunnelma.

2. Атмосфера. Ilmakehä.
3. Атомная электростанция. Ydinvoimala.

4. База данных. Tietokanta.

5. Башня. Torni.

6. Безопасность. Turvallisuus.

7. Бесплатный. Ilmainen.
8. Бесплатный. Maksuton.

9. Бесчисленный. Lukematon.

10. Библиотекарь. Kirjastonhoitaja.
11. Бороться. Taistella.

12. Брать под охрану (растение, животный вид). Rauhoittaa. 

13. Братья и сёстры. Sisarukset.

14. Бронировать. Varata.

15. Быть представленным в экспозиции (музея). Olla näytteillä.

16. Вдохновлять. Innoittaa.
17. Век, столетие. Luku (1900-luku).

18. Вероисповедание, религия. Uskonto.

19. Взрослый. Aikuinen.
20. Вид, разновидность. Laji.

21. Вид. Näköala.

22. Визит. Vierailu.

23. Влиять. Vaikuttaa.
24. Внешность. Ulkonäkö.
25. Внимание. Huomio.
26. Война. Sota.

27. Война-продолжение. Jatkosota.
28. Всемирно известный. Maailmankuulu.
29. Выборы. Vaalit.

30. Выдать, выделить. Myöntää.

31. Вызывать, быть причиной чего-либо. Aiheuttaa.

32. Выйти замуж, жениться. Mennä naimisiin.

33. Выписывать, заказывать. Tilata.

34. Высокие технологии. Huipputeknologia.
35. Глобальный. Globaali.

36. Гора. Vaara.

37. Господин. Herra.
38. Госпожа. Rouva.

39. Гостеприимный. Vieraanvarainen.

40. Государственный (сектор). Julkinen.

41. Государство. Valtio.

42. Градус. Aste.

43. Граница. Raja. 

44. Губерния. Lääni.
45. Декорации. Lavastus, lavasteet.

46. Делать макияж. Meikata.

47. Демонстрировать, показывать. Esittää.
48. Депутат. Kansanedustaja.
49. Детектив. Salapoliisiromaani.

50. Дизайн. Muotoilu.

51. Дикий олень. Peura.

52. Для. Varten.
53. Доверять. Luottaa.

54. Довольный. Tyytyväinen.
55. Доклад. Esitelmä.
56. Достижение. Saavutus.

57. Дружба. Ystävyys.

58. Душа. Sielu.

59. Евангелистическая лютеранская (церковь). Evankelisluterilainen.
60. Если. Jos.

61. Жаловаться. Valittaa.

62. Жаль. Sääli.

63. Животноводство. Karjatalous.
64. Загрязняться. Likaantua.

65. Загрязняющие выбросы в окружающую среду. Päästöt. 

66. Загрязняющие окружающую среду вещества. Saasteet.

67. Заключать (договор). Solmia.

68. Закон. Laki.

69. Залив. Lahti.

70. Застенчивый. Ujo.

71. Здоровый. Terveellinen.
72. Землетрясение. Maanjäristys.

73. Зимняя война. Talvisota.

74. Известный. Tunnettu.

75. Изготавливать. Valmistaa.

76. Издавать (законы). Säätää.

77. Издательство. Kustantamo.

78. Из-за. Takia.
79. Излучение. Säteily.

80. Изобразительное искусство. Maalaustaide.
81. Иммунитет. Vastustuskyky.
82. Импорт. Tuonti.

83. Интересный. Mielenkiintoinen.

84. Инфекционное заболевание. Tarttuva tauti.

85. Искать. Hakea.

86. Использовать, получать выгоду. Hyödyntää.
87. Исследование. Tutkimus.

88. Источник. Lähde.

89. Истощаться (о ресурсах). Estyä.
90. Каждый. Jokainen.
91. Карнавал. Naamiaiset.

92. Качество. Laatu.

93. Квадратный километр. Neliökilometri. 

94. Классический. Klassinen.
95. Климат. Ilmasto.
96. Когда. Kun.
97. Коммуна. Kunta.
98. Конституция. Perustuslaki.

99. Контрольная. Koe.
100. Корень. Juuri.

101. Кроме. Paitsi.

102. Культура. Kulttuuri.
103. Культурное растение. Viljelykasvi.

104. Курение. Tupakointi.

105. Курить. Polttaa.
106. Матч. Ottelu.

107. Международный. Kansainvälinen.

108. Местность. Seutu.

109. Местный. Paikallinen.

110. Мир. Maailma.
111. Мир. Rauha. 

112. Многообразие (природных видов). Monimuotoisuus.

113. Мода. Muoti.

114. Мох. Sammal.

115. Наводнение. Tulva.

116. Назад. Takaisin.

117. Наказывать. Rangaista.

118. Нападать. Hyökätä.
119. Направление. Suunta.

120. Наркотики, алкоголь и др. Päihde. 

121. Наркотики. Huumeet.
122. Нарушать (правила). Rikkoa. 

123. Население. Asukasluku.
124. Наследие. Perintö.

125. Находящийся под угрозой исчезновения. Uhanalainen.

126. Национальность. Kansallisuus.
127. Национальный парк. Kansallispuisto.
128. Нерпа. Norppa.

129. Несчастный случай, несчастье. Onnettomuus.

130. Нравиться. Miellyttää.

131. Образ жизни. Elämäntavat.
132. Обслуживать. Palvella.

133. Общение. Kanssakäyminen.
134. Общество. Seura.

135. Общество. Yhteiskunta.

136. Обычай, привычка. Tapa.
137. Обязанность. Velvollisuus.

138. Одарённый. Lahjakas.

139. Одинокий. Yksinäinen.

140. Одобрять, принимать. Hyväksyä.
141. Означать. Tarkoittaa.
142. Олимпийские игры. Olympialaiset.

143. Опасный. Vaarallinen.

144. Оружие массового уничтожения. Joukkotuhoase.

145. Оружие. Ase.

146. Ослабить. Heikentää.

147. Основная школа (в Финляндии). Peruskoulu.

148. Ответственность. Vastuu.
149. Относиться. Suhtautua.

150. Отношение. Suhde.

151. Отрасль, область. Ala.
152. Отходы. Jäte.

153. Официальный. Virallinen.

154. Охрана окружающей среды. Ympäristönsuojelu.

155. Охрана природы. Luonnonsuojelu.

156. Оценка, номер. Numero.

157. Парламент. Eduskunta.
158. Парниковый эффект. Kasvihuoneilmiö.
159. Пейзаж. Maisema.

160. Переговоры. Neuvottelut.

161. Передавать, отчуждать. Luovuttaa.

162. Период. Kausi.
163. Пирсинг. Lävistys.
164. Платный. Maksullinen.

165. По выбору. Valinnainen.

166. Победить. Voittaa.

167. Побывать с визитом. Vierailla.

168. Поддерживать. Ylläpitää.
169. Подросток. Teini-ikäinen.

170. Полуостров, мыс. Niemi.

171. Полярная ночь. Kaamos.

172. Портить. Turmella.

173. Портрет. Muotokuva.

174. После. Jälkeen.
175. Потому что. Siksi.

176. Похороны. Hautajaiset.

177. Поэзия. Runous.

178. Поэт. Runoilija.

179. Правило. Sääntö.

180. Правительство. Hallitus.

181. Право. Oikeus.

182. Православный. Ortodoksinen.

183. Превышать. Ylittää.
184. Предать, обмануть. Pettää.

185. Предмет (учебный). Oppiaine.

186. Предмет. Esine.
187. Предприятие, общество (акционерное). Yhtiö.

188. Президент. Presidentti. 

189. Прекращать. Lakata.

190. Преступность. Rikollisuus.

191. Придумать, изобрести. Keksiä.
192. Причина, повод. Aihe.
193. Провинция, область. Maakunta.
194. Проводить (время, праздник, каникулы). Viettää.

195. Провозглашать. Julistaa.

196. Продолжительность жизни. Elinikä.
197. Произведение. Teos.

198. Производить. Tuottaa.

199. Производство. Tuotanto.

200. Пролив. Salmi.

201. Промышленность. Teollisuus.
202. Просвещение. Sivistys.

203. Публиковать. Julkaista.

204. Пушной зверёк. Turkiseläin.

205. Пшеница. Vehnä.

206. Развивать международные связи. Kansainvälistyä.
207. Развивать. Kehittää.
208. Развиваться. Kehittyä.
209. Развлечение. Viihde.

210. Разрушать. Hävittää.
211. Распечатывать на принтере. Tulostaa.

212. Распространяться. Levitä.

213. Рассказ. Kertomus.
214. Расходовать. Kuluttaa.
215. Редкий. Harvinainen.

216. Режиссёр. Ohjaaja.

217. Рекомендовать. Suositella.

218. Рекорд. Ennätys.
219. Репертуар. Ohjelmisto.

220. Реставрировать. Entisöidä.
221. Решать. Päättää. 

222. Робкий. Arka.

223. Родинка. Syntymämerkki.

224. Рожь. Ruis.

225. Руководить. Johtaa.
226. Рысь. Ilves.
227. С (какого-либо момента времени). Lähtien.

228. Свадьба. Häät.
229. Свалка. Kaatopaikka.

230. Свидетельство об окончании школы. Perusopetuksen päättötodistus.

231. Свидетельство. Todistus.

232. Связь. Yhteys.

233. Сеанс. Näytös.

234. Северо-восток, северо-восточный. Koillinen, koillis-.

235. Северо-запад, северо-западный. Luode, luoteis-.

236. Сейчас, теперь. Nyt.

237. Сельская местность. Maaseutu.

238. Скала. Kallio.

239. Скромный, непритязательный. Vaatimaton.

240. Скульптура. Kuvanveisto.

241. Скульптура. Veistos.

242. Следить, быть следствием. Seurata.

243. Смелый. Rohkea.

244. Снова. Taas.

245. Соблюдать. Noudattaa.

246. Событие. Tapahtuma.

247. Советский Союз. Neuvostoliitto.

248. Соглашаться. Suostua.

249. Создавать. Luoda.

250. Состояние (физическое). Kunto.
251. Сохранять. Säilyttää.

252. Сочинять музыку. Säveltää.

253. Специализироваться. erikoistua
254. Спутник. Satelliitti.

255. Средний. Keskimääräinen.
256. Стабильный. Vakaa.

257. Субботник. Talkoot.
258. Судья. Tuomari.

259. Счёт. Lasku.

260. Сырьё. Raaka-aine. 

261. Так как. Koska.
262. Также. Myös.

263. Татуировка. Tatuointi.

264. Творчество. Luomistyö.

265. Температура. Lämpötila.

266. Теплеть. Lämmetä.

267. Территория, область. Alue.
268. Терроризм. Terrorismi.
269. Тираж. Levikki.

270. Тихий. Hiljainen.
271. Токсикомания. Imppaus.
272. Традиция. Perinne.

273. Убить. Tappaa.

274. Угощать, преподносить. Tarjota.
275. Угрожать. Uhata.

276. Уже. Jo.
277. Уничтожать. Tuhota.

278. Управлять, править. Hallita.

279. Успех. Menestys.

280. Утратить, потерять. Menettää.

281. Учебный год. Lukuvuosi.

282. Ущерб. Vahinko.

283. Федеративное государство. Liittovaltio.

284. Фонд. Säätiö.

285. Хвойное дерево. Havupuu.

286. Христианин. Kristitty.
287. Ценить. Arvostaa.

288. Частный. Yksityinen.

289. Часто. Usein.

290. Чемпионат (спорт.). Mestaruus.

291. Честный. Rehellinen.

292. Член. Jäsen.
293. Что. Että.
294. Шведский стол. Seisova pöytä.

295. Экзамен. Tentti.
296. Экономика, хозяйство. Talous.
297. Экспорт. Vienti.

298. Юго-восток, юго-восточный. Kaakko, kaakkois-.

299. Юго-запад, юго-западный. Lounas, lounais-.

300. Явление. Ilmiö.
III. Программно-методические материалы по финскому языку для средней (полной) школы
1. Темы и ситуации общения (10-11 классы)

	Тема
	Ситуация учебного общения
	Речевые роли

	Повседневная жизнь семьи. Общение в семье. Межличностные отношения с родителями. 
	Визит зарубежных сверстников, их размещение в семьях. 

При обсуждении с друзьями взаимоотношений в семье.

При обсуждении планов совместного проведения свободного времени. 

При возникновении конфликтной ситуации между родителями и детьми. 

Разыгрывание ток-шоу.
	Учитель-ученик

Ученик - одноклассник

Ученик – сверстник из Финляндии

Члены семьи – зарубежный гость

Телеведущий – участники шоу



	Жилищные и бытовые условия проживания в городе и в сельской местности.
	Визит зарубежных сверстников, их размещение в семьях, показ квартиры (дома), комнаты.

Аренда жилья.

Сдача жилья в аренду.

Посещение риэлтеровской конторы. 

Подача объявления в газету (обсуждение объявления о сдаче жилья).

Покупка (продажа) квартиры (дома). 

Обсуждение дизайна новой квартиры (дома). 

Обсуждение бытовых проблем с работниками коммунальных служб. 

При составлении заявок на ремонт коммунальных систем. 
	Ученик – друг

Ученик – зарубежные гости

Члены семьи – зарубежный гость

Риэлтер – покупатель

Продавец – покупатель

Арендатор - арендодатель

Владелец квартиры – дизайнер

Владелец квартиры – работник коммунальной службы 

	Распределение домашних обязанностей в семье.
	Уборка квартиры.

Конфликт между родителями и детьми по поводу беспорядка в квартире (комнате).

Распределение поручений в связи с подготовкой к празднику.
	Сверстники из России и Финляндии

Ученик – родители 

Учитель – ученик



	Бюджет семьи.
	Планирование покупки, поездки.

Выбор подарков к празднику.

Обсуждение планов на будущее. 


	Ученик – его друг.

Ученик – родители ученика.

Ученик – одноклассники

Учитель - ученик

Сверстники из России и Финляндии.



	Межличностные отношения с друзьями и знакомыми.
	При выяснении взаимоотношений (конфликт с друзьями, знакомыми).

При проведении свободного времени. 

При обсуждении отношений с представителями  противоположного пола.

Общение в чате. 
	Ученик – ученик.

Сверстники из России и Финляндии.

Ученик – куратор, школьный психолог. 

Посетитель чата – модератор.

	Права человека.
	При возникновении конфликта в школе.

При оформлении трудовых отношений.

При отстаивании своих интересов в суде.

При общении с представителями власти.

При участии в дебатах. 
	Ученик – ученик.

Сверстники из России и Финляндии.

Ученик – куратор, школьный психолог. 

Ученик – родители.

Гражданин – представитель власти.

Работник – работодатель.

Участник дебатов – ведущий. 



	Здоровье, самочувствие, медицинские услуги.
	При подготовке доклада о здоровом образе жизни. 

При обращении за медицинской помощью.

При обсуждении самочувствия.

При оформлении медицинской страховки перед путешествием. 
	Ученик – ученик.

Сверстники из России и Финляндии.

Пациент – медицинский работник.

Турист – страховой агент.

	Молодёжь в современном обществе. 
	Встреча с зарубежными сверстниками.

Участие в Интернет-конференции.

Участие в дебатах.
	Ученик – ученик.

Сверстники из России и Финляндии.

Ведущий – участник дебатов.

Участник конференции из России – зарубежный участник.



	Досуг и увлечения.
	При выборе места проведения досуга  и планировании времени его посещения. 
При обсуждении с друзьями своих увлечений, свободного времени.
	Друзья по переписке из России и Финляндии.

Сверстники из России и Финляндии.

Учитель – ученик.

Члены семьи – зарубежный гость.



	Путешествие по своей стране и за рубежом. Финляндия, её культурные достопримечательности. 


	Планирование поездки по России, Финляндии и другим странам.

При обсуждении впечатлений о поездке с друзьями.

При пересечении границы.

При заполнении таможенной декларации. 

Составление экскурсионного маршрута.

Оформление рекламного буклета.

Консультирование иностранного туриста в справочной службе (Info).
При проведении экскурсии.

При подготовке доклада.


	Сверстники из России и Финляндии.

Учитель – ученик.

Члены семьи – зарубежный гость.

Сотрудник справочной службы – турист.

Гид – турист.

Рекламный агент – турист.

Сотрудник таможни – турист.

Пограничник – турист. 

	Финский язык, его история.
	При подготовке доклада (презентации).

При создании сайта по проблемам финского языка (в рамках проектной деятельности).

Посещение научных центров, занимающихся изучением языков.
	Учитель – ученик.

Ученик – ученик.

Сотрудник научного центра – экскурсант. 

Докладчик – участники конференции.

	Экономическая и политическая жизнь России.

Международное сотрудничество. 
	При подготовке доклада.

При проведении круглого стола по экономическим и политическим проблемам.

При общении с политиками и бизнесменами.

При составлении обзора для прессы.

При обсуждении телевизионной передачи.

При обсуждении газетной статьи.

При планировании международной деятельности.

При составлении заявок на получение гранта. 
	Учитель – ученик.

Ученик – ученик.

Участник круглого стола – докладчик.

Политик – ученик.

Бизнесмен – ученик.

Корреспондент – специалист по международным связям. 

Партнёр по сотрудничеству – ученики.

Ученик – сотрудник международного фонда.

Участники круглого стола – ведущий. 

	Природа и экология. Научно-технический прогресс.
	При подготовке доклада.

При проведении круглого стола по экономическим и политическим проблемам.

При общении с учёными и экологами.

При составлении обзора для прессы.

При обсуждении телевизионной передачи.

При обсуждении газетной статьи.

При посещении национального парка (музея природы).
	Учитель – ученик.

Ученик – ученик.

Участник круглого стола – докладчик.

Учёный – ученик.

Эколог – ученик.

Корреспондент – специалист по проблемам экологии. 

Сотрудник национального парка – туристы.

Ученик – сотрудник музея.

Участники круглого стола – ведущий.

Ученик – активист природоохранной организации. 



	Система образования в России и Финляндии. Продолжение образования в высшей школе.
	Экскурсия по лицею, училищу, университету. 

Расспрос собеседника о его школе, лицее при посещении учебного заведения в рамках международного обмена.

Подготовка и проведение школьного праздника. 

При организации международных школьных обменов.

Подготовка доклада о системе образования в России и Финляндии.

Написание заметки в школьную газету.


	Ученик – новый ученик в классе.

Ученик – финский друг.

Ученик – учитель.

Ученик – преподаватель университета.

Студенты – школьники.

Докладчик – участники конференции.

Корреспондент – читатели.

	Современный мир профессий. Выбор профессии. Языки международного общения и их роль при выборе профессии. Планы на ближайшее будущее.
	Встреча с представителями различных профессий.

Экскурсия на производство, предприятие, в учреждение. 

Участие в дебатах.

Обращение в службу занятости. 

При составлении резюме для устройства на работу.

При выборе места учёбы, работы через Интернет. 
	Ученик – финский друг.

Ученик – учитель.

Ученик – сотрудник службы занятости.

Специалисты различных организаций – школьники.

Ведущий – участники дебатов.




3.1. Обучение аудированию в средней (полной) школе (задачи обучения и коммуникативные умения)
	ЗАДАЧИ ОБУЧЕНИЯ


	ПРЕДПОЛАГАЕМЫЙ РЕЗУЛЬТАТ

	1. Научить понимать и передавать содержание аудиотекста, который соответствует уровню развития учащихся и содержит изученный или новый информационный материал, включающий незначительное количество незнакомых слов:

- общее понимание;

- полное (детальное) понимание;

-выборочное понимание нужной/необходимой/интересующей информации 


	1. Учащиеся способны прослушать текст, понять содержащуюся в нем информацию посредством применения различных аудиостратегий (с извлечением основного содержания/с полным пониманием/с выборочным извлечением)  и отреагировать на нее:

1) Невербально:

см. основную школу, а также

- представить содержание текста в виде рисунка, комикса.

2) Вербально:

см. основную школу, а также

- передать содержание текста в соответствии с заданными параметрами или без них, то есть свободно;

- описать портрет действующего в тексте лица в форме биографии;

- переформулировать (упростить) сложные предложения в тексте



	2. Научить определять авторский посыл, коммуникативное назначение и функции аудиотекста.


	2. Учащиеся способны прослушать текст, понять его интенции/функции и отреагировать на текст соответствующим образом:

см. основную школу, а также

- определить коммуникативный тип текста;

- определить и обосновать авторский посыл на основании структурных и языковых особенностях текста; 

- найти в тексте смысловые вехи и процитировать их;

- внести в текст изменения путем перестановки его составных частей и объяснить характер воздействия произошедших изменений на слушателя;

- раскрыть сюжетную линию, используя цитаты из текста. предложения/абзацы, характеризующие/описывающие поведение героя/эпизод.

	3. Научить творчески переосмыслить содержание аудиотекста.


	3. Учащиеся способны точно и детально понять содержание высказывания и отреагировать на него:

см. основную школу, а также

- анализировать языковые и содержательные трудности в тексте (с целью более полного понимания);

- интерпретировать и комментировать содержание текста, опираясь на собственную фантазию;

- прогнозировать дальнейшее развитие событий;

- интервьюировать автора/героев текста;

- написать сочинение по тематике текста;

- предвосхищать содержание текста, опираясь на заголовок;

- составить собственный текст с использованием ключевых слов/предложений из прослушанного текста;

- подобрать материалы по аналогичной тематике и использовать их в соответствии с конкретной задачей.



	4. Научить выражать свое отношение, мнение по поводу прослушанной в тексте информации, давать личную трактовку, аргументацию относительно содержания текста.


	4. Учащиеся способны:

см. основную школу, а также

- понять и обоснованно прокомментировать эстетическую ценность текста (его настроение, звучание, характер воздействия на читателя);

- изменить текст и прокомментировать внесенные изменения;

- выбрать наиболее интересный эпизод/действующее лицо текста и обосновать свой выбор и интерес к нему.




* См. подробнее: Программы для общеобразовательных учреждений. Немецкий язык для общеобразовательных школ с углублённым изучением немецкого языка. «Просвещение» Издательство МАРТ. М., 1998.; Сафонова В.В. Программы общеобразовательных учреждений. Английский язык. Школа с углубленным изучением иностранных языков. 2-11 классы. Изд-во «Просвещение», 2005.

3. 2. Обучение говорению в средней (полной) школе (задачи обучения и коммуникативные умения)
	ЗАДАЧИ ОБУЧЕНИЯ


	ПРЕДПОЛАГАЕМЫЙ РЕЗУЛЬТАТ

	1. Развивать и совершенствовать умения поддерживать контакт с партнером по общению (с выражением чувств и эмоций).

	1. Учащиеся способны:

(См. также основную школу)

- участвовать в беседе при непосредственном контакте и по телефону с использованием различных речевых стратегий адекватно ситуации общения;

- добавлять информацию;

- демонстрировать заинтересованность в разговоре;

- открывать дискуссию;

- стимулировать участие других в беседе;

- выражать свои чувства и эмоции с использованием разнообразных языковых средств для передачи эмоциональной окраски речи, парафраза и в качестве заполнителей паузы (в более развернутых высказываниях);

- отстоять свою позицию, предложив аргументы в защиту своего мнения;

 - использовать мимику и жесты адекватно ситуации общения.

	2. Развивать и совершенствовать умения делать описания и сообщения о чем-либо в рамках изученной/тематики, с опорой на собственный опыт.


	2. Учащиеся способны:

(См. также основную школу)
- делать публичные выступления (краткие/развернутые);

- представить обобщенные результаты деятельности (например, работы в группе);

- сравнивать разные обстоятельства дела;

- составлять вымышленные истории.

	3. Развивать и совершенствовать умения высказываться (логично и последовательно) и вести беседу об увиденном, прочитанном или услышанном.


	3. Учащиеся способны:

См. основную школу, а также  пп. 3 и 4 данного раздела: обучение аудированию и чтению.

- соотносить увиденное, прочитанное или услышанное со своим жизненным опытом и комментировать на этом основании текст.


* См. подробнее: Программы для общеобразовательных учреждений. Немецкий язык для общеобразовательных школ с углублённым изучением немецкого языка. «Просвещение» Издательство МАРТ. М., 1998.; Сафонова В.В. Программы общеобразовательных учреждений. Английский язык. Школа с углубленным изучением иностранных языков. 2-11 классы. Изд-во «Просвещение», 2005.
3. 3. Обучение чтению в средней (полной) школе (задачи обучения и коммуникативные умения) 
	ЗАДАЧИ ОБУЧЕНИЯ


	ПРЕДПОЛАГАЕМЫЙ РЕЗУЛЬТАТ

	1. Научить понимать и передавать содержание письменного текста, который соответствует уровню развития учащихся и содержит изученный или новый информационный материал, включающий незначительное количество незнакомых слов:

- общее понимание;

-  полное (детальное) понимание;

- выборочное понимание нужной/необходимой/интересующей информации 


	1. Учащиеся способны прочитать текст, понять содержащуюся в нем информацию посредством применения различных стратегий чтения (с извлечением основного содержания/с полным пониманием/с выборочным извлечением)  и отреагировать на нее:

1) Невербально:

см. основную школу, а также

- представить содержание текста в виде рисунка, комикса.

2) Вербально:

см. основную школу, а также

- передать содержание текста в соответствии с заданными параметрами или без них, то есть свободно;

- описать портрет действующего в тексте лица в форме биографии;

- переформулировать (упростить) сложные предложения в тексте.



	2. Научить определять авторский посыл, коммуникативное назначение и функции письменного текста.


	2. Учащиеся способны прочитать текст, понять его интенции/функции и отреагировать на текст соответствующим образом:

см. основную школу, а также

- определить коммуникативный тип текста;

- определить и обосновать авторский посыл на основании структурных и языковых особенностей текста; 

- найти в тексте смысловые вехи и процитировать их;

- внести в текст изменения путем перестановки его составных частей и объяснить характер воздействия произошедших изменений на слушателя;

- раскрыть сюжетную линию, используя цитаты из текста. 



	3. Научить творчески переосмыслить содержание письменного текста.


	3. Учащиеся способны точно и детально понять содержание текста и отреагировать на него:

см. основную школу, а также

- анализировать языковые и содержательные трудности в тексте (с целью более полного понимания);

- интерпретировать и комментировать содержание текста, опираясь на собственную фантазию;

- прогнозировать дальнейшее развитие событий;

- интервьюировать автора/героев текста;

- написать сочинение по тематике текста;

- предвосхищать содержание текста, опираясь на заголовок;

- составить собственный текст с использованием ключевых слов/предложений из прочитанного текста;

- подобрать материалы по аналогичной тематике и использовать их в соответствии с конкретной задачей.



	4. Научить выражать свое отношение, мнение по поводу прочитанной в тексте информации, давать личную трактовку, аргументацию относительно содержания текста.


	4. Учащиеся способны:

см. основную школу, а также

- понять и обоснованно прокомментировать эстетическую ценность текста (его настроение, характер воздействия на читателя);

- изменить текст и прокомментировать внесенные изменения;

- выбрать наиболее интересный эпизод/действующее лицо текста и обосновать свой выбор и интерес к нему.




* См. подробнее: Программы для общеобразовательных учреждений. Немецкий язык для общеобразовательных школ с углублённым изучением немецкого языка. «Просвещение» Издательство МАРТ. М., 1998.; Сафонова В.В. Программы общеобразовательных учреждений. Английский язык. Школа с углубленным изучением иностранных языков. 2-11 классы. Изд-во «Просвещение», 2005.

3.4. Обучение письму в средней (полной) школе (задачи обучения и коммуникативные умения)
	ЗАДАЧИ ОБУЧЕНИЯ
	ПРЕДПОЛАГАЕМЫЙ РЕЗУЛЬТАТ

	1. Совершенствовать навыки орфографии, сформированные в начальной и основной школе.


	1. Учащиеся способны:

См. основную школу.



	2. Развивать и совершенствовать умения выполнять письменные задания, пользуясь усвоенными графикой и орфографией.
	2. Учащиеся способны:

см. основную школу, а также

- составлять тезисы для выступления;

-составлять автобиографию/резюме;

-составлять инструкции и предписания, краткие письменные сообщения (viestit), объявления, надписи-указатели, информационные листки и небольшие статьи для школьной газеты.



	4. Развивать и совершенствовать умения  писать поздравление зарубежному сверстнику с днем рождения, с национальным праздником.
	4. Учащиеся способны:

- самостоятельно написать поздравительную открытку.



	5. Развивать и совершенствовать умения писать письмо зарубежному другу, используя все правила его оформления, в том числе и этикетные.
	5. Учащиеся способны:

- самостоятельно написать личное письмо;

- правильно оформить конверт.




* См. Сафонова В.В. Программы общеобразовательных учреждений. Английский язык. Школа с углубленным изучением иностранных языков. 2-11 классы. Изд-во «Просвещение», 2005.

7. Коммуникативно-речевой репертуар письменной речи на финском языке 

	Тема
	Речевые образцы и языковой материал

	1. Составление и написание резюме
	CURRICULUM VITAE  

9. 1.2006

Nimi                  Anna Ivanova

Osoite                Lenininkatu 13-23, 185035

                          Petroskoi, Karjala, Venäjä
Sähköposti         anna@onego.ru
Puhelin             +79115455233

Syntymäaika      9.1.1990

Syntymäpaikka  Petroskoi

Henkilötunnus

Siviilisääty         Naimaton

Koulutus            Keskikoulu № 17, 

                           valmistumisvuosi 2007

Kielitaito            Äidinkieli venäjä. 

                           Erinomainen suomi, 

                           hyvä englanti, 

                           tyydyttävä saksa

Työkokemus      Heinäkuu 2005

                           Mansikanpoiminta Karjalassa

Harrastukset       Lukeminen, kielten oppiminen

	2. Заполнение анкет (профориентационных анкет)
	Mitä toivomuksia Sinulla on tulevan työn laadusta?

Onko tärkeätä, että 

· työ sisältää ruumiillista toimintaa ja liikkumista?

· työssä on hyvät etenemismahdollisuudet?

· työhön sisältyy paljon kulkuvälineillä liikkumista?

· työhön on lyhyt koulutus?

· työssä tapaa paljon uusia ihmisiä?

· Hyvin tärkeätä

· Melko tärkeätä

· Hieman tärkeätä

· Ei yhtään tärkeätä

· En halua tätä



	3. Написание инструкций и предписаний
	Ajo-ohje koululle

           Liisankadulta käännytään Sammonlahden suuntaan, Joensuuntielle. Joensuuntietä ajetaan noin 3 km ja käännytään ensimmäisistä liikennevaloista koulun suuntaan, Mikonkadulle. Mikonkadulla on opastus koululle. Matkaa Joensuuntien liikennevaloista koululle on noin 5 km. Koulu sijaitsee Mikonkadun vasemmalla puolella. 

	4. Заполнение анкет для прохождения учебы за границей, на летних языковых курсах.
	Hakemus Suomen kielen ja kulttuurin kesäkurssille 2006
Hakuaika päättyy 28.hekmikuuta 2006

Täytä tekstaten suomeksi

X  Kurssi I, Savonlinna, 12.-29.7.2006

__  Kurssi II, Kuopio, 12.7. – 3.8.2006
Henkilötiedot: 
Sukunimi:                          Järvinen

Etunimi:                             Sofia

Syntymäaika- ja paikka:    11.8.1986. Petroskoi

Nainen Mies

Kansalaisuus:                      Venäjä

Ammatti (ellei opiskelija): 

Osoite:                                 Krasnajakatu 11 – 3

                                             Petroskoi 185035

Sähköposti:                          sofia@sampo.ru
Puhelin:                               +78142760000

Opinnot:                             KVPY

Kirjoittautumisvuosi:           2003

Suoritetut tutkinnot:

Pääaine:                               suomen kieli

Sivuaine:                             englannin kieli

Äidinkieli:                           venäjä

Kielitaito (oma arviointi):

suomi                                   tyydyttävä

englanti                                tyydyttävä

Suomen kielen opinnot:
Kuinka kauan olet opiskellut suomea?   12 vuotta

Missä ja kenen jodolla?       Keskikoulu № 17

                                             Opettaja Anna Susi

                                             KVPY 

                                             Lehtori Irja Gordon

Käyttämäsi oppimateriaali:  Suomen kielen oppikirjat (A. Morozova, E. Leiponen, M. Mullonen, M. Sevander, L. Aleksandrova), Suomea suomeksi (O. Nuutinen)

Mihin tarvitset suomen kielen taitoa? Ammattiin 

Oletko aikaisemmin osallistunut UKANin järjestämille Suomen kielen ja kulttuurin kursseille (missä ja milloin): En.

Mitä odotat kurssilta? Monipuolista harjoittelua suomen kielessä.

Päiväys: 10.1.2006

Allekirjoitus:____________________________



	5. Составление и написание объявлений (о поиске квартиры)
	VUOKRATAAN

Pieni perhe haluaa vuokrata kohtuuhintaisen kolmion Oulun keskustasta. Soita iltaisin, puh. 040 123 4567.

	   6. Заполнение бланка (заявка для поступления в учебное заведение)
	1) Бюро находок (описание потерянной вещи)
TÄYTÄ LOMAKE MAHDOLLISIMMAN TARKASTI

Yhteystiedot

Nimi                 Susanna Nieminen

Osoite               Liisankatu 2 C 48

Postitoimi         Joensuu 

e-mail               susanna@jns.fi
Katoamistapahtuman tiedot

Katoamispäivä   10.1.2005.

Paikan nimi        Laiva

Tarkka paikka     hytti 5

Esineen tiedot

Nimi                             vyö

Miesten Naisten Tyttöjen Poikien Muu

Merkki                         Oliver

Koko                            85

Väri                              musta

Materiaali                    nahka

Muoto                          tavallinen

Muut tuntomerkit

tai sisältö                      uusi

Muuta asiaan liittyvää  -

Vastaamme kirjalliseen tiedusteluun vain, jos tavara löytyy.

2) Бланк заказа товара по почте
TILAUSKORTTI
Kyllä tilaan Koululaisen neljä numeroa vuodessa

ٱ kestotilaisyys (laskutusväli 12 kk) 26 € (1.1.2006 27 €)
ٱ määräaikainen (12 kk) 30 € (1.1.2006 31 €)

TILAAJAN NIMI   Irja Mattila
Osoite      Kalinininkatu 2-21, 185000,       

                 Petroskoi, Karjala, Venäjä
Postinumero ja –toimipaikka   185000, 

                                                    Petroskoi

Puhelin      +79217001134
Päiväys       12.12.2005 

Allekirjoitus



	7. Написание поздравительной открытки
	Iloista pääsiäistä!

Toivoo 

Anna.

Mirja!

Hyvää joulua ja paljon kauniita lahjoja!

Toivotan onnellista Uutta Vuotta!

Kaija

Rakas äiti!

Lämpimät onnittelut nimipäiväsi johdosta!

Miia



	8. Составление текста кратких письменных сообщений (просьба передать информацию кому-либо при телефонном разговоре)
	Soittopyyntö
Nimi:               Leena Pelgonen

Puhelin:           543210

Lisätietoa:       kiireinen asia

	9. Написание личного письма


	Keskustelufoorumi
Lähetetty: 4.11.2006 12:34 

Viestin aihe: Kirjekavereita?
Olen jo kauan etsinyt netistä kirjekavereita, mutta ei ole koskaan sellaisia kivoja ihmisiä silmään pistänyt. Nyt kuitenkin toivon, että täältä foorumista voisi löytyä niitä oikeita, hauskoja ja älykkäitä kirjekavereita minulle. PRIVATE "TYPE=PICT;ALT=icon_smile.gif"Olen niin yksinäinen kun en saa kirjottaa kirjeitä muille kuin isosiskoilleni Rovaniemelle ja yhdelle kaverilleni Turkuun, joten voisiko joku auttaa pulmassani ja ruveta kirjoittelemaan kanssani? 
-Jasmin-



	10. Составление и написание отзыва о поездке


	PALAUTETTA MATKASTA

Vastaa lyhyesti seuraaviin kysymyksiin:

1. Vierailun ajankohta oli mielestäni

a) sopiva b) jokin muu ajankohta olisi parempi: mikä?

2. Vierailun kesto oli

a) liian lyhyt b) sopivasti c) liikaa

3. Järjestettyä ohjelmaa oli mielestäni

a) liian vähän b) sopivasti c) liikaa

4. Päivien ohjelmasta minulle olivat

a) opettavaisimpia 

Teatteriesitys

b) kiinnostavimpia

Käynti Olavin linnassa
5. Kulttuuriohjelmasta haluaisin sanoa seuraavaa:  
Meillä oli hauskaa!
6. Ja vapaa-ajan vietosta:

Shoppailuun olisi hyva varata enemmän aikaa
7. Ohjelmasta muuttaisin seuraavia asioita (perustelut):

Ei mitään
8. Tiedotus, ohjeet ja opastus ovat olleet

a) riittämättömät, epäselvät (miltä osin?) 

_______________________________

b) riittävät, selvät

_______________________________

c)

_______________________________

9. Muuta palautetta, vihjeitä järjestäjille: 

Kiitos kaikesta!



3.5. Контроль в обучении учащихся старшей (полной) школы финскому языку на базовом уровне 

На завершающей ступени обучения финскому языку в школе контроль должен носить строго коммуникативно-ориентированный характер. Это находит выражение в том, что целью контроля «является установления соответствия между реальным уровнем сформированности у старшеклассников языковой, речевой и социокультурной компетенции… и  требованиям учебной программы» (Сафонова В.В. Программы общеобразовательных учреждений. Английский язык. Школа с углубленным изучением иностранных языков. 2-11 классы. Изд-во «Просвещение», 2005. С.180). Посредством правильно организованного коммуникативно-ориентированного контроля учитель способен оказать помощь школьникам в ориентировке в международных сертификационных требованиях, которые предъявляются к сдающим международные экзамены по языку (например, yleiset kielitutkinnot), а также подготовить учащихся к осуществлению самоконтроля развития составляющих иноязычную коммуникативную компетенцию. 

     При этом приемы и формы контроля должны соответствовать  следующим требованиям (Гальскова Н.Д., Гез Н.И. Теория обучения иностранным языкам: Лингводидактика и методика: Учеб. пособие для студ. лингв. ун-тов и фак. ин. яз. высш. пед. учеб. заведений. – М.: Издательский центр «Академия», 2004. с.222):

- выполнять не только контролирующую, но и обучающую функцию;

- быть адекватным;

- не вносить существенных отклонений в ход учебного процесса;

- быть интересным для учащихся и соответствовать их возрастным особенностям;

- не требовать больших усилий для проверки и обработки результатов;

Сафонова В.В. Программы общеобразовательных учреждений. Английский язык. Школа с углубленным изучением иностранных языков. 2-11 классы. Изд-во «Просвещение», 2005. С.181:

- носить комплексный характер, что предполагает использование коммуникативно-ориентированных заданий (например, заданий на определение уровня сформированности навыков лексико-грамматического оформления иноязычной речи, умений аудировать и читать иноязычный аутентичный текст, коммуникативных письменных умений, умений участвовать в устном иноязычном общении; заданий на интерпретацию фактов, явлений и событий финноязычной культуры;   заданий на проверку умений предстьавлять свою страну на финском языке)

Формированию рефлексивных умений и развитию у учащихся умений самооценки призван способствовать современный инструмент контроля, который носит название   Европейский языковой портфель для старших классов общеобразовательной школы. Работа с языковым портфелем повышает ответственность учащихся за результаты своей работы, поощряет их заинтересованность в постоянном развитии и совершенствовании уровня владения финским языком.(см. Европейский языковой портфель для России: инструкция для учителя/преподавателя иностранных языков, учителей русского (неродного) языка и учителей родного языка (нерусского). М.:  МГЛУ, 2002.

3.5.1. Виды контрольных заданий

	Объект контроля


	Вид контрольного задания
	Пример

	Умения в аудировании
	Множественный выбор

Свободный (открытый) ответ

Выполнение инструкций
	Выбери из предложенных положений тему и идею текста. 

Прослушай текст и кратко перескажи его.

Прослушай текст и составь маршрут экскурсии.



	Умения в чтении
	Множественный выбор

Установление соответствия

Трансформация 

Интерпретация 
	Выбери утверждение, не соответствующее содержанию текста.

Расположи вопросы так, чтобы они отражали содержание текста в логической последовательности.

Замени описания в предложениях одним словом из текста.

Дай собственную интерпретацию идейно-тематическому содержанию текста.



	Умения в письме
	Заполнение пропусков

Письменное высказывание


	Заполни таможенную декларацию для выезда в Финляндию

Напиши сочинение о любимом литературном герое.

Прочитай письмо финского школьника, который ищет себе друга по переписке, и напиши ему ответ.

	Умения в монологической речи
	Трансформация

Устное высказывание
	Измени диалог в монологическое высказывание.

Выскажи и обоснуй свое мнение о недавно просмотренном спектакле.

Расскажи об одном из самых счастливых дней в твоей жизни.



	Умения в диалогической речи
	Трансформация

Конструирование


	Трансформируйте монологическое высказывание в диалог.

Ты повстречал приятеля, которого давно не видел. Расспроси его о том, как у него идут дела, и договорись с ним о встрече в конкретном месте. 

Составь диалог, используя реплики к серии рисунков.


3.5.2. Критерии оценки

Говорение

Основными показателями уровня сформированности умений говорения на финском языке являются следующие параметры:

- наличие речевого намерения и его реализация;

- количество и разнообразие используемых языковых средств;

-относительная грамматическая правильность речи;

- относительно правильное произношение и соблюдение интонации;

- соответствие ситуации общения;

- соблюдение правил речевого этикета;

- количество слов (фраз) в сообщении;

- количество простых и сложных предложений (в монологическом высказывании) -     минимум 12-15 фраз;

- количество и объем реплик в диалоге – минимум 6-7 реплик с каждой стороны;

- употребление реплик-стимулов (в диалоге).

Дополнительные критерии (Сафонова В.В. Программы общеобразовательных учреждений. Английский язык. Школа с углубленным изучением иностранных языков. 2-11 классы. Изд-во «Просвещение», 2005. С.154):

- полнота раскрытия темы;

- степень использования междисциплинарных знаний и умений;

- ясность содержания высказывания:

- логичность высказывания;

- связанность высказывания;

- уместность невербального поведения (мимика, жесты и др.);

- образность высказывания;

- способность к коммуникативному партнерству (адекватность реакции на реплики партнера по общению, владение техникой ведения беседы (речевыми стратегиями).

Аудирование

При определении уровня сформированности умений аудировать тексты на финском языке используются такие критерии как:

- объем воспринимаемого на слух текста (длительность звучания до3-х мин);

- скорость аудирования;

- характер понимания содержания (фрагментарное, глобальное, детальное);

- характер структурно-языковых особенностей текста (наличие/отсутствие знакомого/незнакомого грамматического материала, наличие/отсутствие знакомого/незнакомого лексического материала).

Чтение

 
Критериями оценки практического владения умениями чтения являются:

- объем воспринимаемого зрительно  текста;  

- скорость чтения;

- характер понимания содержания (фрагментарное, глобальное, детальное);

-характер структурно-языковых особенностей текста (наличие/отсутствие знакомого/незнакомого грамматического материала, наличие/отсутствие знакомого/незнакомого лексического материала).

Уровень владения умениями чтения вслух оценивается по следующим параметрам (см. Программу по финскому языку для начальной школы): 

- правильное произношение читаемых слов;

- темп чтения;

- соблюдение ударения в словах; 

- соблюдение логического ударения (смысловой паузации во фразе);

- соблюдение правильной интонации;

-понимание прочитанного

Письмо

Показателями сформированности умений письма являются:

- степень соответствия письменного высказывания речевому намерению, теме и ситуации общения, в том числе учет социокультурных особенностей письменного этикета на финском языке т социальной роли адресата);

- способность ориентироваться в степени официальности/неофициальности письменного общения;

- качество языковой стороны письменного текста;

- объем письменного высказывания; 

-степень самостоятельности в выполнении письменных заданий.

3.5.3. Параметры оценки письменных работ учащихся 

(См.  Сафонова В.В. Программы общеобразовательных учреждений. Английский язык. Школа с углубленным изучением иностранных языков. 2-11 классы. Изд-во «Просвещение», 2005. С.183)
Оценка «5» - Учащийся точно выполнил задание, правильно определил степень официальности (неофициальности) письменного общения на финском языке, корректно использовал языковые средства для решения заданной коммуникативной задачи; содержательное и языковое оформление речи соответствует нормам построения порождаемого типа письменного текста, имеются единичные ошибки в правописании.

Оценка «4» - Учащийся в основном решил поставленную коммуникативную задачу, используя языковые средства выражения основных коммуникативных функций, но при этом допустил небольшое количество ошибок лексико-грамматического или коммуникативно-функционального плана как следствие интерференции родного языка.

Оценка «3» - Учащийся частично, неточно выполнил поставленную перед ним коммуникативную задачу, при этом для его письменной речи характерна языковая и речевая небрежность, лексико-грамматическая примитивность речи.

Оценка «2» - Учащийся не смог выполнить письменное задание, так как не решил коммуникативную задачу и допустил при этом грубые лексические и грамматические ошибки. 

3.5.4. Параметры оценки устных ответов на экзамене 

(см. Соловова. Е.Н. Практикум к базовому курсу методики обучения иностранным языкам: Учеб.пособие для вузов / Е.Н. Соловова. – М.: Просвещение, 2004. с.180-182)
При выставлении оценки учитываются такие критерии как:

1. Способность к коммуникативному партнерству.

2. Лексико-грамматическая правильность речи.

3. Коммуникативная целесообразность лексико-грамматического оформления речи.

4. Фонетическое оформление речи. 

Способность к коммуникативному партнерству

   Оценка «5» - У учащегося не возникает проблем в понимании вопросов. Он способен вести беседу в правильной и интересной форме, давая как фактическую информацию, так и свои комментарии по данной проблеме. Учащийся владеет стратегиями и тактиками, т.е. техникой ведения беседы; владеет умением спонтанно реагировать на изменения речевого поведения партнера.

   Оценка «4» – Учащийся показывает хороший уровень понимания заданий, однако иногда приходится повторить вопрос. Он достаточно свободно ведет беседу, излагая не только факты, но и свое личное мнение по теме. Учащийся в целом владеет техникой ведения беседы, но иногда не следит за собеседником, ему не всегда удается спонтанно отреагировать на речевое изменение партнера; иногда учащийся полностью захватывает инициативу в разговоре.

   Оценка «3» – Учащийся показывает общее понимания вопросов и желание участвовать в разговоре. Он может определить необходимость той или иной информации и выразить свое мнение, используя простейшие формы, ему также необходимы объяснения и пояснения некоторых вопросов, его ответы просты и нерешительны. Учащийся не всегда соблюдает временной регламент беседы, часто делает неоправданные паузы, иногда нелогичен в своих высказываниях, легко сбивается на заученный текст.

   Оценка «2» – Учащийся ответил на несколько вопросов или дал некоторую информацию на очень простые темы. Он часто переспрашивает и просит перефразировать вопросы. Ответы учащегося состоят из коротких фраз или очень коротких предложений, он использует в речевом высказывании заученные ранее отрывки. Учащийся не владеет достаточным количеством устойчивых фраз и выражений для ведения беседы, часто повторяется, легко сбивается с высказывания, не умеет адекватно реагировать на собеседника.

Лексико-грамматическая правильность речи.

   Оценка «5» – Если учащийся и допускает ошибку, то он сам ее немедленно исправляет. Он умеет правильно выбрать необходимые глагольные формы и времена, использует в речи сложные грамматические структуры. 75 % высказываний дано без ошибок. Его речевое высказывание состоит как из простых коротких, так и сложных предложений. Использует правильное интонационное оформление вопросов и ответов, просьб и восклицаний. Речь достаточно вариативна с точки зрения программных требований.

   Оценка «4» - Встречаются грамматические ошибки, но это не препятствует общению. Учащийся демонстрирует умения использовать правильные глагольные формы и времена на данном уровне. 50 % высказываний должно быть без ошибок. Простые высказывания должны быть грамматически правильными. Употребляются в речевом высказывании сложные грамматические конструкции.

   Оценка «3» – Ошибки учащегося затрудняют беседу, но не разрушают ее. Он правильно использует разные формы глаголов и времена, соотносимые с темой и форматом беседы, но только по заученной теме. Только 25 % высказываний дано без ошибок.

   Оценка «2» – Встречается большое количество грамматических и синтаксических ошибок. Отмечается трудность в выборе правильного глагола и постановке его в нужном времени. Ошибки повторяются почти в каждом высказывании.

Коммуникативная целесообразность лексико-грамматического оформления речи.

   Оценка «5» – Учащийся может поддерживать разговор на заданную тему, выражая свои мысли легко и свободно. Он говорит намного больше, чем экзаменатор, он может вставлять замечания и даже задавать вопросы экзаменатору, если это необходимо. Он использует широкий диапазон лексики, демонстрируя умения преодолевать лексические трудности при выражении своих мыслей. Он с удовольствием использует сложные предложения, состоящие из нескольких последовательных частей. Его речевое поведение полностью коммуникативно и когнитивно оправданно.

    Оценка «4» - Учащийся с удовольствием отвечает на вопросы собеседника, а также может взять инициативу в разговоре на себя. Наблюдается достаточная беглость иноязычной речи, объем высказываний соответствует программным требованиям. Он использует разнообразную лексику, что создает впечатление естественности ситуации. Он пытается устранить влияние родного языка. Редки случаи, когда его речевое поведение коммуникативно и когнитивно неоправданно.

   Оценка «3» – Учащийся может участвовать в беседе, но при этом использует чрезвычайно упрощенные лексико-грамматические структуры для выражения своих мыслей. Он в состоянии использовать только очень ограниченный лексический запас, который необходим для обсуждения определенной темы или проблемы. Его речевое поведение коммуникативно и когнитивно приемлемо.

   Оценка «2» - Учащийся не может вести с экзаменатором беседу на иностранном языке. Он владеет минимальным запасом лексики, но не умеет его коммуникативно приемлемо использовать в ответе. Его речевое поведение коммуникативно и когнитивно неприемлемо.

Фонетическое оформление речи.

   Оценка «5» – У  учащегося произношение полностью соответствует программным требованиям, хотя иногда встречаются незначительные ошибки, которые, однако, не мешают общению на иностранном языке. Его речь достаточно выразительна и понятна людям, владеющим стандартизированной иноязычной речью. Он адекватно использует ритмику и методику иноязычной речи (в рамках программных требований) для более точного выражения своих коммуникативных намерений.

    Оценка «4» - Произношение учащегося в целом соответствует программным требованиям, но встречаются случаи отклонения от произносительных норм. Однако это не мешает ему общаться на иностранном языке с людьми, владеющими стандартизированными нормами иноязычной речи. В основном он умеет использовать ритмику, методику иноязычной речи, хотя иногда его речь может быть недостаточно выразительной и не способствовать точному выражению его коммуникативных умений.

   Оценка «3» – У учащегося наблюдаются попытки правильно произносить и интонировать речь, но заметна интерференция родного языка. Его речь в основном понятна носителям языка.

   Оценка «2» – Произношение учащегося подвержено сильному влиянию родного языка, настолько сильно, что осложняет понимание его носителем языка. Общеизвестные и простые слова и фразы даются в неузнаваемом виде.

6. Лексико-тематический каркас для 10-11 классов

	Коммуникативно-речевой репертуар
	Коммуникативные интенции
	Лексика
	Языковые образцы

	Семья.

Perhe.


	Расспрос и информирование собеседника о повседневной жизни семьи.
	Perhe.

Tavallinen.
Arki.
Ongelma. 
Harvoin.
Kerran.

Tavallisesti. 
	Millainen on sinun mielestäsi ihan tavallinen perhe? - Tavallinen perhe elää tavallista perhe-elämää. Perhe herää arkiaamuisin noin kello seitsemän, jonka jälkeen vanhemmat lähtevät töihin ja lapset kouluun. Päivät kuluvat työskennellen ja opiskellen. Perheessä eletään normaalia arkielämää kiireineen, iloineen ja suruineen.

Miten perheessäsi vietetään arki-iltaa? – Isä istuu olohuoneessa telkkarin ääressä. Äiti ja pikkusisko istuvat keittiön pöydän ääressä läksyjä tekemässä. 
Mistä asioista isä päättää? – Isä päättää raha-asioista. 

Entä äiti? – Äiti päättää, mitä meillä on ruokana.

Entä sinä? – Päätän omista aioistani. 

Kuunnellaanko teillä kaikkien mielipiteitä? – Kyllä. 

Millaisia äidin ja isän pitäisi mielestäsi olla? – Äidin pitää olla rakastava ja ymmärtäväinen. Isän täytyy ymmärtää ongelmiani. 

Millainen isä sinä haluaisit aikuisena olla? – Samanlainen kuin minun isäni on ollut minulle - jos osaan.
Jos sinulla olisi lapsia, kasvattaisitko heitä samoin kuin itseäsi on kasvatettu? - Riippuu tilanteesta. Jotkut asiat tekisin samoin kuin vanhempani, jotkut aivan päinvastoin.
Haluaisitko itsellesi siskon tai veljen? – Haluaisin mieluummin siskon. 

Mitä hyötyä sisaruksista on? - Olen nuorin lapsista, ja sisarukseni, veli ja sisko, ovat muuttaneet pois kotoa. Se on useinkin hyvin surullista. Lapsena leikimme kaikki kolme yhdessä ja meille on jäänyt hauskoja muistoja.
Mistä asioista teille syntyi riitaa? – Huoneesta. 

Oletko kateellinen siskollesi / veljellesi jostain? – En. 

Syöttekö usein yhdessä? - Perheessämme syödään usein yhdessä. ∕ Perhe kokoontuu liian harvoin yhteisen pöydän ympärille. 

Kuinka usein käytte yhdessä ulkoilemassa? -  Kerran viikossa.

Kuinka usein käytte yhdessä sukulaisten luona? - Tavallisesti emme käy yhdessä sukulaisten luona.

Kuinka paljon äitisi todella tietää siitä, mitä teet vapaa-aikanasi? – Jonkin verran. 

Kuinka paljon isäsi todella tietää siitä, keitä ystäväsi ovat? – Hän ei tiedä mitään. 

	Семья.

Perhe.


	Расспрос и информирование собеседника о жилищных и бытовых условиях проживания в городской квартире или в доме/коттедже в сельской местности.
	Mukavuudet.
Keskuslämmitys.
Vesijohto.

Sähkömaksu.

Viemäri. 
Internetyhteys.

Laajakaistainternetyhteys.
Palvelut.

Hyvät liikenneyhteydet.

Vuokrata.

Vuokra.

Antaa vuokralle.

Vaihtaa asuntoa. 

Omistaa.

Omakotitalo.


	Missä kaupunginosassa asut? – Keskustassa.

Millainen asunto sinulla on? – Meillä on kolmio. Siinä on kaikki mukavuudet: vesijohto, kylmä ja lämmin vesi, viemäri, keskuslämmitys, sähkö, internetyhteys.

Onko palvelut lähellä? – Kyllä. 

Haluan vuokrata asunnon. Paljonko vuokra on kuukaudessa? – 300 euroa. Vuokraan sisältyy sähkömaksu.

Onko palvelut lähellä? – Kyllä. 

Mitä huonekaluja asunnossa on? - Se on peruskalustettu.
Haluan antaa asuntoni vuokralle. Mitä minun täytyy tehdä? – Sinun pitää kirjoittaa ilmoitus lehteen.

Haluaisitko vaihtaa asuntoasi? – En. 

Millainen talo Virtasilla on? – He omistavat omakotitalon. 

Millainen on toiveasuntosi?

	Семья.

Perhe.


	Расспрос собеседника о распределении домашних обязанностей в семье.
	Jakaa kotityöt. 
Osallistua kotitöihin.

	Miten kotityöt on jaettu perheessäsi? – Mummo laittaa ruokaa. Veli vie roskat ulos. Minä ja äiti siivoamme. 

Millaisia asioita tai tehtäviä kuuluu perheen vanhimmille tai pienimmille lapsille? – Isosisko pesee lattiat. Pikkuveli vie roskat ulos.

Osallistutko kotitöihin? – Kyllä. 

	Семья.

Perhe.


	Расспрос собеседника о бюджете семьи.
	Taloudellinen tilanne.

Tulla toimeen. 

Ansaita.
Elintaso.
Kuluttaa.

Budjetti.

Työtön, työttömyys.
Sanoa irti.

Velka, olla velkaa. 
Puute.
Riittää.
Säästää.

Tarjous.
Alennus.
Edullinen, edullisesti.

Vero.
Tuhlata.

	Mitä mieltä olet perheesi taloudellisesta tilanteesta? – Perheeni ei tule kovin hyvin toimeen taloudellisesti. 

Ansaitsevatko vanhempasi hyvin? – He ansaitsevat terpeeksi ruokkiakseen ja vaatettaakseen perheensä.

Onko elintaso Venäjällä noussut? – En osaa sanoa. 

Paljonko rahaa perheesi kuluttaa kuukaudessa? - Keskimäärin 5000 ruplaa. Perheemme budjetti on tosi tiukka. Isäni on työtön. Hänet sanottiin irti viime kuussa. 
Oletteko velkaa pankille? – Emme. 

Onko perheessä puutetta ruoasta? – Ei. 

Riittäkö raha ruokaan? – Kyllä. 

Säästääkö perheesi ruokamenoissa? – Kyllä. Kaupassa voi tehdä edullisia ostoksia. Lähikaupassa aina katsomme, mitä on tarjouksessa. 

Mistä ostat vaatteita? – Alennusmyynnistä.

Kirpputoriltakin voi ostaa edullisesti hyviä vaatteita. 

Paljonko veroja teidän täytyy maksaa kuukausituloistanne? – Noin 15%.

Kuinka paljon sinulla on rahaa käytettävissäsi keskimäärin viikossa? – Noin 200 ruplaa.

Mihin kuluvat omat rahasi? – Käytän omat rahani vaatteisiin  ∕ omiin harrastuksiin  ∕ tietokonepelien ja CD-levyjen ostoon  ∕ oman huoneen sisustukseen ja meikkeihin. Ostan omilla rahoillani syntymäpäivä- ja muita lahjoja kavereille ja sukulaisille. ∕  Jonkin verran käytän omia rahojani koulutarvikkeisiin, lehtiin, elokuvalippuihin sekä puhelinlaskuihin. ∕ Pistän rahat säästöön jotakin isompaa hankintaa varten. En tuhlaa rahoja.

	Межличностные отношения с родителями, друзьями и знакомыми.
Suhteet vanhempiin, ystäviin ja tuttaviin.


	Расспрос и информирование собеседника о межличностных отношениях с родителями, друзьями и знакомыми.


	Suhteet vanhempiin, ystäviin ja tuttaviin.

Suhde.

Välit.

Luottaa.

Neuvo, neuvoa.

Loukkaantua.

Rangaistus.

Aina.

Läheinen.

Suunnitelma.

Haave.

Tuki.

Mennä poikki.
Väkivalta. 

Seurustella, seurustelu.


	Millaiset suhteet sinulla on isovanhempiisi?  Millainen suhde sinulla on vanhempiisi? 
Miten murrosikä on muuttanut välejäsi vanhempiisi? Luotatko omiin vanhempiisi?

Mistä keskustelette vanhempiesi kanssa? - Sukulaisista tai perhetutuista.
Kysytkö koskaan vanhemmiltasi neuvoa elämän suurissa päätöksissä? – Riippuu tilanteesta.

Miten reagoit, jos vanhempasi alkavat neuvoa sinua? - Loukkaannun. Osaan tehdä itsekin päätöksiä.
Onko teillä sovittu kotiintuloaika? – Ei ole. Osaan kyllä tulla kotiin ajoissa.

Millaisia rangaistuksia saat? - Rangaistuksena minulle huudetaan ja valitetaan  ∕  minut käsketään kotiarestiin  ∕  minulta  lakkautetaan viikkoraha  ∕  minulta otetaan pois kännykkä  ∕ minulta kielletään television katsominen.
Saatko aikuisilta kiitosta? –Aina, kun olen tehnyt jotain hyvin. 
Kuinka monta läheistä ystävää sinulla tällä hetkellä on? – Kaksi.

Millainen ystävä olet? Mistä puhut mieluiten ystäviesi kanssa? - Minun elämästäni, haaveistani ja suunnitelmistani.
Millaista tukea odotat ystäviltäsi? - Ystävieni on kuunneltava, lohdutettava ja kaikin puolin autettava minua.
Oletteko joskus riidelleet niin, että välit menivät poikki pitkäksi aikaa? – Emme ole.
Mitä ongelmia ystävyyteen voi liittyä? - Määräily, mustasukkaisuus, riidat, pettäminen…
Millainen on kunnon ystävä? – Rehellinen kaikissa tilanteissa.
Millaiset välit sinulla on opiskelukavereihisi? - Hyvät, vietämme aikaa yhdessä koulun ulkopuolellakin.
Kuinka usein sinua on kiusattu koulussa muutamien viime vuoden aikana? – Minua ei ole kiusattu koulussa. 

Oletko osallistunut muiden kiusaamiseen koulussa? – En ole kiusannut muita.

Minkälaista väkivaltaa ja minkälaisia vammoja pelkäät? – Henkistä väkivaltaa, esim. nimittelyä, julkista nöyryytystä tai halveksuntaa.
Oletko koskaan seurustellut vakituisesti? – Kyllä.

Missä iässä mielestäsi voi aloittaa seurustelun? - Riippuu suhteen laadusta.


	Права человека. 

Ihmisoikeudet.
	Расспрос и информирование собеседника о правах человека.

	Ihmisoikeudet.
Yhdistyneet kansakunnat, YK.

Oikeus. 

Yhtäläinen.

Ihmisoikeudet. 

Ihmiskunta.

Ihmisoikeuksien yleismaailmallinen julistus.

Tasavertainen.

Vapaus.

Henkilökohtainen turvallisuus.

Orja.

Pidättää.

Vangita.

Maanpako.

Tuomioistuin. 

Puuttua.

Vaino.

Hakea.

Turvapaikka.

Omatunto. 

Sananvapaus.

Syrjintä.

Velvollisuus.

Loukata.

Turvata. 

Sukupuoli.

Ihonväri.

Seksuaalinen suuntaus.

Terveydentila.

Syrjiä.

Syrjintä.

Vähemmistö.

Rasismi.

Rotusyrjintä.

Estää.
Tasa-arvo.

Epäinhimillinen.

Puolustaa.

Puolesta.
Taistella.

Vastaan.

	Yhdistyneiden Kansakuntien kansat ovat peruskirjassa vahvistaneet uskonsa ihmisten perusoikeuksiin sekä miesten ja naisten yhtäläisiin oikeuksiin.

Mitä ihmisoikeudet ovat? - Ihmisoikeuksilla tarkoitetaan jokaiselle ihmiskunnan jäsenelle yhtäläisesti kuuluvia oikeuksia. 
Missä ihmisoikeudet on lueteltu? - Oikeudet, jotka lasketaan ihmisoikeuksiksi, on lueteltu Ihmisoikeuksien yleismaailmallisessa julistuksessa.  

Mitä ihmisoikeuksiin kuuluu? - Kaikki ihmiset syntyvät vapaina ja tasavertaisina arvoltaan ja oikeuksiltaan. 

Toteutuuko tämä mielestäsi kotimaassasi? –Kyllä.

Kullakin yksilöllä on oikeus elämään, vapauteen ja henkilökohtaiseen turvallisuuteen. Mikä taho on velvollinen valvomaan tämän oikeuden toteutumista? Onko sota ihmisoikeusloukkaus? 

Ketään ei saa pitää orjana tai orjuutettuna, kaikki orjuuden ja orjakaupan muodot on kiellettävä. Tulisiko ihmisellä olla oikeus myydä itsensä orjaksi? 

Ketään ei saa mielivaltaisesta pidättää, vangita tai ajaa maanpakoon.

Jokaisella on täysin tasa-arvoisesti oikeus siihen, että häntä oikeudenmukaisesti ja julkisesti kuullaan riippumattomassa ja puolueettomassa tuomioistuimessa.
Älköön mielivaltaisesta puututtako kenenkään yksityiselämään, perheeseen, kotiin tai kirjeenvaihtoon älköönkä loukattako kenenkään kunniaa ja mainetta.
Jokaisella vainon kohteeksi joutuneella on oikeus hakea ja nauttia turvapaikkaa muissa maissa. 

Jokaisella ihmisellä on ajatuksen, omatunnon ja uskonnon vapaus. Jokaisella on oikeus mielipiteen- ja sananvapauteen. Mitä nämä oikeudet tarkoittavat käytännössä, arkipäivän elämässä? 

Jokaisella on oikeus ilman minkäänlaista syrjintää samaan palkkaan samasta työstä. Missä ja miten tätä oikeutta loukataan?
Jokaisella ihmisellä on velvollisuuksia yhteiskuntaa kohtaan.

Jos jokin valtio loukkaa kansalaistensa ihmisoikeuksia, kenellä on velvollisuus puuttua asiaan?
Miten nuorten oikeudet on turvattu?
Kaikilla nuorilla on sukupuolesta, ihonväristä, seksuaalisesta suuntauksesta tai terveydentilasta riippumatta seuraavat oikeudet: oikeus elämään, oikeus olla oma itsensä, tehdä itsenäisiä päätöksiä, ilmaista mielipiteensä. Kenelle voit valittaa, jos tunnet oikeuksiasi loukatun?
Kukaan ei saa kiusata, syrjiä tai loukata nuorta hänen sukupuolensa tai ihonvärinsä vuoksi. Tapahtuuko koulussasi tai harrastuksesi parissa syrjintää? Millaista syrjintä on? Kehen syrjintä kohdistuu? Miksi mielestäsi syrjintää on? Miten voisi vaikuttaa tilanteeseen? 

Mitä vähemmistöjä kotimaassasi on? Tunnetko erilaisen etnisen taustan omaavia ihmisiä? Kohdistuuko heihin rasismia? Millä keinoin rotusyrjintää voidaan estää?
Kansalais- ja poliittiset oikeudet: syrjinnän kielto ja tasa-arvo, kidutuksen ja epäinhimillisen kohtelun kielto, oikeus solmia avioliitto ja perustaa perhe.

Mikä järjestö puolustaa ihmisen taloudellisia oikeuksia? Kuka taistelee sananvapauden puolesta? Kuka taistelee rasismia vastaan? 

	Здоровье и забота о нем, самочувствие,  медицинские услуги.

Terveys ja hyvinvointi, terveydenhuolto.
	Расспрос и информирование собеседника о здоровье, самочувствии,  медицинских услугах.


	Terveys ja hyvinvointi, terveydenhuolto.

Terveydenhuolto.

Neuvola.

Terveyskeskus.
Kehitys.

Perinnöllinen sairaus. 
Vammainen. 

Terveydentila.

Mieliala.


Masentua.

Ruokavalio.

Sallia.

Syöpä.

Humala.

Kokeilla.

Huumaava aine.

Raskaus.

Ehkäisy, ehkäistä.

Kondomi.

Sukupuolitauti.

AIDS.

HIV-tartunta.

Elämäntapasairaus.

Pitää huolta.


	Miten perusterveydenhuolto toimii kaupungissasi? - Perusterveydenhuollosta vastaavat neuvolat, kouluterveydenhuolto, terveyskeskukset. Niihin hakeudutaan asuinpaikan ja koulun mukaan. Koulussa seurataan  lapsen fyysistä, psyykkistä, sosiaalista ja älyllistä kehitystä. Erityistä huomiota vaativat oppilaat, joilla on perinnöllisiä sairauksia, varhaisia sydäntauteja tai tuki- ja liikuntaelinsairauksia. Pitkäaikaissairaat, kuten vammaiset, diabeetikot kaipaavat myös erityistä seurantaa.
Mitä mieltä olet terveydentilastasi? – Se on melko hyvä.

Minkälainen on mielialasi? – Olen masentunut.

Tunnetko väsymystä? – Olen liian väsynyt tehdäkseni mitään.

Millainen ruokahalusi on? – Ruokahaluni on huonompi kuin ennen.

Noudatko tällä hetkellä tiettyä ruokavaliota? – En, mutta minun pitäisi laihtua.

Yritätkö muuten pudottaa painoasi? – Ei, painoni on ihan OK. 
Onko tupakointi sallittua siinä koulussa, jota käyt? – Sallittu tietyissä paikoissa. 

Miksi tupakointi on vaarallista? – Se voi aiheuttaa syöpää.

Kuinka usein käytät alkoholia tosi humalaan asti? – En koskaan.
Oletko koskaan kokeillut huumaavia aineita päihtyäksesi? – En koskaan.

Onko sinulle tarjottu huumaavia aineita? – Ei.

Mitä menetelmiä on raskauden ehkäisyyn? - Kondomi on paras ehkäisymenetelmä. Vain kondomi voi suojata sukupuolitaudeilta.

Miten AIDS koskettaa meitä? – Maailmassa joka 15. sekunti 15-24 -vuotias nuori saa HIV-tartunnan. 

Mikä on elämäntapasairaus? - Sydän- ja verisuonisairaudet ovat tyypillisimpiä esimerkkejä elämäntapasairauksista. 
Mikä on paras tapa pitää huolta terveydestä? – Liikunta on tutkitusti yksi parhaimmista keinoista pitää hyvinvoinnista ja terveydestä huolta.

	Молодежь в современном обществе. 
Nuoriso ja yhteiskunta.
	Расспрос и информирование собеседника о проблемах молодежи в современном обществе. 

	Nuoriso ja yhteiskunta. Nuoriso.

Velvollisuus.

Asevelvollisuus.

Äänestää.

Syrjäytyä.

Taata.

Kielteinen.

Myönteinen. 

Yhdistää 

Elämänarvo.

Saavuttaa, saavutus.


	Mitä oikeuksia nuorilla on? - Oikeus rajoitettuun työssäkäyntiin alkaa 14v. Oikeus päästä lapsilta kiellettyihin elokuviin alkaa 16v. Oikeus saada vanhemmilta elatusta päättyy 18v. Äänioikeus ja vaalikelpoisuus, oikeus avioitua, hankkia moottoripyörän, henkilö- ja kuorma-auton ajokortti, perustaa yhdistys, järjestää julkinen kokous, saada passi sekä oikeus toimia holhoojana alkaa 18v. 

Mitä velvollisuuksia nuorilla on? – Oppivelvollisuus, työvelvollisuus, asevelvollisuus.

Miten nuori voi vaikuttaa tärkeiksi kokemiensa asioiden puolesta? - Äänestämällä, osallistumalla mielenosoitukseen, liittymällä poliittiseen puolueen.

Mitä yhteiskunta takaa nuorelle ihmiselle? – Koulutuspaikan.

Miksi nuori haluaa syrjäytyä yhteiskunnasta? – Nuori suhtautuu yhteiskuntaan kriittisesti.  Politiikka ei kiinnosta häntä. Nuoret suhtautuvat poliittiseen valtaan ylipäätään kielteisesti. 

Mikä voi yhdistää nuoria ympäri maailman? – Internet. Nuoret suhtautuvat globalisaatioon myönteisesti.

Mitä nuoret pitävät tärkeimpinä elämänarvoinaan? – Nuoret arvostavat erityisesti perhettä, koulutusta, rakkautta,  
mielenkiintoista työtä, ystäviä, henkilökohtaisia saavutuksia.

Mitä ongelmia nuorilla on? - Runsas alkoholinkäyttö, tupakointi, liikunnan puute, työttömyys, asunnottomuus, masennus, opintojen pelko, sosiaalinen eristäytyminen jne.
Mitkä maailman asiat ovat sydäntäsi lähellä? - Ehdottomasti tasa-arvo sukupuolten ja kaikkien maailman kansojen välillä. 



	Досуг молодежи: посещение кружков, спортивных секций и клубов по интересам.
Nuorten vapaa-aika ja harrastukset.
	Расспрос и информирование собеседника о досуге и свободном времени  молодежи.

	Nuorten vapaa-aika ja harrastukset.

Toiminta. 

Surffata netissä.

Rentoutua.

Mahdollisuus.


	Kuinka monena päivänä viikossa osallistut jonkinlaiseen kerho- tai harrastustoimintaan? – Kaksi kertaa viikossa. 

Mitä harrastat? - Liikun ja urheilen. ∕ Pelaan joukkuepeliä. ∕ Korjailen ja ajelen mopoilla. ∕ Vahdin pieniä lapsia. ∕ Jalkapalloa tulee pelattua paljon kesäisin. ∕ Surffaan internetissä.

Kuinka usein käytät internetiä? – Päivittäin. Kuinka monta tuntia päivässä tavallisesti käytät tietokonetta pelien pelaamiseen  ∕  sähköpostiin  ∕ chattailuun  ∕  internetissä surffailuun? – Noin kolme tuntia päivässä.

Millaiset harrastusmahdollisuudet kotipaikallasi on? -  Huonot. 

Mitä harrastuksia on tarjolla kotikaupunkisi nuorille? - Animaatio, askartelu, autojen huolto, bänditoiminta, DJ-toiminta, ekotoiminta, fillari- ja moottoripaja, ilmaisutaidon kerho, Internet, karting, kuntosali, lumilautailu, 

roolipeli, stailaus, verkkopelaaminen.

Miksi harrastat nykyisiä harrastuksiasi? – Kaverit harrastavat samoja asioita. 

Miten rentoudut? - Mä oon tosi huono rentoutumaan, koska keksin aina itelleni jotain tekemistä. Tai jos en itse keksi niin muut sitten. Kesällä pelaan sulkkista ja juoksen lenkkiä ja se on mulle ihan rentouttavaa.

Miten vietät vapaa-aikaa? - Lueskellen, kirjoitellen ja musisoiden. ∕  Kavereiden kanssa oleillen. ∕ Se kuluu tv:tä katsellessa ja kissaa hoitaessa.

	Финляндия, ее культурные  достопримечательности.

Suomen kulttuurinähtävyydet.
	Расспрос и информирование собеседника о Финляндии, ее культурных  достопримечательностях.


	Kulttuurinähtävyys.

Kulttuurimatkailu. 

Ainutlaatuinen. 

Kulttuuritapahtuma.


	Mitä kulttuurinähtävyyksiä suomalaiset voivat suositella venäläisille? – Kulttuurimatkailun suosituimpia kohteita ovat ainutlaatuiset kansallis- ja kulttuurimaisemat. Esim. Itä-Suomessa on kohteita karjalaisuudesta kiinnostuneille. Etelä-Suomessa teemoja ovat suomalaiset taiteilijat, kulttuuriperinnölliset kohteet. Lännessä on saaristoja ja linnoja. Lapin vetovoima on saamelaisuus. 
Tunnetko Suomen kulttuurinähtävyyksiä?

Mikä kulttuurinähtävyys sijaitsee Helsingin keskustassa? Mikä on Turun merkittävin kulttuurinähtävyys?

Mitä kulttuuritapahtumia on tulossa Suomeen vuonna 2006? – Kansainvälisesti tunnetuin tapahtumakohde on Savonlinnan oopperajuhlat. Myös sellaiset tapahtumat kuin Pori Jazz Festival, Kaustinen Folk Music Festival, Kuhmon Kamarimusiikki herättävät kiinnostusta.

Kaustinen Folk Music Festival on Pohjoismaiden suurin ja vanhin kansanmusiikki- ja -tanssitapahtuma. Kaustisella kohtaavat kansanmusiikki ja kansojen musiikki, perinne ja tulevaisuus, kotimainen ja kansainvälinen, laulu ja tanssi. 


	Финский язык, его история. 
Suomen kielen historia.
	Расспрос и информирование собеседника об истории финского языка, его современном состоянии.  

	Suomen kielen historia.

Suomalais-ugrilaiset kielet.

Sukupuu.
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Uralilainen kielikunta.
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Omaperäinen sanasto.
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Muinainen.
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	http://homepage.univie.ac.at/Johanna.Laakso/Hki/
Mistä suomalaiset ovat tulleet Suomeen? - Suomalaiset eivät ole "tulleet" mistään, koska suomalaisia ja suomen kieltä nykyisessä mielessä ei ole koskaan ollut muualla kuin Suomessa. Suomen kieli ja suomalainen identiteetti ovat vasta täällä aikojen mittaan muotoutuneita asioita.
Mistä suomen kieli on tullut Suomeen? - Vielä muutamia vuosikymmeniä sitten suomalais-ugrilaisten kielten sukupuu tulkittiin samalla kartaksi kansojen vaelluksista nykyisille sijoilleen. Nykyaikainen arkeologia ei tue tätä ajatusta. 
Mitä kieliä kuuluu suomalais-ugrilaiseen kielikuntaan? - Uralilaiset kielet jaetaan kahteen pääryhmään: suomalais-ugrilaisiin kieliin ja samojedikieliin. Suomalais-ugrilaisiin kieliin kuuluvat itämerensuomalaiset kielet suomi, viro, karjala (varsinaiskarjala, livvi l. aunus, lyydi, tverinkarjala), vepsä, inkeroinen, liivi ja vatja sekä saame, mordva (ersä ja moksha), mari l. tsheremissi, udmurtti l. votjakki, komi l. syrjääni, unkari, hanti l. ostjakki ja mansi l. voguli. Samojedikieliin kuuluvat nenetsi l. jurakki, nganasani l. tavgi, enetsi l. jeniseinsamojedi ja selkuppi l. ostjakkisamojedi. Käytännössä nimitykset "uralilaiset kansat / kielet" ja "suomalais-ugrilaiset kansat / kielet" ovat toistensa synonyymeja, joilla tarkoitetaan koko kielikuntaa.
Miten voidaan tietää, että kielet ovat sukua toisilleen? - Kielet ovat sukukieliä, jos niissä on riittävästi sellaista keskeistä sanastoa, taivutusaineksia tai rakennepiirteitä, jotka ovat yhteistä ikivanhaa alkuperää, niin että kielten voidaan selittää polveutuvan samasta kantakielestä.

Ovatko suomalais-ugrilaiset kielet sukua muille kielikunnille? - Fennougristien enemmistö vastannee: ei tiedetä, ainakaan vielä. Joka tapauksessa ainakin indoeurooppalaisen kielikunnan kanssa on vanhastaan oltu naapureita ja saatu vaikutteita.
Miten suomalais-ugrilaiset nykyään elävät? - Suomalais-ugrilaiset kansat voidaan jakaa kansallisten kielten ja identiteetin kannalta neljään eri ryhmään:

- kansat, joilla ei ole väestöllistä eikä kielellistä uhkaa (unkarilaiset, suomalaiset, virolaiset);

- kansat, jotka ovat mahdollisesti uhanalaisia (mordvalaiset, marit, komit, udmurtit);

- uhanalaiset kansat (hantit, mansit, nenetsit, karjalaiset, vepsäläiset);

- erittäin uhanalaiset kansat (liiviläiset, vatjalaiset, inkeroiset, useimmat samojedi- ja saamelaiskansat).

Mitkä suomalais-ugrilaiset kielet ovat kuolemassa sukupuuttoon?- Pienimmät suomalais-ugrilaiset kielet alkavat olla lähellä sukupuuttoa, varsinkin muutaman kymmenen puhujan varassa olevat kuten vatja ja liivi.

Mistä suomen sanat ovat peräisin? - Suomen kielessä on sekä ikivanhaa omaperäistä sanastoa että lainasanoja. Lisäksi on ns. onomatopoieettisia ja deskriptiivisanoja: sanoja, jotka äänneasullaan jäljittelevät tai kuvailevat tarkoitettaan. Aika monet sanat ovat vielä vailla etymologiaa. Periaatteessa nämä saattavat tietenkin olla lainaa jostakin tuntemattomiin kadonneesta muinaiskielestä. 

http://www.internetix.ofw.fi/opinnot
Suomen kielen murteet on jaettu länsimurteisiin ja itämurteisiin. Länsimurteita ovat lounais-, hämäläis- ja pohjalaismurteet. Itämurteita ovat savolaismurteet ja kaakkoismurteet.

http://koti.mbnet.fi/joyhan/01alkux.html
Slangi liittyy läheisesti kaupunkikulttuuriin. Slangia on Suomessa puhuttu sata vuotta. Slangia on kaikkien yhteiskuntaluokkien ja ikäkausien kielenkäytössä, vaikka varsinaisesti slangi on erityisesti suurten kaupunkien miespuolisen nuorison ryhmäkieli, joka lähentää ryhmän jäseniä toisiinsa.

	Международное сотрудничество. 

Kansainvälinen yhteistyö.
	Расспрос и информирование собеседника о международном сотрудничестве России и Финляндии.

	Kansainvälinen yhteistyö.
Yhteistyö.

Yhteistyökumppani.

Naapurimaa. 
Toteuttaa.

Lähialue.

Lähialueyhteistyö.

Sopimus.
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Sijoittaa rahoja.
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Projekti.


	Mitkä maat ovat Suomen keskeisiä yhteistyökumppaneita? - Venäjä on Suomelle korkeatasoisen koulutuksen ja tutkimuksen sekä runsaan ja arvokkaan kulttuurin maana yksi keskeisimmistä yhteistyökumppaneista. 

Venäjä on Euroopan Unionille tärkein itäeurooppalainen naapurimaa. 
Millä alueella Suomen ja Venäjän yhteistyötä toteutetaan? - Suomen ja Venäjän välistä yhteistyötä toteutetaan ensisijaisesti 1300 kilometriä pitkän yhteisen rajan tuntumassa. 
Suomen lähialueet Venäjän federaatiossa eli Murmanskin alue, Karjalan tasavalta, Leningradin alue sekä Pietarin kaupunki.
Mihin sopimukseen lähialueyhteistyö perustuu? - Lähialueyhteistyö  perustuu vuonna 1992 tammikuussa allekirjoitettuun Suomen ja Venäjän hallitusten väliseen valtiosopimukseen.
Suomi sijoittaa rahoja Venäjän hankkeisiin, osoittaa rahoja yhteistyöohjelmiin lähialueillaan.

Mitä tuloksia on saavutettu yhteistyöllä? - Yhteistyöllä on saavutettu hyviä tuloksia monilla aloilla, erityisesti ympäristö-, ydinturva- ja maa- ja metsätaloussektoreilla. 
Milloin Venäjä solmi sopimuksen EU:n kanssa? - Venäjä solmi EUn kanssa vuonna 1994 kumppanuus- ja yhteistyösopimuksen.

Mitkä ovat lähialueyhteistyön toimintamuotoja? - Lähialueyhteistyön toimintamuotoja ovat  tekninen apu, koulutus, seminaarien järjestäminen,

asiantuntijavaihto. Projektimuotoista yhteistyötä käytetään ennenkaikkea useita vuosia kestävissä infrastruktuuri-, ympäristö-, ydinturva- ja energiahankkeissa. 



	Путешествие по своей стране и за рубежом, его планирование и организация,  места и условия проживания туристов, осмотр достопримечательностей.

Matkailu. Matkustaminen kotimaassa. Matkustaminen ulkomaille. Matkan suunnittelu ja järjestäminen. Majoitus. Nähtävyydet.
	Расспрос и информирование собеседника о путешествии по своей стране и за рубежом, его планировании и организации,  местах и условиях проживания туристов,  достопримечательностях.
	Matkailu. Matkustaminen kotimaassa. Matkustaminen ulkomaille. Matkan suunnittelu ja järjestäminen. Majoitus. Nähtävyydet.
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Vesiputous.
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Seita.

	Mistä täytyy varata matka, netistä vai matkatoimistosta? - Ensimmäistä kertaa matkalle lähtiessä kannattaa turvautua matkatoimistojen palveluihin.
Minne päin kannattaisi matkustaa elokuussa? – Karjalaan.

Miten Karjalaan pääsee? - Karjalaan pääsee niin junalla, bussilla, lentokoneella, henkilöautolla ja laivallakin - joten vaihtoehtoja riittää.
Mitä tarvitaan Venäjälle matkustettaessa? - Voimassa oleva passi sekä viisumi. Viisumin saa matkatoimiston kautta tai omalla kutsulla. Kertaviisumia hakiessa pitää olla täytetty viisumihakemus, yksi valokuvaa, alkuperäinen passi ja todistus voimassa olevasta matkavakuutuksesta. Passi, viisumi, niiden kopiot, tulliselvityskaavakkeet sekä rahat tulee pakata käsimatkatavaroihin. 
Onko Venäjälle matkustettaessa pakollisia rokotuksia? – Ei ole. Usein Venäjällä matkustavalle suositellaan A-hepatiittirokotusta.
Mitä tapahtuu rajalla? - Tulli- ja passitarkastukset, sekä täytetään maahantulokortti (Migration card). Maahantulokorttiin  leimataan reissun rekisteröitymisleimat. 

Miten valuutanvaihto onnistuu Venäjällä? - Valuutanvaihto onnistuu sekä euroilla että dollareilla erillisissä valuutanvaihtopisteissä tai pankkien konttoreissa. Vaihtoon vaaditaan lähes poikkeuksetta passi sillä valuutanvaihtopisteiden täytyy täyttää virallinen kaavake valuutanvaihdon yhteydessä.

Kuka hoitaa rekisteröinnin? - Venäjän laki vaatii rekisteröitymään 1-3 arkivuorokauden kuluessa maahan saapumisesta (1 vrk jos asut hotellissa, tai 3 vrk jos yövyt omilla teilläsi. Arkipyhiä ja viikonloppuja ei lasketa). Useat hotellit hoitavat rekisteröinnin, tosin monet edellyttävät ennakkovarausta. Omatoimimatkailijan, joka asuu esim. perhemajoituksessa, pitäisi rekisteröityä ulkomaalaisvirastossa (OVIR). Jos ei ole rekisteröitynyt, saattaa joutua maksamaan sakkoa.

Miten pääsee Internetiin? - Internetkahviloita löytyy pienistäkin kaupungeista, ne ovat yleensä mukavia ja edullisia. Internetiin pääsee myös pääposteista ja bisneskeskuksista.
Miten voi varata majoituksen? - Majoituksen voi varata etukäteen Suomesta matkatoimistojen kautta. 
Missä voi syödä? - Venäläistä pikaruokaa, piirakoita, blinejä ja kanaa saa tienvarsien kioskeista. Halvalla voi syödä ruokaloissa. Isoista kaupungeista löytyy erityyppisiä ravintoloita. Ravontolassa hinnat kannattaa katsoa ennen kuin tilaa.
Mihin kannattaa ottaa yhteyttä sairastapauksessa? - Useimmissa isoissa hotelleissa on oma ensiapupisteensä. Vakavamman sairauden kohdalla kannattaa ottaa yhteyttä vakuutusyhtiöön ja neuvotella kuljetuksesta Suomeen sairaalahoitoon.
Mistä saa apua hädässä? - Hädän hetkellä apua saa useimmiten sieltä mistä sitä pyytää, esim. miliisistä. Kunnon matkailija tutustuu ennen reissuaan suurlähetystöstön ja/tai konsulaatin toimintaan ja pitää mukanaan suurinta hätää varten heidän yhteystiedot. 
Mitä nähtävyyksiä Karjalassa on tarjolla? - Karjalassa on paljon nähtävää, ja matkailijan onkin syytä varata aikaa tasavallan monipuoliseen tarjontaan tutustumiseen. 

Karjalassa on paljon historiallisia, kulttuuri- ja luontokohteita, jotka pystyvät tyydyttämään matkailijain hyvin monipuolisen uteliaisuuden. Tällaisia kohteita lasketaan olevan noin 4 tuhatta. Näistä mielenkiintoisimpia ovat: Valtion historiallis-arkkitehtoninen ja etnografinen "Kizhin" ulkoilmamuseo, Valamo, "Martsialjnyje vody"-parantola, Kivatshun vesiputous, kalliopiirroksia, seitoja Vienanmerellä, erikoisesti suojeltavat luontoalueet, Paanajärven kansallispuisto, Vodlajärven kansallispuisto.



	Природа и экология.

Luonto ja ekologia.
	Расспрос и информирование собеседника о современных проблемах экологии.
	Luonto ja ekologia.
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	Mikä kestävä kehitys on? - Perusajatuksena on, että kehityksen on vastattava nykypäivän tarpeita tuhoamatta tulevien sukupolvien mahdollisuuksia kasvuun. Kestävän kehityksen keskeinen periaate on se, että ympäristöasiat on otettava huomioon muun muassa energia-, liikenne-, maatalous-, sisämarkkina-, kehitysyhteistyö-, teollisuus-, kalastus- ja talouspolitiikassa. 

Mikä Kioton pöytäkirja on? – Se on ensimmäinen askel ilmastonmuutokseen liittyvien ongelmien ratkaisemiseksi. Kioton pöytäkirjan nojalla teollisuusmaat ovat sitoutuneet vähentämään vuosina 2008-2012 kuuden kasvihuonekaasun (hiilidioksidin, metaanin, typpioksiduulin, fluorihiilivedyn, perfluorihiilivedyn ja rikkiheksafluoridin) päästöjä vähintään 5 prosentilla suhteessa vuoden 1990 tasoihin. 

Mikä on ympäristöpolitiikan tavoite? - Ympäristöpolitiikan tavoitteena on ympäristön laadun säilyttäminen, suojelu ja parantaminen sekä ihmisten terveyden suojelu.

Mitkä ovat nykyajan suurimpia ympäristöhaittoja? - Jätteiden määrä lisääntyy vuosittain kymmenen prosenttia. EU:n jäsenvaltioissa syntyy joka vuosi lähes kaksi miljardia tonnia jätettä. Kotitalouksien ja liikenteen hiilidioksidipäästöt ovat myös lisääntyneet, ja saastuttavia energiamuotoja käytetään yhä enemmän.
Miten olisi mahdollista parantaa jätehuoltoa? – Ennen kaikkea on ehkäistävä jätteen syntymistä parantamalla tuotteiden suunnittelua, kehitettävä  jätteiden kierrätystä ja uudelleenkäyttöä.

Miksi maailman ilmasto lämpenee? – Ilmastonmuutos on ilman saastumisen seuraus. 
Euroopassa on noin 1000 kasvilajia ja yli 150 lintulajia, jotka ovat hyvin uhanalaisia tai lähes kuolleet sukupuuttoon. Miten tätä tilannetta on pyritty korjaamaan? -  Lainsäädännön avulla.
Miten on mahdollista taata ydinlaitosten turvalllisuus? – Eri maiden teknisellä yhteistyöllä sekä kansainvälisillä säteilyturvallisuudesta ja radioaktiivisten jätteiden käsittelystä annetuilla direktiiveillä.

	Научно-технический прогресс. 

Tieteen ja tekniikan kehitys nykymaailmassa.
	Расспрос и информирование собеседника о проблемах, связанных с развитием науки и техники в современном мире. 
	Tieteen ja tekniikan kehitys nykymaailmassa.
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	Miten tieteen ja tekniikan kehitys vaikuttaa ihmisen elämään? - Tieteen ja tekniikan kehitys muuttaa nopeasti ihmisten elämää ja elämäntapaa.

Ratkaiseeko tieteen kehitys ihmisten ongelmia? - Tieteen kehitys ja uusien keksintöjen käyttöönotto luo ongelmia yhtä paljon kuin ratkaisee niitä.

Pidätkö totena sitä, että tiede ja teknologia ovat nousemassa ihmisen palvelijasta ihmisen herraksi? – En.

Pidätkö uskottavana väitettä, että tietokone yltää ihmisen älykkyyteen jo lähivuosikymmeninä? – Kyllä.
Mitä mieltä olet uusista geeniteknologioista? - Vaikka geeniteknologiaan liittyykin riskejä, sitä koskeva tutkimustoiminta on suureksi hyödyksi ihmiskunnalle.

Pelkäätkö geeniruokaa? - Geeniruokaa on turha pelätä, sillä se on turvallista niin ihmiselle kuin ympäristöllekin.
Mikä oli ensimmäinen syötäväksi tarkoitettu geneettisesti muunnettuja organismeja sisältävä tuote? - Sokerimaissi.
Täytyykö hankkeet ihmisen kloonaamiseksi ehdottomasti kieltää kaikissa maissa? – En osaa sanoa.

Onko syytä kieltää kokonaan eläinkokeita? – Ei.

Pystyykö tiede auttamaan ihmiskuntaa sairauksien (esim. syövän, aidsin ja SARS:in) voittamisessa? – Kyllä. 

Kykeneekö tiede estämään ympäristön saastumista tai jopa parantamaan ympäristön tilaa? – En usko tähän.  Tiedemiehet eivät voi pysäyttää ilmastonmuutosta.  
Mikä on suurin haaste, johon ihmiskunnan on vastattava 2000-luvun alussa? - Talouden globaalistuminen. 

Mikä on keskeisin muutosvoima tietoyhteiskunnan kehityksessä? – Teknologian kehittyminen.

Milloin kuluttajat ja yritykset siirtyvät sähköiseen kaupankäyntiin? – Lähitulevaisuudessa.
Mitkä ovat uusimpia tutkimusaloja? - Genomitutkimus ja terveysalan bioteknologia, tietoyhteiskunnan teknologia, nanoteknologia ja nanotieteet, älykkäät materiaalit ja uudet tuotantomenetelmät ja –laitteet, ilmailu ja avaruus, elintarvikkeiden laatu ja turvallisuus.

Uskotko ufoihin? - Vaikka ufo-havaintoja ei ole kyetty tieteen keinoin todentamaan, on selvää että vierailuja ulkoavaruudesta maahan on tapahtunut.

Miten suhtaudut kvasi-, pseudo-, vale- ja vaihtoehtotieteiksi kutsutuihin oppeihin, esim. horoskooppeihin? – Ne ovat viihdettä. 

Uskotko kansanparantajiin? –En.



	Экономическая жизнь России.

Venäjän taloudellinen elämä.


	Расспрос и информирование собеседника об экономической жизни современной России.
	Venäjän taloudellinen elämä.
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	Venäjän asukasluku on 145 200 000. 
Venäjän väestöstä 73 % asuu kaupungeissa. 
Työelämässä asukkaista on 71 miljoonaa, ja heistä 58 miljoonaa on talouselämän palveluksessa. 23,7 % työskentelee teollisuudessa, 8,5 % rakennusalalla, 14,2 % maa- ja metsätaloudessa, 7,8 % liikenteen ja tietoliikenteen palveluksessa, 10,6 % kauppa- ja ravitsemusalalla sekä kuljetus- ja materiaalitalouden, myynnin ja hankintojen piirissä, 5,2 % kunnallistaloudessa ja julkisten palvelujen piirissä, 7,0 % terveydenhuollon, kuntoutuksen ja sosiaalihuollon, 11,3 %  opetuksen, kulttuurin ja taiteen ja 2,2 % tutkimuksen piirissä, 1,2 % rahoitus- ja vakuutusalalla, 4,3 % hallinnossa ja 4,0 % muilla aloilla.

Mitä luonnonvaroja Venäjällä on? - Venäjällä on rikkaat kaivannaisvarat. Niiden arvoksi on arvioitu maailmanmarkkinahinnoissa laskettuna 28 600 miljardia dollaria. Mineraali- ja raaka-ainesesiintymissä on noin 70 eri lajia, joilla on kysyntää kotimaisilla ja kansainvälisillä markkinoilla. Venäjänmaan uumenista nousee maailman kaivannaistuotannon kokonaismäärään nähden 17 % maaöljystä, 25–30 % maakaasusta, 6 % kivihiilestä, 17 % myyntiin menevästä rautamalmista sekä 10–20 % väri-, jalo- ja harvinaisista metalleista.

Bruttokansantuotteesta eli BKT:stä 39,9 % tulee tavaratuotannosta ja 48,9 % palvelujen tuotannosta verojen osuuden ollessa 11,2 %.
Mitkä ovat tärkeimiä teollisuudenaloja Venäjällä? - Tärkeimpiä teollisuudenaloja ovat sähköntuotanto, polttoaineteollisuus, rauta- ja värimetallurgia, kemian ja petrokemian teollisuus, kone- ja metalliteollisuus, metsä- ja puunjalostusteollisuus sekä sellu- ja paperiteollisuus, rakennusmateriaalien tuotanto, tekstiili- ja jalkineteollisuus, elintarviketeollisuus.

Mitä Suomi tuo Venäjältä  ∕  vie Venäjälle? - Venäjä on Suomen kolmanneksi suurin kauppakumppani.Vuonna 2004 Venäjä oli Suomen kolmanneksi suurin vientimaa ja toiseksi suurin tuontimaa. Suomi tuo Venäjältä raaka-öljyä ja puutavaraa ja vie kulutustavaroita.


	Политическая жизнь России. 

Venäjän poliittinen elämä.


	Расспрос и информирование собеседника о политической жизни России. 
	Venäjän poliittinen elämä.
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Toimeenpanovalta.

Valtiovarainministeriö.

Ulkoministeriö.

Taloudellisen kehityksen ja kaupan ministeriö.

Sisäasiainministeriö.

Lokakuun vallankumous.
Hajota.

Presidentinvaalit.

Poliittinen puolue.


	Mikä on Venäjän valtion virallinen nimi? - Valtion virallinen nimi on Venäjän Fderaatio.

Mikä on kuvattu Venäjän vaakunaan? - Valtion vaakunaan on kuvattu kaksipäinen, kullanvärinen kotka. 

Noin 80 % väestöstä on venäläisiä, 20 % edustaa muita kansallisuuksia, joita on 160. 
Millainen on Venäjän hallinnollinen jako? - Venäjän federaatio koostuu 89 tasavertaisesta liittovaltion jäsenestän (subjektista), joista 21 on tasavaltoja, 6 aluepiirejä, 49 alueita, 1 autonominen alue, 10 autonomista piirikuntaa ja 2 kaupunkia, joilla on merkitystä koko liittovaltion tasolla.

Millainen hallitusmuoto Venäjällä on? - Venäjä on demokraattinen federatiivinen oikeusvaltio, jolla on tasavaltainen hallitusmuoto. 

Kuka on Venäjän valtion päämies? – Valtion päämies on presidentti. 
Miten Venäjän parlamentti toimii? – Venäjän lakiasäätävä elin on parlamentti. Liittokokous (parlamentti) koostuu kahdesta kamarista: ylähuoneesta eli liittoneuvostosta ja alahuoneesta eli valtakunnanduumasta. Liittoneuvostossa on 178 edustajaa (jokaisesta Venäjän federaation jäsenestä 1 toimeenpano- ja 1 lainsäädäntövallan edustaja). Valtakunnanduumaan valitaan 4 vuodeksi 450 kansanedustajaa (puolet valtakunnallisilta ehdokaslistoilta ja toinen puoli alueellisista yhden edustajan vaalipiireistä).
Kenellä on ylin toimeenpanovalta? – Ylin toimeenpanovalta on presidentillä.

Mitä ministeriöitä Venäjällä on? – Valtiovarainministeriö, Ulkoministeriö, Taloudellisen kehityksen ja kaupan ministeriö, Sisäasiainministeriö, Opetusministeriö, Oikeusministeriö jne.

Lokakuun vallankumous v. 1917 johti Venäjän sosialistisen federatiivisen neuvostotasavallan (VSFNT) perustamiseen tammikuussa 1918.
Milloin Neuvostoliitto perustettiin? - 30.12.1922 VSFNT perusti yhdessä Ukrainan ja Valko-Venäjän sekä Transkaukasian tasavaltojen (Azerbaidzhanin, Armenian ja Gruusian) kanssa Sosialististen neuvostotasavaltojen liiton (SNTL) eli Neuvostoliiton, johon myöhemmin liitettiin muitakin tasavaltoja: Uzbekistan, Turkmenia, Tadzhikistan, Kazahstan, Kirgisia, Moldavia, Latvia, Liettua ja Viro. 

Milloin Venäjä julistautui suvereeniksi valtioksi? - Vuonna 1990 VSFNT julistautui suvereeniksi valtioksi. Se ryhtyi toteuttamaan demokraattisia muutoksia ja perinpohjaisia yhteiskunnallisia ja taloudellisia uudistuksia. 

Milloin Neuvostoliitto hajosi? - 19.-21.8.1991 eräät Neuvostoliiton johtoon kuuluneet henkilöt tekivät epäonnistuneen vallankaappausyrityksen, joka keskeytti Neuvostoliiton osatasavaltojen suhteiden kehittämisen uudelta pohjalta. 8.12.1991 Neuvostoliitto hajosi. Sen entisten osien yhteistoimintaa koordinoimaan perustettiin Itsenäisten valtioiden yhteisö (IVY), johon kuuluu 12 entistä neuvostotasavaltaa: Venäjä, Valko-Venäjä, Ukraina, Azerbaidzhan, Armenia, Kazahstan, Kirgisia, Moldova, Tadzhikistan, Turkmenia, Uzbekistan ja Georgia.

Syyskuussa 1993 Venäjän presidentin asetus lakkautti neuvostojärjestelmän, ja joulukuussa hyväksyttiin Venäjän federaation perustuslaki, joka loi uuden pohjan maan hallinnolle. 

Milloin Vladimir Putin valittiin Venäjän presidentiksi? - Presidentinvaalit pidettiin 26.3.2000 ja Putin valittiin ensimmäisellä kierroksella Venäjän uudeksi presidentiksi. 

Mitä poliittisia puolueita Venäjällä on? – Yhtenäinen Venäjä, Kommunistinen puolue, Oikeistovoimien liitto (SPS), Jabloko, Venäjän liberaalidemokraattinen puolue, Vihreä-puolue.

	Система образования в России и Финляндии 

Venäläinen ja suomalainen koulutusjärjestelmä.
	Расспрос и информирование собеседника об особенностях системы образования в России и Финляндии. 
	Venäläinen ja suomalainen koulutusjärjestelmä.
Suomalainen koulutusjärjestelmä.

Yleissivistävä lukio.

Korkeakoulu.

Luokaton.

Suorittaa.

Ylioppilas.

Valkolakki.

Ylioppilaskirjoitukset.

Abiturientti.
Potkiaiset.

Penkinpainajaiset.

Vanhojen tanssit.

Yleinen.

Keskikoulu.

Aineenopetus.

Päättötutkinnot.

Loppukoe.

Uudistus.

Päättää koulu.

Koulun kello soi viimeisen kerran.
Tanssiaiset.

Koulutodistus, kypsyystodistus.
Painottaa.


	Suomalaisen koulutusjärjestelmään on käyty tutustumassa monesta Euroopan maasta.
Suomalaiseen koulutusjärjestelmään kuuluu kolme eri koulutusastetta: yhdeksänvuotinen peruskoulu, lukio ja ammatilliset perustutkinnot sekä korkea aste, johon kuuluvat korkeakoulut.

Yleissivistävä lukio valmistaa opiskeluun yliopistossa.

Lukio on luokaton.

Lukio on mahdollista suorittaa 2-4 vuodessa.

Lukuvuosi päättyy kevätjuhlaan, jossa uudet ylioppilaat saavat valkolakkinsa.

Ennen ylioppilaskirjoituksia lukion kolmasluokkalaiset eli abiturientit lähtevät lukulomalle.

Lukiossa vietetään kolmipäiväistä karnevaalia, joka koostuu potkiaisista, penkinpainajaisista ja vanhojen tansseista.

Venäjällä on 9-vuotinen yleinen peruskoulutus ja 11-vuotinen keskikoulu.Opiskelu alakoulussa kestää 4 vuotta. Aineenopetus alkaa viidennellä luokalla. 9. ja 11. luokkien jälkeen järjestetään päättötutkinnot.

Yhdeksännellä luokalla loppukokeet pidetään venäjän kielessä, matematiikassa ja kahdessa valinnaisessa aineessa.

Venäjän kouluissa on käytössä 5-numeroinen arvosteluasteikko. Korkein arvosana on 5 ja heikoin on 1. 

Tällä hetkellä Venäjän koulujärjestelmä käy läpi suurta uudistusta.

Toukokuun 25. päivä on 11. luokan oppilaiden viimeinen koulupäivä. Koulun kello soi viimeisen kerran. Se on tärkeä tapahtuma koulunsa päättäville oppilaille.

Koulun tärkeimpiin juhliin kuuluu 11.-luokkalaisten järjestämät tanssiaiset. 

Venäjällä painotetaan enemmän luonnontieteitä ja matematiikkaa. Suomalainen koulu on enemmän kielipainotteinen.

	Современный мир профессий. Проблемы выбора  будущей сферы трудовой и профессиональной деятельности, профессии, планы  на ближайшее будущее.

Nykyaikaiset ammatit. Ammatinvalinta. Tulevaisuuden suunnitelmat.
	Расспрос и информирование собеседника о проблемах, связанных с выбором профессии, планами на будущее. 
	Nykyaikaiset ammatit. Ammatinvalinta. Tulevaisuuden suunnitelmat.
Nykyaikainen. 
Muuttua. 

Hävitä.

Päivittää.

Kehittyä.

Ammatinvalinta.

Ura.

Työelämä.

Työnhaku.

Ammattitaito.

Työkokemus.

Hankkia.

Palkka. 

Täydentää.

Suunnitella.

Käydä peruskoulu loppuun.

Pyrkiä korkeakouluun.

Suunnitelma.

Valmistua.

Tulevaisuus.


	Mitä uusia ammatteja on syntynyt viime vuosina?

Nykyaikaisia ammatteja ovat: art director, sisustussuunnittelija, lähihoitaja jne.

Työelämän muutosten myötä vanhoja ammatteja on hävinnyt ja uusia syntynyt. Vaikka ammatti pysyisi samana, osaamista pitää yleensä päivittää tekniikan ja yhteiskunnan kehittyessä.

Mihin ammattien nopeat muutokset ovat vaikuttaneet? – Ne ovat vaikuttaneet ennen kaikkea ammatinvalintaan. Valintaa ei enää tehdä kerran elämässä. Siksi on alettu puhua yhä enemmän uravalinnoista ammatinvalinnan sijaan.
Ammatinvalinnassa on tärkeää taitojen, vahvuuksien ja kiinnostusten tunteminen. 
Opintojen päättövaiheessa pohditaan työelämään siirtymistä, työnhakua ja ammattitaidon kehittämistä. 

Työkokemuksen hankkiminen on tärkeää ammattitaidon kannalta.
Yhä useampi vaihtaa elämänsä aikana ammattia, Syynä voi olla esimerkiksi se, että jää työttömäksi tai terveys pettää.
Parempi palkka ei motivoi kaikkia, vaan jotkut arvostavat enemmän työn sisältöä ja mahdollisuutta kehittyä työssä.
Miksi nykyajan työt vaativat pitkää koulunkäyntiä? - Omaa osaamista pitää monesti täydentää siksi, että työelämä muuttuu nopeasti. 
Ammatissa kehittymistä on hyvä suunnitella.

Mitä suunnittelet koulun jälkeen? Mitä luulet tekeväsi, kun olet käynyt peruskoulun loppuun? – Pyrin ammattikouluun.  ∕  Pyrin korkeakouluun.  ∕  Menen töihin. ∕  En osaa sanoa. 

Onko sinulla tietoisia urasuunnitelmia? - On tietysti, haluan kehittyä ja päästä eteenpäin. 

Mikä on mielestäsi työn paras puoli? - Se, että siinä kehittyy ja saa uusia haasteita. 

Mikä sinusta tulee isona? - Haluan ehdottomasti valmistua näyttelijäksi. Rakastan näyttelemistä ja olen tiedostanut haaveeni jo kauan. Täysi urasuunnitelma on jo valmiina.

Olisitko valmis muuttamaan koko arkielämäsi työn takia, esimerkiksi muuttamaan ulkomaille? - En olisi, työ ei ole niin oleellista. 
Miten suhtaudut tulevaisuuteen? – Suhtaudun tulevaisuuteni toiveikkaasti.

Millaisia tulevaisuuden suunnitelmia sinulla on? - 

Missä olet ja mitä teet kymmenen vuoden päästä? – Toivottavasti minulla on oma asunto. Ehkäpä olen töissä tai opiskelen hyvälle alalle. Unelmia on rajattomasti! Onneksi tässä on vielä aikaa toteuttaa ne !
Mikä elämässä on tärkeää? – Oman perheen perustaminen, ammatin / työn hankkiminen sekä opiskelemaan pääsy.



	Возможности продолжение образования в высшей школе. 

Korkeakoulutus.
	Расспрос и информирование собеседника о возможностях продолжения образования в вузе. 
	Korkeakoulutus.
Tiedekunta.

Päättötodistus.

Valintakokeet.

Korkeakoulu.

Korkeakoulututkinto.

Koulutusala.

Kaksiportainen tutkintorakenne.

Alempi ja ylempi korkeakoulututkinto.

Bolognan prosessi.
Eurooppalainen korkeakoulutusalue.
Yleisopinnot.

Aineopinnot.

Perusopinnot.

Syventävät opinnot.

Perehtyä.

Diplomityö.

Harjoittelu.

Pakollinen.

Itsenäisesti.

Kurssimuotoisesti.

Henkilökohtainen opintosuunnitelma.
Luento.
Ammattilainen.


	Mitä voisin opiskella? – Ammatillisessa opistossa, yliopistossa.
Miten pääsen opiskelemaan? - Opiskelijat valitaan tiedekuntiin pääsääntöisesti lukion päättötodistuksen, ylioppilastutkintotodistuksen ja/tai tiedekuntien järjestämien valintakokeiden perusteella.
Mitä opiskelu on? - Korkeakoulututkintoon johtavaa koulutusta järjestetään seuraavilla koulutusaloilla: humanistinen, kasvatustieteellinen, kauppatieteellinen, luonnontieteellinen, lääketieteellinen, maatalous-metsätieteellinen, oikeustieteellinen, psykologia, sotilasala, taideteollinen, teatteri, teknillistieteellinen, yhteiskuntatieteellinen.

Lähitulevaisuudessa yliopistoissa siirrytään kaksiportaiseen tutkintorakenteeseen. Kaksiportainen tutkintorakenne tarkoittaa sitä, että opiskelija suorittaa ensin alemman korkeakoulututkinnon ja sen jälkeen halutessaan ylemmän korkeakoulututkinnon. Tutkintorakenteen uudistuksen taustalla on niin sanottu Bolognan prosessi. Sen tavoitteena on luoda eurooppalainen korkeakoulutusalue vuoteen 2010 mennessä, parantaa eri maiden tutkintojen kansainvälistä vertailtavuutta ja lisätä opiskelijoiden kansainvälisiä opiskelumahdollisuuksia.
Ylemmät korkeakoulututkinnot muodostuvat monilla koulutusaloilla perus-, aine- ja syventävistä opinnoista. 
Joissakin tutkinnoissa yleisopinnot erotetaan omaksi kokonaisuudekseen. Yleisopintoihin kuuluu esimerkiksi kieliopintoja, atk-opetusta, äidinkieltä ja opiskelutaito-opintoja sekä tieteellisen tutkimuksen ja ajattelun yleisiä perusteita.

Perus- ja aineopinnoissa opiskelija perehtyy opiskeltavien aineiden käsitteistöön, teorioihin, menetelmiin ja tutkimustuloksiin. 
Syventävät opinnot kehittävät itsenäistä tiedon hankintaa ja tieteellisen tiedon soveltamiskykyä. Syventäviin opintoihin sisältyy myös opinnäytetyön (esimerkiksi pro gradu tai diplomityö) laatiminen.

Yliopistotutkintoihin voi sisältyä harjoittelu. Tietyillä koulutusaloilla harjoittelu on pakollinen.
Yliopistossa opiskellaan itsenäisesti kurssimuotoisesti ja jokainen tekee henkilökohtaisen opintosuunnitelmansa (HOPS).

Kursseihin liittyy luentojen ohella runsaasti harjoituksia. 
Missä suomea voi opiskella? – Yliopistossa.
Missä yliopistosta valmistuneet työskentelevät? – Koulussa.
Mitä hyvältä ammattilaiselta vaaditaan? – Kokemusta.
Millaista opiskelu yliopistossa on? – Opiskelu yliopistossa on antoisaa, mutta samalla erittäin vaativaa.



	Языки международного общения и их роль при выборе профессии в  современном мире.

Maailmankielet ja niiden rooli nykymaailmassa.  
	Расспрос и информирование собеседника о роли языков в современном мире, необходимости их изучения. 
	Maailmankielet ja niiden rooli nykymaailmassa.  Maailmankieli.

Virallinen kieli.

Kansallinen kieli.

Säilyä.

Tulkata, tulkkaaminen.

Käännöstyö.

Kielten moninaisuus.

Kommunikoida.

Vastustaa.

Avartaa.

Hyöty.


	Mitkä kielet ovat maailmankieliä? - Englanti, espanja, ranska, portugali ja jossakin määrin saksa ja italiakin ovat maailmankieliä.

Mitkä kielet ovat Euroopan Unionin virallisia kieliä? Onko Euroopalla varaa kansallisiin kieliin? Säilyykö suomen kieli Euroopan unionissa?  - Euroopan Unioni laajenee 25 maan yhteisöksi. Samalla Unionin virallisten kielten määrä lähes kaksinkertaistuu. Tulkkaaminen ja käännöstyö lisääntyvät ja hankaloituvat EU:n elimissä, mutta kielten moninaisuutta pidetään myös arvona sinänsä.
Mikä kieli on hallitsevassa asemassa EU:ssa? - Mikään Unionin suurten jäsenmaiden kielistä ei ole hallitsevassa asemassa, vaikka englanti parhaiten taidettuna vieraana kielenä on luultavasti yleisin epävirallinen ajatusten vaihdon väline EU:ssakin.
Tarvitseeko Eurooppa yhteisen kielen, jolla kaikki pystyvät kommunikoimaan? - Tosiasia on, että englanti on nykyään Euroopan lingua frança. Ranska on perinteisesti vastustanut englannin kielen ylivaltaa ja pyrkinyt pitämään ranskan kielen puolta kansainvälisissä yhteyksissä.

Miksi englannista on tullut maailmankieli? Mitkä seikat ovat vaikuttaneet englannin kehittymiseen maailmankieleksi? Miten englannin asema maailmankielenä vaikuttaa kielen kehittymiseen nyt ja tulevaisuudessa? - Suurin osa Internetin liikenteestä ja WWW:n aineistosta on englanninkielistä. Englanti on ongelmaton vaihtoehto myös kaupallisen nuorisokulttuurin kasvatille, tai tutkijalle, jonka tieteelliset julkaisut leviävät maailmalle parhaiten tällä kielellä.
Mitkä kielet ovat tulevaisuuden maailmankielet? - Englannin lisäksi espanja ja Aasian kehityksestä riippuen mahdollisesti kiina ovat tulevaisuuden maailmankielet.
Pitääkö osata äidinkieltä hyvin? - Äidinkieli on tärkeä elämänhallinnan väline ja identiteetin rakentaja. Äidinkielen ja viestinnän taidot ovat ammatillisen osaamisen avaintaitoja. 
Miksi on opiskeltava vieraita kieliä? - Kielitaito on tärkeä osa ammattitaitoa. Se avartaa opiskelijan maailmankuvaa  ja antaa hänelle valmiuksia toimia kansainvälisissä työympäristöissä. Vieraiden kielten osaaminen helpottaa elämää ja työnsaantia ulkomailla.

Mitä vieraita kieliä osaat? - Puhun sujuvaa suomea ja englantia, ymmärrän ja puhun jonkin verran saksaa ja espanjaa.
Mistä vieraista kielistä sinulle on ollut eniten hyötyä? - Kaikki kielet ovat olleet minulle ammatissani korvaamattomia.
Minkälaisissa tilanteissa olet joutunut käyttämään vierasta kieltä? - Pääosin ulkomailla.

Miksi vieraiden kielten osaaminen on mielestäsi tärkeää? - Se helpottaa elämää - varsinkin jos pitää matkustamisesta.
Mitä vierasta kieltä haluaisit osata? - Espanjan kielen haluan oppia kunnolla.


3.7. Общеевропейская система определения уровней владения иностранным языком: Уровень пороговый В1

Общая характеристика уровня

	Самостоятель-ное владение
	В1
	Понимаю основные идеи четких сообщений, сделанных на литературном языке на разные темы, типично возникающие на работе, учебе, досуге и т.д. Умею общаться в большинстве ситуаций, которые могут возникнуть во время пребывания в стране изучаемого языка. Могу составить связное сообщение на известные или особо интересующие меня темы. Могу описать впечатления, события, надежды, стремления, изложить и обосно​вать свое мнение и планы на будущее.


Характеристика уровня владения видами речевой деятельности

	Понимание 
	Аудиро-
вание
	Я понимаю основные положения четко произнесенных высказываний в пределах литературной нормы на известные мне темы, с которыми мне приходится иметь дело на работе, в школе, на отдыхе и т.д. Я понимаю, о чем идет речь в большинстве радио- и телепрограмм о текущих событиях, а также передач, связанных с моими личными или профессиональными интересами. Речь говорящих должна быть при этом четкой и относительно медленной.

	
	Чтение
	Я понимаю тексты, построенные на частотном языковом материале повседневного и профессионального общения. Я понимаю описания событий, чувств, намерений в письмах личного характера.

	Говорение 
	Диалог
	Я умею общаться в большинстве ситуаций, возникающих во время пребывания в стране изучаемого языка. Я могу без предварительной подготовки участвовать в диалогах на знакомую мне/ интересующую меня тему (например, «семья», «хобби», «работа», «путешествие», «текущие события»).

	
	Монолог
	Я умею строить простые связные высказывания о своих личных впечатлениях, событиях, рассказывать о своих мечтах, надеждах и желаниях. Я могу кратко обосновать и объяснить свои взгляды и намерения. Я могу рассказать историю или изложить сюжет книги или фильма и выразить к этому свое отношение.

	Письмо 
	Письмо
	Я умею писать простые связные тексты на знакомые или интересующие меня темы. Я умею писать письма личного характера, сообщая в них о своих личных переживаниях и впечатлениях.


* См. Гальскова Н.Д., Никитенко З.Н. Теория и практика обучения иностранным языкам. Начальная школа: Методическое пособие. – М.: Айрис-пресс, 2004. – 240 с.

3.8. Лексический минимум для базового уровня (10-11 классы)
(200 единиц).
1. Abiturientti.

2. AIDS.

3. Aina.

4. Ainutlaatuinen. 

5. Alennus.

6. Allekirjoittaa.

7. Ammatinvalinta.

8. Ansaita.

9. Arki.

10. Avaruus.

11. Budjetti.

12. Diplomityö.

13. Edullinen.

14. Ehkäistä.

15. Elintarviketeollisuus.

16. Elintaso.

17. Eläinkokeet.

18. Estää.

19. Geneettisesti muunnettu. 

20. Haaste.

21. Haave.

22. Hajota.

23. Hanke.

24. Hankkia.

25. Harjoittelu.

26. Harvoin.

27. Henkilökohtainen.

28. HIV-tartunta.

29. Humala.

30. Hyöty.

31. Hävitä.

32. Ihmiskunta.

33. Ihmisoikeudet.

34. Ilmastonmuutos.

35. Internetyhteys.

36. Itämerensuomalaiset kielet.

37. Jakaa. 

38. Jätehuolto.

39. Kalliopiirrokset.

40. Kamari.

41. Kehitys.

42. Keino.

43. Keksintö.

44. Kerran.

45. Keskikoulu.

46. Keskuslämmitys.

47. Kestävä kehitys.

48. Kielteinen.

49. Kierrätys.

50. Kivihiili.

51. Kloonata.

52. Kokeilla.

53. Kone- ja metalliteollisuus.

54. Konsulaatti.

55. Korkeakoulu.

56. Koulutusjärjestelmä.

57. Kuolla sukupuuttoon.

58. Lakiasäätävä elin.

59. Liittoneuvosto.

60. Loukata.

61. Luento.

62. Luonnonvarat.

63. Läheinen.

64. Lähialueyhteistyö.

65. Maakaasu.

66. Maatalous.

67. Mahdollisuus.

68. Majoitus.

69. Masentua.

70. Matkatoimisto.

71. Menetelmä.

72. Metsä- ja puunjalostusteollisuus.

73. Muinainen.

74. Mukavuudet.

75. Murre.

76. Muuttua. 

77. Myönteinen. 

78. Neuvoa.

79. Nuoriso.

80. Nykyaikainen. 

81. Omistaa.

82. Ongelma. 

83. Ottaa huomioon.

84. Ottaa yhteyttä. 

85. Pakollinen.

86. Palkka. 

87. Palvelut.

88. Parlamentti (Liittokokous).
89. Perehtyä.

90. Pitää huolta.

91. Polttoaine.

92. Puolesta.

93. Puolue.

94. Puolustaa.

95. Puute.

96. Puuttua.

97. Pyrkiä korkeakouluun.

98. Päättötodistus.

99. Päättötutkinnot.

100. Rangaistus.

101. Raskaus.

102. Ratkaista.

103. Rauta- ja värimetallurgia.

104. Rautamalmi.

105. Rentoutua.

106. Riittää.

107. Rokotus.

108. Rotusyrjintä.

109. Ruokavalio.

110. Saastuttaa.

111. Saavuttaa.

112. Sallia.

113. Sananvapaus.

114. Sanoa irti.

115. Seksuaalinen suuntaus.

116. Sellu- ja paperiteollisuus. 

117. Seurustella.

118. Sijoittaa rahoja.

119. Sopimus.

120. Sosiaalihuolto.

121. Sukupuoli.

122. Suomalais-ugrilaiset kielet.

123. Suorittaa.

124. Suunnitella.

125. Suunnitelma.

126. Suurlähetystö.

127. Syrjintä.

128. Syrjiä.

129. Syventävät opinnot.

130. Syöpä.

131. Säilyä.

132. Säästää.

133. Taata.

134. Taistella.

135. Taloudellinen tilanne.

136. Tarjonta.

137. Tarjous.

138. Tasa-arvo.

139. Tasavertainen.

140. Tavallinen.

141. Tavallisesti.

142. Tekniikka.

143. Tekstiili- ja jalkineteollisuus. 

144. Terveydenhuolto.

145. Terveydentila.

146. Tiede.

147. Tiedekunta.

148. Todeta.

149. Toimeenpanovalta.

150. Toiminta. 

151. Toteuttaa.

152. Tuhlata.

153. Tuhota.


154. Tuki.

155. Tulevaisuus.

156. Tulla toimeen. 

157. Tulliselvityskaavake.

158. Tullitarkastus.

159. Tulos.

160. Tuomioistuin. 

161. Turvallisuus.

162. Turvata. 

163. Tutkimusala.

164. Työkokemus.

165. Työttömyys.

166. Täydentää.

167. Ulkoilmamuseo.

168. Uralilainen kielikunta.

169. Ura.

170. Uudelleenkäyttö.

171. Uudistus.

172. Vaalit.

173. Vaihtoehto.

174. Vakuutusyhtiö.

175. Valintakokeet.

176. Vallankumous.

177. Valmistua.

178. Valtakunnanduuma.

179. Vammainen. 

180. Vangita.

181. Vapaus.

182. Vastaan.

183. Velka. 

184. Velvollisuus.

185. Vero.

186. Vesijohto.

187. Vesiputous.

188. Viemäri. 

189. Viisumi.

190. Vuokrata.

191. Vähemmistö.

192. Vähentää.

193. Väkivalta. 

194. Välit.

195. Yhdistyneet kansakunnat, YK.

196. Yhdistää.

197. Yleissivistävä.

198. Ylioppilas.

199. Äänestää.

200. Öljy.

3.9. Русско-финский словник для базового уровня (10-11 классы) (200 единиц).

1. Альтернатива. Vaihtoehto.

2. Арендовать. Vuokrata.

3. Арестовать. Vangita.

4. Безопасность. Turvallisuus.

5. Безработица. Työttömyys.

6. Беременность. Raskaus.

7. Близкий. Läheinen.

8. Бороться. Taistella.

9. Будни. Arki.

10. Будущее. Tulevaisuus.

11. Бюджет (семьи). Budjetti.

12. Виза. Viisumi.

13. ВИЧ. HIV-tartunta.

14. Вкладывать деньги. Sijoittaa rahoja.

15. Владеть. Omistaa.

16. Вмешиваться. Puuttua.

17. Водопад. Vesiputous.

18. Водопровод. Vesijohto.

19. Возможность. Mahdollisuus.

20. Всегда. Aina.

21. Вступительные экзамены. Valintakokeet.

22. Вторичное использование. Uudelleenkäyttö.

23. Выбор профессии. Ammatinvalinta.

24. Выборы. Vaalit.

25. Выгодный. Edullinen.

26. Выживать экономически. Tulla toimeen. 

27. Вызов. Haaste.

28. Вымереть. Kuolla sukupuuttoon.

29. Выпускник лицея в Финляндии. Ylioppilas.

30. Выпускные экзамены. Päättötutkinnot.

31. Высшее учебное заведение. Korkeakoulu.

32. Выход в Интернет. Internetyhteys.

33. Гарантировать. Taata.

34. Генетически модифицированный. Geneettisesti muunnettu. 

35. Голосовать. Äänestää.

36. Горючее. Polttoaine.

37. Государственная Дума (нижняя палата парламента). Valtakunnanduuma.

38. Делить. Jakaa. 

39. Деятельность. Toiminta. 

40. Диалект. Murre.

41. Диета. Ruokavalio.

42. Дипломная работа. Diplomityö.

43. Дискриминация. Syrjintä.

44. Договор. Sopimus.

45. Долг. Velka. 

46. Достигать. Saavuttaa.

47. Древний. Muinainen.

48. Железная руда. Rautamalmi.

49. За. Puolesta.

50. Заботиться. Pitää huolta.

51. Загрязнять. Saastuttaa.

52. Законодательный орган. Lakiasäätävä elin.

53. Зарабатывать. Ansaita.

54. Зарплата. Palkka. 

55. Защищать. Puolustaa.

56. Здравоохранение. Terveydenhuolto.

57. Изменение климата. Ilmastonmuutos.

58. Измениться. Muuttua. 

59. Изобретение. Keksintö.

60. Исполнительная власть. Toimeenpanovalta.

61. Испытывать депрессию. Masentua.

62. Исчезнуть. Hävitä.

63. Каменный уголь. Kivihiili.

64. Канализация. Viemäri. 

65. Карьера. Ura.

66. Клонировать. Kloonata.

67. Консульство. Konsulaatti.

68. Космос. Avaruus.

69. Лекция. Luento.

70. Лесная и деревообрабатывающая промышленность. Metsä- ja puunjalostusteollisuus.

71. Личный. Henkilökohtainen.

72. Машиностроение и металлопромышленность. Kone- ja metalliteollisuus.

73. Меньшинство. Vähemmistö.

74. Метод. Menetelmä.

75. Мечта. Haave.

76. Молодёжь. Nuoriso.
77. Музей под открытым небом. Ulkoilmamuseo.

78. Наказание. Rangaistus.

79. Налог. Vero.

80. Насилие. Väkivalta. 

81. Наскальные рисунки. Kalliopiirrokset.

82. Наука. Tiede.

83. Нефть. Öljy.

84. Нехватка, дефицит. Puute.

85. Обеспечить. Turvata. 

86. Область исследований. Tutkimusala.

87. Общаться. Seurustella.

88. Общеобразовательный. Yleissivistävä.

89. Объединять. Yhdistää.

90. Обычно. Tavallisesti.

91. Обычный. Tavallinen.

92. Обязанность. Velvollisuus.

93. Обязательный. Pakollinen.

94. Однажды. Kerran.

95. Окончить профессиональное учебное заведение. Valmistua.

96. Организация Объединённых Наций, ООН. Yhdistyneet kansakunnat, YK.

97. Опыт работы. Työkokemus.

98. Опыты на животных. Eläinkokeet.

99. Оскорблять. Loukata.

100. Осуществлять. Toteuttaa.

101. Отношения. Välit.

102. Отрицательный. Kielteinen.

103. Палата (парламента). Kamari.

104. Парламент (Федеральное Собрание). Parlamentti (Liittokokous).

105. Партия. Puolue.

106. Пищевая промышленность. Elintarviketeollisuus.

107. План. Suunnitelma.

108. Планировать. Suunnitella.

109. Подвергать дискриминации. Syrjiä.

110. Поддержка. Tuki.

111. Подписать. Allekirjoittaa.

112. Подтвердить. Todeta.

113. Пол. Sukupuoli.

114. Положительный. Myönteinen. 

115. Польза. Hyöty.

116. Пополнять. Täydentää.

117. Посольство. Suurlähetystö.

118. Поступать в вуз. Pyrkiä korkeakouluun.

119. Права человека. Ihmisoikeudet.

120. Практика. Harjoittelu.

121. Предложение. Tarjonta.

122. Предотвращать. Ehkäistä.
123. Препятствовать. Estää.

124. Прибалтийско-финские языки. Itämerensuomalaiset kielet.

125. Прививка. Rokotus.

126. Приграничное сотрудничество. Lähialueyhteistyö.

127. Принимать во внимание. Ottaa huomioon.

128. Приобрести. Hankkia.

129. Природные ресурсы. Luonnonvarat.

130. Природный газ. Maakaasu.

131. Проблема. Ongelma. 
132. Пробовать. Kokeilla.

133. Проект. Hanke.

134. Против. Vastaan.

135. Равноправие. Tasa-arvo.

136. Равный. Tasavertainen.

137. Развитие. Kehitys.

138. Размещение. Majoitus.

139. Разрешать. Sallia.

140. Разрушать. Tuhota.


141. Рак (заболевание). Syöpä.

142. Расизм. Rotusyrjintä.

143. Распасться. Hajota.

144. Расслабиться. Rentoutua.

145. Революция. Vallankumous.

146. Редко. Harvoin.

147. Результат. Tulos.

148. Реформа. Uudistus.

149. Решать. Ratkaista.

150. Сбор отходов для вторичного использования. Kierrätys.

151. Свидетельство об окончании школы. Päättötodistus.

152. Свобода слова. Sananvapaus.

153. Свобода. Vapaus.

154. Связаться. Ottaa yhteyttä. 

155. Сексуальная ориентация. Seksuaalinen suuntaus.

156. Сельское хозяйство. Maatalous.

157. Система образования. Koulutusjärjestelmä.

158. Скидка. Alennus.

159. Совершить. Suorittaa.

160. Совет Федерации (верхняя палата парламента). Liittoneuvosto.

161. Советовать. Neuvoa.

162. Современный. Nykyaikainen. 

163. Состояние здоровья. Terveydentila.

164. Состояние опьянения. Humala.

165. Сохраниться. Säilyä.

166. Социальная защита. Sosiaalihuolto.

167. Специальное предложение в магазине. Tarjous.

168. СПИД. AIDS.

169. Способ. Keino.

170. Средняя школа. Keskikoulu.

171. Страховая компания. Vakuutusyhtiö.

172. Суд. Tuomioistuin. 

173. Таможенная декларация. Tulliselvityskaavake.

174. Таможенный досмотр. Tullitarkastus.

175. Текстильная и обувная промышленность. Tekstiili- ja jalkineteollisuus. 

176. Техника. Tekniikka.

177. Тратить. Tuhlata.

178. Туристическое бюро. Matkatoimisto.

179. Уволить. Sanoa irti.

180. Углублённо изучать. Perehtyä.

181. Углублённое изучение. Syventävät opinnot.

182. Удобства. Mukavuudet.

183. Уменьшить. Vähentää.

184. Уникальный. Ainutlaatuinen. 

185. Уральская языковая семья. Uralilainen kielikunta.

186. Уровень жизни. Elintaso.

187. Услуги. Palvelut.

188. Устойчивое развитие. Kestävä kehitys.

189. Утилизация отходов. Jätehuolto.

190. Учащийся последнего курса лицея в Финляндии. Abiturientti.

191. Факультет. Tiedekunta.

192. Финансовое положение. Taloudellinen tilanne.

193. Финно-угорские языки. Suomalais-ugrilaiset kielet.

194. Хватать, быть достаточным. Riittää.

195. Целлюлозно-бумажная промышленность. Sellu- ja paperiteollisuus. 

196. Центральное отопление. Keskuslämmitys.

197. Человек с ограниченными возможностями. Vammainen. 

198. Человечество. Ihmiskunta.

199. Чёрная и цветная металлургия. Rauta- ja värimetallurgia.

200. Экономить. Säästää.
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